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Caraeeiola és Henne
világrekordot javítottak 
vasárnap a gyóni pályán!

Daytona Beach-en kívül ilyen sebességet 
s e h o l a v i lá g o n  n e m  f u t o t t a k  m ég

A k o r m á n y z ó  é s  sok  e z e r  a u t ó s  é s  
m o to ro s lá to g a tó  n é z te  v é g ig  a rek or
d e r e k  k ísér te tie s  sz á g u ld á sá t  E u ró p a  

le g tö k é le te s e b b  v e r s e n y p á ly á já n
G4 Heg ff él tudósító já tó l.) Szelíd homokbuckák 

k ö z ö tt  h-úzóilik  v é g ig  a  n e m r é g  m e g n y i t o t t  busla- 
pest—kecskem éti országút. A  h ó f e h é r  b e to n p á ly a  
n e v e z e te s  e s e m é n y e k  s z ín h e ly e  v o l t  v a s á r n a p .  
H enne, Caraeeiola  é s  M öritz, a  h á r o m  v i l á g h í r ű

Mind a három kísérlet káprázatos eredményeket hozott: a régi világrekordok megdőltek 
és a gyónl betonpálya ezzel bevonult a történelembe.

M ár reggel 10 óra k ö rü l hata lm as autótábor  
lep te el a kecskem éti országúinak 42 és 4fí-os k ilo 
m éterkövek  közö tti része m elle tt a m ezőt és a 
szántó fö ldeket. A  g a rá z s o k b ó l  e lő k e r ü l t e k  a  log - 
ó e s k á b b  j á r m ü v e k  is. a v ilágrekordkísérle teknél 
m in d en ki jelen akart lenni, a k i valaha benzint 
szagolt.. A  r e n d e z ő s é g  o ly a n  l á t v á n y t  í g é r t ,  a m i 
ly e n r e

eddig Európában példa nem volt.
T íz  ó r a  e lő t t  n é h á n y  p e rc c e l  a  k o r m á n y z ó  is 

m e g é r k e z e t t  k é t  f iá v a l  Lenéz  A lb in ,  a  K M A C  a l-  
e ln ö k e  k í s é r e té b e n .  E lő s z ö r  a  42-es k i lo m é te r k ő n é l  
f e l á l l í t o t t  v e r s e n y d e p ó n á l  s z á l l t  k i a  k o c s i já b ó l  
é s  o t t  h o s s z a s a n  e lb e s z é lg e te t t  a  v e r s e n y z ő k k e l ,  
a k ik  a k k o r  m á r  m in d e n  e lő k é s z ü le te t  m e g t e t t e k  a  
n a g y  k ü z d e le m re .  A l ig  f o g l a l t a  el h e ly e t  a  k o r 
m á n y z ó  a  s z á m á r a  f e l á l l í t o t t  d í s z p á h o ly b a n ,  a 
m eqafún m áris bejelentette  az első induló t. R ö v id  
t á j é k o z t a t ó t  h a l l o t t u n k  a r r ó l ,  h o g y  az ú j gyón i 
be t (útpálya ma Európa egyetlen  országút ja, am ely  
m egfelel' a v ilágrekordkísérle tekre  előírt nem zet
közi szabályoknak. N y í le g y e n e s ,  e m e lk e d é s e  s e h o l  
se m  é r i  el a z  e g y  s z á z a l é k o t  é s  s im a ,  m in t  a  t ü k ö r .  
.M e g tu d tu k ,  h o g y  sebességi rekordkísérle teknek  
leszünk szem tan ni: A  versenyzők  egy k ilom éter  
n e k ifu tá s  u tán teljes sebességgel vég ig  szágulda
nak a következő  kilom éteren, ahol m enetidejüke t 
századm ásodperees pontossággal lem érik, m ajd  
újabb egyk ilom éteres n ek ifu tó  u tán v issza fo rdu l
nak, ellenkező irányban is le fu tjá k  a távot.

s a két menetidő középarányosa le»z a re
kord — ha az lesz!

A v é g te l e n b e  f e b é r lő  b o to n s ík  e lv e s z ő  t á v o l s á 
g á b ó l  fé le lm etes morgás közeledik. A hang roha
m osan erősödik, bőgőssé, zúgó üvöltéssé fokozódik, 
s éles. magas hangoti egyszerre, fehzendül a kom 
presszor idegtépő vijjogása.

Az úton őrjöngő sebességgel közeledik va
lami szürkén csillogó tömeg, ( ’soutig ható 
bömböléssel villan cl a nézők szénié előtt, 
hogy furcsa alakját a következő másod
percben inár elnyelje a  párás measzeaeg.

ném et bajnok motorkerékpáron, autón és három
kerekű szejklkaron

rohamra indult a jelenleg fennálló világ
rekordok megdöntésére.

Caraeeiola vo lt a M ercedes-gyár legújabb ver
senyautóján!  E ls ő  ú t j a  c s a k  o ly a n  bem elegítés féle, 
v is s z a fe lé  m á r  *lassan< jö n .

alig 200 km az órákénfl sebessége.

N éhány perc szünet. Kell is. 'A nézők csak  
lassan térnek m agukhoz. A z  előbbi döbbent csen
det. lázas beszélgetés vá ltja  fel. M indenki lelke
sü lten  m agyarázza az im presszióit. De m áris

A kormányzó beszélget Caraeeiolával a világ
rekord lefutása után

Ej ja, ej ja, a la la!
Tizenkét éve van ma, hogy bevonult az 

örök város fa la i közé, seregeinek élén, diadal
mas szívvel, de hűvös lélekkel a romagnai 
parasztgyerek, a kis lombard fa lu  egykori ta-- 
nítóia, a kopott és koplaló mun kas vezér, a 
hős nersaglieri káplár, a Popolo d’Ita lia  meg
alapítója, főszerkesztője és lángoló cikkeinek 
megárója, ma tizenkét éve, hogy kemény és 
férfias kezébe ragadta Itá lia  fe le tt az ura l
mat, ma tizenkét éve, hogy ú j fejezetet 
n y ito tt a keskeny földközitengeri félsziget 
történetében, amely közel háromezer eszten
dőn át vo lt az európai műveltség és po litika  
középpontja. Tizenkét év a la tt öntudatos és 
megfiatalodott Olaszországot varázsolt a régi 
helyébe, lépésről-lépésre, nein mesterségesen, 
gyilkos erőszakkal, ogynapról a másikra, 
hanem lassan, szívósan, ravaszul, ösztönösen, 
az olasz paraszt emberfölötti szorgalmával, 
munkabírásával és tehetségével. Az egységet 
nemcsak hirdette, hanem meg is valósította, 
fölényes, ősi hagyományokból és mély tudás
ból fakadó á llam fé rfiú i művészetével. A lu lró l 
jö tt, minden idegsejtjével, szíve minden dob
banásával a nép gyermeke, de gyű lö li és meg
veti a tudatlan fölényt, az üresen kongó szó
lamokat s egész életében maga is tanult. 
Tanult hosszú keserves ifjúságában, tanu lt 
akkor is, am ikor húskihordó vo lt Lausanne- 
ban, tanu lt a harctéren, a szerkesztőségi író-* 
asztal mellett s tanul ma is, a Palazzo Venezia 
eézári dolgozótermében. D iktá tor, de amit 
d iktá l, értelmes és egészséges, nem téved el 
m isztikus elméletek ködében, nem á llí t  fel 
nagyhangú terveket, esak azt tervezi, am it 
keresztül is tud v inn i. Sokat és sokszor beszél, 
de ha beszél, annak m indig megvan a célja 
és jelentősége, sohasem igyekszik szédíteni és 
félrevezetni. Az egység, amelyet Itá liában 
megteremtett, a nagy nemzet igazi és valódi 
egysége. Soha, uralmának első percétől 
kezdve, nem te tt különbséget fajok, felpkeze- 
tek és osztályok között. Építő mester, a 
szó legnemesebb értelmében; amit, épített, 
századokra szól. A világválság szökőárját néni 
á llítha tta  meg Olaszország p a rtja i előtt, do 
idejében gátakat emelt, hullámtörőket. Olaszor
szág pénzügyi helyzete nem jobb, m in t más 
európai hatalmaké, de nem is rosszabb s ami 
a legfontosabb, Olaszország nem ta rtoz ik  
idegen országoknak s az olasz ipa r és bank
rendszer nem kénytelen idegen hitelezőkkel 
viaskodni és alkudozni. K ü lp o lit iká ja  az euró
pai történelem egyik legragvogóbb fejezete. 
Mussolini, a nagy diplomaták, elsősorban 
Cavour, a. nagy hazafi, egyetlen méltó 
utódja Európában. Nem szigetelte el hazáját, 
hanem barátokat, szövetségeseket, támogató
ka t szerzett: az ú j Európa megalapozásában 
Olaszország szava ma döntő. A siker, a hata
lom nem szédítette el sem őt magát, sem a 
nagy ós művelt nemzetet, amelyet vezet. Nem 
zuhant a nemzeti nagyzási hóbort örvéuyeibe, 
amelynek a háborúban uborkafára fel
kapaszkodott, kis népek, vagy a józan ön* 
ismeret ösvényeiről elkalandozó, a fogyaté
kossági érzéstől gyö tört nemzetek estek ál
dozatul. Halad tovább, biztosan, nyugodtan, 
ma már mosolyogva azon az úton, amelyen 
tizenkét év előtt e lindult, az emberiesség, a 
vereitékes munka s a bátor önbizalom útján, 
s mögötte halad az olasz nemzet, amelynek 
sorstól rendelt, igazi vezére a Duce.
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újabb  crép közeledését jelzik. Henne starto l el 
szólómolorkerókpáron . . .

Gyönyörű és irtózatos egyszerre.

Ü gy m egy, hogy még n halál sem érheti utol, 
ved ig  olt vágta t a nyomában, szinte lá tn i . . .

Az első világrekord
A m egafón tölcsérei m ég rem egnek a hang- 

v ihartó l, amely az előbb atdübörgö tt ra jtuk , az 
em berek ezrei lenyűgözve állnak az é lm ény rop
pan t hatása alatt, a beton m ég fo rró  a halálos se
bességgel rohanó pneum atik  érintésétől, am ikor a 
szpíker remegő hangja bejelenti az Európára szóló 
szenzációt:

Ernát Henne, a német világbajnok BMV- 
m otorkerékpárján  16.62 mp alatt tette meg 
az egy kilóméiért és ezzel 246 kilométerre 
javította a szólógépek abszolút sebességi 

világrekordját.

összeszorult torokkal á llnak az ú tte s t két ol
dalán az emberek. Még jóform án fel sem fogták, 
hogy mi történt, a tébo lyu lt sebességgel száguldó  
embertárs m ég csak v ízió  volt, am ikor m ár itt,  a 
szem ünk láttára, elérte azt a legnagyobb sebes
séget, am it ember eddig két keréken egyálta lán  
elérhetett. E z  izgalom te tő fokára  lép, am ikor be
jelentik . hogy Jlenne a motoros világrekord  után,

most a 310 lóerős Mercedes-vcrsenyautóval 
indul, hogy megdöntso a 247 kilométeres 

eddigi nemzetközi kategória-rekordot.

Akik ezt a most következő fntamot látták, 
egész életükben emlékezni fognak rá.

Jön Caracciola?
H elyette  most Carae.ciola szédül neki a pá lyá 

nak a n y ito tt verseny kocsival, Észvesztő tempó
ban eszi a kilométert.

Nem lehet leírni azt az érzést, amely el
fogja az embert, amikor zsibbadt állkapocs
csal, minden idegében megfeszülve, utána

bámul a tűnő csodának.
Borzalm as és m égis o lyan nagyon n a g y 

s z e r ű ...  Caracciola délu tán  fél 3-kor először dön
tö tte  meg a nem zetközi rekordot.

Átlagsebessége ekkor 288.9 km volt. 
ó rá k  m úlnak. A  várt világrekordok, egy része

m egszületett. Henno tönkrem ent osuikott verseny
au tó járó l most láz.aiS sietséggel szerelik le az, 
áram vonalas karosszériát, hogy legalább m in t 
n y ito tt versenykocsi próbálja  m égegyszer m eg 
k ísérten i a feladatot, am it a vasakara tú  k o n stru k 
tőr maga elé tűzö tt:

túl a 306 km-cn . . .

Ú jabb n em zetk ö z i é s  v ilá g r e k o r d !
ü j  hang von ít fe l a pá lya  végén. P a rá n y i, 

három kerekű  közeledik: M öritz 500 kem-es H K fE  
szejk lkarja .

A gyengébb idegezetfíek elfordulnak, ezt 
már rossz nézni, fáj Iiallani.

Mintha elátkozott lelkek kórusa v ijjogna, 
borzalmas gyötrelem ben, olyan ennek a parányi 
m otornak az erőfeszítése.

159 9 km-re javítja, a 130 km-cs régi nem
zetközi rekordot.

A lig  jegyzik fel az időmérők a legfrissebb 
eredményeket, m áris ú jabb szenzációja van  a v er 
sen y  utolsó félórájának.

Henne 750 kem-es oldalkocsis géppel fan
tasztikus tempóban zudul végig a pályán.
A hátborzongató rohanás a következő pil
lanatban inár meg is hozza az eredményt: 
Henne m egjavította az oldalkocsis motor- 

kerékpár abszolút világrekordját Is.

Az egyik irányból 290 kin-cs sebességgel 
száguldott el a félelmetes külsejű csukott 
versenykocsi. M int valami tátott torkú ős- 
szörnyeteg, úgy falta magába az u ta t .. .

V isszafelé » jövete a kocsi felépítm énye, a 
karosszéria  felső a lum ín ium  része m eglazult. 
K éto lda lt leszakadt, csak középen ta r to tta  m ár 
néhány csavar.

Az erős fémlemezt, mint vékony papírron
gyot, lobogtatni, gyürögetni kezdte a 300 
km-cs sebességgel szem beáramló orkán, a 
halálos csendben csak a gép fortisszim ója  

zúgott.

H ajszálon fü g g ö tt a versenyző  élete. Do Henno 
idegei ezt a  p róbát is k iá llták . B ravúros h ideg
vérre l la ss íto tta  lo a  gép sobosségét,

megmenekült.

A csukott kocsit, am elynek felső része csak
nem teljesen levált, m ost m ár lassú tem póban 
v itte  fel a  depókhoz, ahol a szerelők egész serege 
nyom ban hozzáfogott, hogy  a sérü lést he lyre
hozza.

Közben néhány m agyar versenyző t ind ítanak . 
E g y  m agát m egnevezni nem akaró  sportem ber, 
Ar. V. álnéven, k ék  B ugá it i gépjén végigsöpör a 
pályán, ö re g  gép, >.alig<: m ent v a lam ivel többet a 
JSO-as tem pónál. F ity m álv a  néznek u tá n a  a kis 
fran zstad ti szerelő »vagányok*. E zért igazán kár 
vo lt á lnevet használni. A zután motorosok jönnek. 
A ndo cs K rem ni p róbálga tják  gépiiket. H iába. 
K özelébe sem  ju tn a k  a rekordoknak. M egint 
H enne indul. E zú tla l 500 km -es szólógépen.

Egymás után ötször is végigszáguld a 
pályán.

C sodálatos nyugalom m al ü li meg a  félelmetes 
acél paripá t, de a 220 km-cs sebességnél nem  liul 
többet k ihozn i gépével.

E stig hatszor futott neki és hatszor nem 
sikerült.

Petiig  csak hajszálon m últ a rekord, néhány tízed- 
m ásod perccel m i ndösszc.

I A lkonyodik- A közönség nagy része m ár haza
felé szedcíődzküd'ik, am ikor Caracciola a búcsúzó  
nappali világosság utolsó perceit m eg fe lhasz
nálja  arra, hogy k ihozzon m inden t abból a csodá
latos gépóriásból, am elyet kezére, idegeire és 
m esteri tudására bízott a gyár vezetősége. E gy 
m ás u tán  lódul neki a feliér égő betonnak. A lig 
lá tn i inár, am ikor

az örömtől szinte reszkető hangon üvölti 
bele a magyar Alföld csendjébe és azon 
messze túl a megafón a világraszóló szen
zációt: Caracciola gépe 317 km-cs sebesség

gel felállította az új rekordot.
Slnior Miklós.

— Gázolt egy autó az Oktogonon. Vasárnap 
délben az Oktogonon a B. O. 497-os számú autó, 
amelyet Spifzer  Árpád vezetett, elgázolta Schnell 
Sándor hetvenéves hivatalnokot.

lB adesi ÁíccS niM ott
L aciit á ven  cd rcyLtua  
J á té k id ő  i íü n e t  néCkiLG.
1b ólától

Rótt f(ttc~ RaccctUi 
Clieniin de f a

K é t  k ö z i s m e r t  
p e s t i  ü g y v é d e t  

m e g lo p o t t  
a  s a j á t  í r n o k u k
a z u t á n  b e t ö r t  e g y  k o l l é g a n ő j e  

l a k á s á r a ,
a h o n n a n  ö t e z e r  p e n g ő t  v i t t  e l

(A  Reggel tudósilójától'.) K is ír t  szemmel sio- 
te tt  he a főkap itányság  központi ügyeletére Sváb  
O lga h iva ta ln o k lcán y  és je len tette , hogy

betörők jártak a lakásában 
és 1100 pengő készpénzt, va lam in t 4000 pengő ér
tékű  ingóságát v itték  el. m ia la tt ő H eidclbcrg  
M árton  és Óblalli K ároly  ügyvédek irodájában  
dolgozott. A detektívek szom baton elfogták  Sváb  
O lga ko llégáját, Sonncn fe ld  E rnő  25 éves ügyvédi 
írnokot, aki u g y anabban  az irodában  volt a lk a l
m azásban a m últ év á p rilis a  óta. Sonncnfeld, be
vallo tta , hogy ő vo lt a belövő, de tu la jdonképpen 
nem  is  töri be ko lléganője  lakásába, hanem

csak »m cgjútszotta« a betörési kom édiát, 
hogy ezzel e lte re lje  m agáról a gyanú t, ö  ugyanis 
k ilop ta  Sváb Olga réti leül jéböt a lakás- és szelc- 
rényku lcsoka l, egyszerűen b esu rran t a lakásba, 
k ifosztotta  azt, azu tán  úgy  ^preparálta*  a k ilin 
cseket, az a jtó  és a szekrényzá raka t, liogv a lóg* 
szakavato ttabb  nyomozók is betörésre következ
tessenek. Egyébként azzal védekezett, hogy nyo
m asztó anyagi gondjai voltak: 300 pengős havi 
fizetéséből m in tu d ta  e lta rta n i folcségét és g y e r
mekét. A detektívek, ak ik  Sonncn feld  j betörésé
vel* foglalkoztak, ham arosan  rá jö ttek  a rra , hogy 
a H eidelberg és O blalh ü g y vé d i iroda, m ár régeb
ben fe lje len tést le tt  ism eretlen Ictlcs ellen, ak i az 
ügyvéd i iroda W crlheim  szekrényéből egy  év óta

lopkodja a le té ti takarékkönyveket.
F ag g a tn i kezdték te h á t Sonnenfcldet. aki be

ism erte, hogy ezeket a biza lm i lopásokat is ő kö 
v e tte  el.

Belegázolt a tizenkéftagú 
társaságba egy teherautó
(A  Reggel tudósítójától.)  V a s á r n a p r a  v i r r a d ó  

é j s z a k a  fa n ta sz tiku s  balcsel l ö r t é n t  K is p e s te n ,  a z  
Ü llő i  ú t  137. sz. h á z  e lő t t .  E g y  1:2 tagéi társaság  
j ö t t  k i a  k o c s m á b ó l  h a jn a l i  fé l 4 ó r a k o r  é s  e lk e z d -  
t e k  a lk u d o z n i  k é t  t a x i s o f ő r r e l ,  h o g y  v ig y o  b e  ő k e t  
B u d a p e s t r e ,  m ik o r  a r r a  r o b o g o t t  egy hatalm as  
teher au ló és

belerobnnt n gyalogjáró szélén beszélgető 
v idám  társaságba.

A  társaságnak m ind a 12 tagja m egsebesült és 
k ö z ü lü k  K aczur  J e n ő  4II é v e s  k e rc ,s k e d ő t ,  Klim ó  
G y ö r g y  44 e v e s  é p ítő ,m e ste r t, flirá  Ferenc 26 éves 
m u n k á s t ,  v a l a m in t  Riró  F r i g y e s  28 é v e s  p o s tá s t

súlyos sérülésekkel
szá llíto tták  kórházba a m entők. A teherau tó  
e g y é b k é n t  T óth  F e r e n c  k i s p e s t i  o rv o s  t u l a j d o n a  
é\s G yőri I n j r o  s z e r e lő  v e z e t te  k i a  g a rá z s b ó l ,  
a h o v á  a z  o r v o s  ja v ítá s  m iatt a d t a  a  k o c s i t .

ej 'p lo 'y OApzojf joiwui ‘UBqpjo|ndui|jj uojduijg v

E T O IL F  K A V É H A Z

u*pnfl 8®0 !«®g R Á TK A Y  M A R T A u k u  I e I e
SANTA NF.LLY *  KÁLMÁN MIKLÓS Z<Dngora>dMO Telefon
_______________3 b ú c s ú f e l l é p t e  13-8-82
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N ackensen  n é m e t k ö v e te n  
vasárnap m ásodszor is ren d k ívü l 

súlyos m ű té te t v é g e z te k
(A  R eggel tudósító  jó tól.) Diplomáciai körök

ben vasárnap az a hír terjedt el, hogy

M a c k e u s e n  n é m e t  k ö v e t  é s  
m e g h a t a l m a z o t t  m i n i s z t e r  b e- 
t e k s é k c s ú l y o s a b b r a  f o r d u l t .

A követ, mint ismeretes, néhány nap előtt csontot 
nyelt, amely megakadt a nyelőcsőben és ott s ú- 
l y o s  g y u l l a d á s t  o k o z o t t .  M ae, k e  n- 
s e n  m iniszter állapota műtéti beavatkozást tett 
szükségessé, amelyet D é n á r t  professzor vég
zett el bárom nap előtt. A műtét jól sikerült és 
a követ állapota javulást mutatott. Vasárnap ke
zelőorvosai arra a megállapításra jutottak, hogy

ú j a b b  m ű t é t r e  v a n  s z ü k s é g, 
a ni c 1 y e t a l s e j o r-s z a n a t o r i  u m- 
b a n D é n á r t  é s  W i n t e r n i t z  t a n á -

Erc&eí te te m re h fv á s  u£án, 
tesSben-Eélekben m eglesve  

k ísé rték  a csendőrök  
aa orgyilkossággal v á d o l!  

B raa ls  m érn ö kö t V eszprém b e
V e s z p r é n i ,  o k tó b e r  28.

(A  R eggel tudósító jának telcfonjelentése-) 
V a s á r n a p  k o r a  r e g g e l  b a l á l s á p a d t ,  d id e r g ő ,  
u r ia s a n  ö l tö z ö t t  f é r f i t  k í s é r t  n é g y  c s e n d ő r  a  
v e s z p ré m i  ü g y é s z s é g  fo g h á z é ib a . A  fo g o ly  töri 
Magyarsággal f e le l t  a  f o g liá z fe l  ü g y e lő  k é rd é s e i r e ,  
m a jd  n é m e t r e  f o r d í to t t a  a s z ó t  é s  m ia l a t t  s z e m é 
lyi a d a t a i t  b e í r t á k  a  n y i l v á n t a r t á s b a ,  k i t ö r t  b e lő le  
az  i n d u la t :

— Á r ta tla n  v a g y o k . . .  nem  akartam  g y il
kolni . . .

Braatz Gusztáv mérnök volt a veszprémi 
fogház új vendége,

ném etbirodalm i ala ttva ló , nős, két gyerm ek  apja, 
a péti sa lélrom gyár m érnöke. A z z a l  g y a n ú s í t j á k ,  
h o g y  o r v u l ,  le s b ő l ,  dum -dum golyóval ölte m eg  
kollégájá t és fölö l tesél, II la rétes K ornél főm ér
nököt, a p é ti  e rd ő b e n .  A c s e n d ő r ö k  teljesen k i
m erült á lla /io lb a n  v i t t é k  be V eszprési. 1 be , m e r t  a 
n é m e t m é r n ö k  id eg e i c s a k n e m  f e lm o n d tá k  m á r  a 
s z o lg á l a t o t  a s z o m b a t i  n a p o n ,  m ik o r  k o r a  r e g g e l 
től k é s ő  e s t i g

a gyilkosság színhelyén faggatták.
O lt ,  a h e ly s z ín e n  r e k o n s t r u á l t á k  a z  e s e t e t :  h o g y a n  
é rk e z ik  a  s z e r e n c s é t le n  H lavács  m é r n ö k  a z  e rd ő -  
m e s t e r  t á r s a s á g á b a n ,  m o to r k e r é k p á r o n  a z  e rd ő b e ,  
h o g y  n y á l r a  v a d á s s z o n .  A g y i lk o s s á g g a l  v a d o l t  
m é r n ö k  e lm o n d o t la  a  h e ly s z ín i  s z e m lé n ,  h o g y  ő 
is  a z  e rd ő b e n  v a d á s z o t t ,  d e  nem is sejlelte ,  h o g y  
a z  ő g o l y ó ja  m é r n ö k  t á r s á t  é r te .

— K ü lö n ö s ,  —  fe le lt  e r r e  e g y  e s o n d ő r s z á z a d o s  
— h a  Ö n v a d á s z e m b e r  é s  lö v é s t  a d o t t ,

miért nem ment megnézni, hogy a lövése 
talált-e

v a d a t ,  v a g y  s e m ?  C s a k  á g y  a levegőbe  l ö v ö ld ö 
z ö tt?

R raatz erre nem felelt.
E g y é b k é n t  a z t  e r ő s í íg e l te ,  h o g y  a bokorban  

elaludt, m ajd  fe lrezzen t és

r o k  e g y ü t t e s e n  v é g e z t e k  c l .
A műtét meglehetősen '

h o s s z ú  é s  k o m p l i k á l t  v o l t ,
k í v ü l r ő l  k e l l e t t  a m e l l ü r e g b e  b e h a 
t o l n i  é s  a t ü d ő  m ö g ö t t  m e g k e r e s n i  a z t  
a h e l y e t ,  a h o l  a c s o n t  m e g a  k a d t  é s  a h o l  
a g y u l l a d á s  t o v á b b  t e r j e d t .  Maekensen 
követ, akinek erős szervezete van, a m ű t é t e t  jó l  
b í r t a  és miután szobájába visszavitték, köny- 
nyebben érezte magát. Az éjszakai órákban, am i
kor A R e g g g e l  munkatársa érdeklődött állapota  
felől, azt a választ kapta, hogy

a követnek még mindig magas láza van és 
állapota súlyos,

de orvosai remélik, hogy ennek ellenére ki fog 
lábolni a ritka és veszedelmes betegségből.

azt hitte, hogy vad ugrott ki a cserjésből
és ezért lőtt. A csendőröknek m eg is m u ta tta  a 
helyet, ahol á llító lag  e la lud t. E gy  csendőr erre 
felü lt a m eggyilkolt H lavács  m o to rk erék p árjá ra  
és pontosan abból az irányból robogott elő, ahon
nan H lavács  az erdőbe, érkezett.

— No lássa, m érnök á r  — szólt r á  a csendőr
tisz t B raalzra  — képtelenség , hogy

ezt a robajt meg ne hallotta volna. 
Egyenesen abszurdum , hogy erre nem ébredt fel, 
de az á llító lagos bokorzörrenésre  ig e n .. ,

A  helyszíni szemlén je len tkeze tt 
egy döntő tan ú : .Jámbor nevű pásztor.

K A L K U T T Á B A  V Á N D O R O L  K I S E J  B A L , 
A  C S E M P IO N L O V A S

Á LLÍTÓ LAG  „E L T A N Á C S O L T Á K " A  PESTI PÁLYÁRÓL
(A  Reggel tudósítójától.)  A  v a s á r n a p i  p á r á s  

ő sz i d é lu t á n o n  l e f u t o t t á k  a z  u to ls ó  p e s t i  v e r s e n y e 
k e t .  V é g e t  é r t e k  a  k ü z d e lm e k ,  s  a cscm pion ismét

S e jb a l J ó z s e f  le tt ,

aki az idén tizenegyedszer  n y e rte  el a, büszke 
csempion címet. C sak az u lulsó délu tánon  dőlt el

O r io n  r á d i ó k  k a p h a t ó k

S t e m b e r g
Hangszergyár, Rákóczi út 60.

Elm ondta, hogy g, lövési h a llo tta , m ajd  m eg lá tta  
az erdei ká tu á l B raatz  mérnököt, am in t idegeseit 
hajigái va la m it a kútba. Jám bor  v a llom ása u tá n  
a  csendőrök a  kúthoz v itté k  a  m érnököt és 
in in g y á rt hozzáláttak  a  kú t k ik u ta tá sáh o z  is.

A  víz alól egész rakás dum-dumlövedék 1 
került elő.

Jám bor  elm ondta, hogy a lövés eldördülése és öá 
időpont közö tt, am ikor a kú tn á l látta  B raa tz  m ér
nököt, a lig  te lt el ké-három  perc. A  m érnök teháfi 
kö zve tlenü l a lövés u tán  fu tva , m enckülésszcrűen  
ig yekezh e te tt a  kú t h á z . . .  Je len tkezett levélben 
olyan ta n ú  is, aki hallo tta , am in t Hlavács és 
B raatz között a szerencsétlenség előtt néhány nap* * 
pal indulatos v ita  vo lt: H lavács főm érnök vada* 
m iért fe lelősségre von ta  a lan iosá t- A csendőrség 
m ost m á r befejezte a m aga m u n k á já t és az ira-

• tokát a le ta rtó z ta to tt m érnökkel e g y ü tt á tad ta  a' 
I veszprém i ügyészségnek.

az elsőség kérdése, délben m ég egyform án 35—3$ 
győzelem m el veze te tt Sejba l és ifjú  kartársa, 
K lim seha. A p á ly á n  e g é sz  d é lu t á n  másról sem  be
széllek, m in i arról, hogy

Sejbalt a Lovaregylet igazgatósága »el- 
tanácsolta«.

'A h ír érthető  izgalm at okozott, sokan tu d n i
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M ély tiszte le tte l értesítjük a nagybecsű  
közönséget, hogy üzletünket

IV., Váci ucca 22. szám
alá helyeztük át.

vé lték , h o g y  a csodalovas a mai napon versen yzett 
utoljára M agyarországon. A  h íro k  ú g y  szó ltak , 
hog y

Indiában, Kalkuttában fog lavagolni.

S ojbal, a tr ib ü n ö k  n ép sze rű  * Józsi«-ja, a m ik o r  
m e g k érd ez tü k , nem  cá fo lta  m e g  a h íre k e t:

— Valószínűleg elmegyek B udapestrő l... Szó van 
arról, hogy In d iá b a ... Kalkulában fogok lovagolni. 
Most várom egy angol ezredes levelét, attól függ min
den . . ,

Ha az a ján lat megfelelő, csomagolok és átázom.

Már azt ig tudom, hogy mikor indul a hajó. Izohetaéges 
azonban az is, hogy Európában maradok, .Ausztriából és 
Németországból kaptam  ajánlatokat. Roppant kínos ne
kem, hogy ez a téma a lapokba kerül. Hiszen lehet, hogy 
.itthon maradok és egy pillanatig sem szeretném, ha 
mostani istállóm tulajdonosa azt hinné, hogy nem ér
zem jól magam nála. D ehogyis. . .  másról van s z ó . , .

Elborul:
— Tudja, k é re m ... unom egy kicsit az eg é sze t... 

Sok minden nem úgy van, ahogy szeretném. De semmi

gazdag prágai gyáros fia 
Veronáitól megntérgezíe magái 
Mdapesfen egjj táncosnőért.

aki miatt apja kitagadta
(A  Reggel tudósítójától.) V asá rn ap  este a 

^ n a g y m e ző  ucca 22. szám ú ház m ásodik em eletén 
P-özvegy K ovács  Sándornchoz becsengetett egy fia 

ta l a rtis ta táncos, M arkw ard  Jarosz láv , ak i az é j
szakai élet keresztségóben a  Sh erry  nevet kapta. 
Tán torgo tt és nagyon halkan csak ezt az egy m on
dato t tu d ta  kim ondani:
» — Anita miatt veronait vettem b e . . .  — 

nyögte, elsápadt és clvágódott.
Ebben a házban csaknem  kizáró lag  a rtis tanők  

és a rtis ták  laknak, akik o tthon  ta rtózkod tak  az esti 
órákban. Ham arosan összcsereglettek, é lesztgetni 
próbálták a szerencsétlen fia talem bert, akit. azon 
bán nem, lehetett eszm életre téríten i. K ih ív ták  a 
m entőket, akik a  táncost a  Rókus-kórházba v itté k . 
Az európai é jszakai életben az utóbbi két évben 
le tt  ism ertté  az »Anita, e t S h e rry « táncoepiár. 
A n ita  po lgári nevén N onecke Gerda táncosnő, aki 
k é t év e lő tt a  berlin i B orberina-m ulatóban ism er
ked ett m eg M arkw ard Jarosz lávval. M arkw ard 
m ulatós fia ta lem ber volt, dúsgazdag prágai por- 
cellángyáros dédelgetett, fia , ak i szórta a pénzt és 
B erlin  éjszakai v ilágának  eg y ik  nevezetessége 
vo lt. A fia ta lem ber lángralobban t a  hidogszép- 
ségű szőke A n ita  irá n t és hogy ne szakadjon el 
tőle,

<5 Is táncos lett és Anitával tánodnót 
csináltak.

'Amikor M arkw ard  dúsgazdag a ty ja  é rte sü lt a r 
ró l, hogy a fia láncos lett, azonnal hazaparan
csolta  Prágába és m ert a f iú  nem  m ent, kitagadta. 
A táncospár sikerrel m utatkozott be a Barbcriná- 
bán, m ajd a  Casanovában  léptek fel. Később B er
linből M arienbadba  szerződtek. A táncospár ta 
v a ly  B udapestre szerződött az Arizona^mulatóba. 
Csak egyetlenegy m űsorban láncoltak  együ tt, a 
köve tkező  műsorban m ár csak A n ita  kapott szer
z ő d é s t . . .  M arkw ard  keserű szívvel búr, de kény
telen volt elutazni M arienbadba és o tt táncolt 
egészen a m ull hónapig. De nem tu d ta  elfe le jten i 
A n itá t és ezért hosszú levelekben könyörgött, 
jö jjö n  a lány Marienbadba, de a z nem  akarta  el
h agyn i Budapestet. íg y  a  fiú té r t  v issza  B uda
pestre  és beköltözött a  lányhoz, a k it

féltékenységével gyötört.
V asárnap  reggel a  m ulató  záráaa  u tán  a lány 

nem té r t haza, a fiú  félöriilten szaladgált a  város
ban és az

Szolid budai családi otthon
Háztartási gondoktól mentesül, ha a budai családi otthonban lakik. 
A l.ukácsfürdóvcl szemben, a Rózsadomb (övében lettesen átalakítva 
és modernizálva. Abszolút tiszta szobák, központi fűtés, lildeg-meleg- 
víz, az emeleteken a kívánatra a szobában telefon. Bármikor felmond
ható. Egyágyas 0 0 ,  kélágva 8 0  l ’ -től. Előszobái, fürdőszobás szobák. I 
Berlini térig kisszakasz. Zsigmond utca 3S/40. Telefon: 517-35, 517-38

Kérjük a címre figye ln i, mert 
másutt nincs üzletünk I

H o rv á th  is H a lá s z

szín a la tt nem mondok többet, m ert nem akarok senkit 
megbántani. Csak egyet tessék m egírni:

n e m  ig a z ,  h o g y  a  L o v a r e g y l e t  r é s z é r ő l  b á r m i f é le  
s z e m r e h á n y á s b a n ,  m e g r ó v á s b n n  v a g y  e lta n á c s o -  

l á s b a u  r é s z e s ü l t e m  v o ln a .

Azt hiszem, hogy külföldön nagyobb lehetőségeim van-
nők, több pénzt kereshetek . . .

A  L ovaregy let igazgatóságának  vezető tag ja i,
E rdődy R udo lf gróf, Cziréiky László gró f és 
Dreher Jenő  v idéken  tartózkodnak. Távol létükben 
Bensőn  V ilm ossal, a  L ovaregylet vozértitkárával 
beszéltünk.

— Semmiféle hivatalos értesülésem nincs arról, hogy 
Sejbal Józsefet eltanácsolta volna az igazgatóság a buda
pesti pályáról — mondotta Bensőn vezértitkár — az igaz
gatóság nem, közölt velem semmit.

A  h í r r ő l  te r m é s z e te s e n  h a l l o t t a m ,  h is z e n  a  v e r 
s e n y p á ly á n  s z é l té b c n - h o s s z á b a n  b e s z é l te k  r ó la .

Az »eltandcsolás* sohasem  tö rtén ik  ny ilváno
san, a közvélemény ellenőrzése m ellett, de ú g y lá t
szik, hogy Sejbál József, aki m ost harm inchét- 
éves, gondtalan  és gazdag ember, m égis csak ke
zébe veszi a vándorbotoU

Ismerősöknek bejelentette, lia nem találja  
meg partnernőjét, végez magával.

P ró b álták  'csillap ítani, de a gyongcidogzfitü 
fia ta lem ber egyre csak azt h a jto g a tta , hogy m eg
ö li m a g á t . . .  A lig  néhány perccel azután , hogy a 
fia ta lem bert a  Rókusba szállíto tták , hazaérkezett 
A nita, akinek azonban a kolléganők és kollégák 
nem. m erlek  elbeszélni a szom orú hírt. M arkw ard  
Jaro sz lá v  állapo ta  rendk ívü l súlyos.

—1 ——«■— 1
Arfisfaügynöfeök 

megszöktették egy pesti 
kereskedő 19 éves leányát, 

Grossmann Erikát
Reggel tudósítójától.) V asá rn ap  este fel- 

d ú lt arcú, rem egő em ber je le n t m eg a  főkap itány 
ságon és zokogásba csukló  hangon  je len te tte  be 
az ügyeletes rendőrtisztinek, hogy

19 éves leánya, Grossmann Erika, e ltű n t 
A bejelentő G rossm ann Lajos budapesti ke

reskedő  os a  bejelentés u tán  az izgalom tól perce
k ig  nem  tu d ó it szóhozju tn i. Végül hosszas fagga
tá s  u tán  elm ondta, hogy leánya  az elmúlt, kedden 
u ta z o tt el n a g yká ro ly i rokonaihoz. A kislány fe l
tűnően jó k e d vű  v o lt egészen az utazás napjáig, 
különös gonddal csom agolta össze holm ija it,

az elutazás napján azonban váratlanul és 
érthetetlenül rosszkedvű lett, 

egész nap siránkozo tt és többször k ije len tette , 
hogy  m eggondolta  m agát és n incs is kedve, e l
u tazn i. K edden délben azonban m égis vonatra  ült. 

Nagykárolyba azután 
bejelentés ellenére sem érkezett meg.

A szülők kétségbeesésére okot az ád, hogy 
leányuk  m indig  ren d k ívü li érdeklődést m uta to tt 
a m o zdu la tm üvésze t iránt és többször je lentette  
ki, hogy

táncosnő szeretne lenni.
Az utóbbi időben tárgyalt, is  artistaügynökökke l, 
de szülei könyörgésére fe lh a g yo tt tervével. A 
szülők valószínűnek ta r tjá k , hogy

a fiatal leány artistaiigynökök kezébe ke
rült,

akik Orossmann E rik á t R om ániába saiiklclh'-k.
M a g y a r  • z e n e k r e

csak 2-aknás Rekord
kályhát vagyUnk I Ára 0 0  P-tö l 
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T é té n y b e n  e g g y e l s z a p o ro d o tt  
a  hősi h a lo t ta k  s z á m a . . .

Nevét utólag vésik rá a vasárnap leleplezett 
em lékm űre

(A Reggel tudósítójától.) N agytétény emlékművöt 
á llíto tt hősi halottainak, akik az L ée 17. hotnvédearod- 
ben, valam int a 32-c« és 69-ce közös gyalogezredben 
szolgáltak és harcoltak. A vasárnapi ünnepélyen Józsi f 
főherceg beszélt, kegyelettel emlékezve meg arról, hogy 
nemcsak a 112 elesett hős, hanem N agytétény minden 
katonája bátran állta meg a helyét a világháborúban. 
Az ünnepség végén Gömbös m iniszterelnök, akinek Té- 
tény mellett b irtoka van, koszorút helyezett az emlék
m űre a következő szavakkal.* >Dulce et decorum est 
pro patria móri.* U tána báró R udnyánszky  Gyula he
lyezte el családjának koszorúját ée az egyházak lelké
szei megáldották az emlékművet. A mikor a  rokkantak 
ősapata elvonult József főherceg és Gömbös miniszter* 
elnök előtt, a tétónyi kerület képviselője, Szalóky- 
N avratil T)c7.ső orvosprofesszor észrevette, hogy

az egyik rokkant elsápnd és összeesik.

Egy p illana t a la tt mcllotte term ett é« Igyeknzott, segí
teni a  szerencsétlen emberen, aki súlyos szívbajt, kapott 
a háborúban. A  vasárnapi ünnepség után egy szívroham  
ölte m e g . . .  A főherceg én a miniszterelnök, am ikor a 
trag ikus esemény tudom ására Jutott, azt a kívánságukat 
fejezték ki a község vezetősége előtt, hölgy

a 113-lk hősi lakott nevét utólag véssék fel az 
emlékműre.

Délben ünnepi ebéd volt, amelyen a nagytétényi já rás 
főszolgabírója a kormányzót köszöntötte fel, Szalóky- 
N avratil Dezső képvlsolő pedig Gömbös miniszterelnö
köt üdvözölto.

-------------------------------------------- —

♦ ■■
♦ *,,A Ma Dorrit"

♦ H a g y ju k . . .  ÍJ
♦ J

D ickens f ig u rá i ebben 
a fi Imiben k icsit an ak ro 
nisztikusak , hiányzik  be
lőlük a korszerű báj, nmi 
a regényben olyan édes
sé varázso lja  őket- A nny 
O ndra nem az. igazi kis 
D o n i t . . .  U nalm as a film.

Divatrovfinek még osnk 
m egjárja, — Norma Shc- 
rernek gyönyörű ruhán 
vannak — de film nek an
nál gyöngébb. A filmben 
semmi, de semmi nőm 
történik h másfél óra 
hosszat erről a semmiről in.' 
kát. A közönség csendesen 
b e n ..«

AAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAA

• „Csókkal *
< k e z d ő d ik "  J
* F e le j ts ü k  e l . •

Innak snblőnos aforizmá- 
lávozik, inég előadás köz-

□  M ozlbonbonniére, N ovem ber végén, hollywoodi 
m in tá ra  rag y o g ó  jó ték o n y t é lű  h á lt  rendeznek künn a 
H unnia-film gyárban, a Alól a Savoybaii' h a ta lm a s  dísz 
létében , am ely  pontos mása lesz a londoni Savoy ll>.Ili
nek. A belépőd íj ölven pengő Is:.. n tisz ta  jövedelem  
a H orthy Miklósné; nyom orcnyhilö akció céljaira ju t. — 
Az első eset, hogy Budapesten készült ú j m ag y a r  film  
nek, külföldön van az ősbemutatója: a AJúzavirágt-ot 
holland szinkronnal már az elmúlt hét keddjén bem u
ta tták Amsterdamban és Hágában. —• K a rá c so n y ra  
három külföldi magyar film nagyság  m o n d ta  be m ag á t 
*haza«: Lukács Pál, Kertész M ihá ly  és Korda S ándor.
A m ag y a r f ilm g y á r tá sb a n  m ost tö rté n ik  először, hogy a 
p rodukció  dublözt szerepeltet. Nádas Sándor •
jébon, amelyet most forgat Paszternák. Gaál F ranciska 
dublőzo, Honát Ági, Pünkösli Andor növendéke. A film- 
dublőz persze nem  az, ami n színpadi dublőz. Nem já t
szik  a sztár helyett, hanem csupán annak kímélése miatt, 
öt állítják be a díszletbe és rajta próbálják ki a film 
készítés egyik legkényesebb részét: a bcvildgítást. K i
kötés: n dublőznok lehetőleg hajszálnyira ugyanolyan  
alakúnak kell lennie, m int a sztárunk. -  Cecil B. de 
Mille hatalm as filmje, a  > K irályok kirá lyai, amely 
némafilm korában eseménye volt a filmkészítésnek, most 
hangos formában is megjelent. Az »0mnin« is játssza. — 
A Becsi Bot, mától kezdve, csak a Sim plom  film palotá
ban látható.

Emésztési nehézségek, gyomorfAlás, gyom orégés, csalánkiütés, 
rosszullct, fejfájás, idegizgalm ak, álm atlanság esetén a természe
tes „Forsnc JÓZSOl** kei crűvíz m egszünteti az em észtési zavaro
kat, fertőtleníti a gyom rot és a beleket, a vérkeringést he'ycs útra 
tereli és felfrissíti a  szellem et. Az egyetem i klinikákon végzett 
kísérletek bizonyítják, h ogy alkoholisták a Fcronc JÓZflCÍ víz 
használata folytán étvágyukat majdnem teljesen visszanyerik.
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Koncentrációs 
nemzeti Kormányt Követel 

Ernszt Sándor
„A  m ai drám ai időKben ismét a  nem zet létéről van szó!"  

-  mondotta vasárnap Győrben
Győr, október 28.

(A  B éggel k ik ü ld ő it tudósítójától.) V asárnap 
d tlu tá n  a  győ ri Lloyd-Lerembcn ta r to tta  meg be
s z á m o l ó já t  E rnszt Sándor, a keresz ténypárt vezére, 
a k it W o lf f  K ároly, E sterházy  M óric gróf, Czctt- 
ler Jenő, ö tv ö s  Lajos, Tobler  J á n o s ,  K ócsán  K á 
ro ly  keresz ténypárti képviselők kísértek el 
Győrbe. A  keresz ténypárti népgyűlés kiemelkedő 
érdekessége volt, hogy E rnszt és u tá n a  E sterházy  
M óric g ró f teljes határozottsággal szálltak síkra  
a szabadság jog  nk  m e lle tt m indenféle d ik ta tó ri
ku s  k ísér le tek  lehetősége ellen.

— A hol nincs szabadság, — m ondotta E rnszt 
— o tt erkölcsről sem lehet bcs& lnif Túlságos ha
ta lm at senki kezében sem  akarunk  lá tn i, sem  po
litika i, sem  gazdasági téren. O lyan nem zeti kor
m ányra  van  szükség, am elyben az összes pártok  
képvise l ve va  n nak.

Még élesebben beszélt E sterházy  Móric gróf, 
aki a tö b b i  k ö z ö tt  e z e k e t  m o n d o t ta :

— A  d ik ta tú ra  M agyarországon nem  jelentene  
egyebet, m in t d ile ttáns despot.ák dem agógiáját, 
m űkedvelő  k én yu ra kn a k  felelősségnélküli basás- 
kodását!

A népgyűlés első szónoka

Ernszt Sándor volt,
aki így kezdte beszédét:

— Divat lett. mostanában a szabadságjogok lebecsü
lése! Ezt mi szerencsétlenségnek tartjuk, bizonyos jo
gokra, szabadságjogokra feltétlenül szükség van.

Szabadság nélkül nem lehet meglenni. ITa a sza
badság elvész, n tána megy a lelkiismereti sza
badság is. Ahol nincs szabadság, o tt erkölcsről 

beszélni nem lehet.

A gazdasági kérdésekre  á ttérve, azt fe jtegette  
Ernszt, hogy gazdasági m é lypon ton  vagyunk. A 
polgárok terhe túlságosan nagy. Reform okra van  
szükség, elsősorban a gyengék védelm ére. E zu tán  
azt fe jtegette , hogy

a mai drámai időkben ismét a nemzet lété
ről van szó.

Az európai egyensúly felborult. A m ag y ar á llam 
fé rfiak ra  nagy fe lada t vár, érvényesíten iük  kell 
azt az igazságot, hogy az, európai egyensúly  szem
pontjából a  kis M agyarországnak is jelentősége 
van. A m a g y ar nemzetnek hinnie kell a jövőben. 
A nem zetnek egészségesnek  kell lennie:

együttérzésre, igazságra, kiegyenlítésre 
van szükség!

— Túlságos hatalmat — jelentette most ki ismételten 
és nyomatékosan Ernszt Sándor, — senki kezében nem  
akarunk látni, sem politikai, sem gazdasági téren. Mo
nopóliumokat szerveznek és ezeket odaadják a nagy
bankoknak. Ez. nőm helyes. Törvényhozási téren — érez
zük — a jövőben kell történnie valaminek és mi it t  va
gyunk, résen állunk és cl vagyunk lökéivé. Ha A ngliá
nak nemzeti kormánya' van, akkor a  m agyar kormány* 
i« szükségesnek tarthatná, hogy az országnak nemzeti 
kormánya legyen, amelyben

az összes pártok

bent ülnek. Ez nem a pártok érdeke, hanem az országé. 
Olynn kormányzás legyen, amely a legszélesebb alapon 
áll. Meg kell oldanunk a választójog kérdését, m ert ha 
ezt clmuhiszljuk,

folyton Ingadozni fogúnk az erőszak és forra
dalom között.

A választójogi kérdés megoldásában haladásnak kell len
nie, a jelszó: haladás és szolid alap Mngyarprszág szá
mára.

Nem lealázott hízelgőket akarunk a kormány

szám ára, hanem becsülete*, önérzetes, független 
polgárokat a nemzet számára.

A lelkesedéssel és tapssal fogadott beszámoló 
utóm W olff K áro ly  szólalt fel:

— Független, önzetlen politikusokra van szükség, 
akik a nemzet érdekeit szolgálják — mondotta — akkor 
is, ha ebben egyénileg hátrány is származik számukra. 
Napról-napra növekedik a kartolek száma, ezek d ik tál
nak ennek a szerencsétlen nemzetnek. Ha nem jön el a 
gyakorlati nemzeti politika ideje, akkor nem lesz nyu
galom, nem lesz béke.

W o lf f  után E sterházy  Móric gróf beszélt
— Az első — mondotta — a revízió kérdése. A béke- 

revízió — m int erről külföldi utaimon is meggyőződtem, 
— nemzetközi, tehát kétoldalú probléma. H elyteleníteni 
kell minden olyan törekvést, am ely ebből belpolitikai 
kérdést akarna formálni.

A revízió kérdését nem lehet belpolitikai célokra 
felhasználni.

A revízió nem lehet egyes pártok programja és semmi
esetre sem alkalmas arra, hogy esetleges pártpolitikai 
kudarcoknak legyen az ellentétele. A második a válasz
tójog problémája. Ml ebben a kérdésben is a történelmi 
jogfolytonosság  és jogfejlődés alapján kívánjuk a meg
felelő reformot előkészíteni. A diktatúra Magyarországon 
nem jelent egyebet, m int dilettáns dcspotdk demogógiá- 
jdt, műkedvelő kényuraknak felelősség nélküli basásko- 
dását.

A választójogi reformot a kereszténypárt nem fogja 
felhasználni trójai faló gyanánt, amellyel a dik
ta tú rá t ösl alkotmányunkba be lehessen csem

pészni.

A harm adik a katolikus aktivitás. Az Actio Catolicának 
a politikához semmi köze. De ebből a  püspöki városból 
felkérek minden m agyart és minden katolikust, ne en
gedje meg, hogy az Actio Catolica, vagyis a katolikus 
tevékenységet bárki is politikai tétlenségnek keresztel
hesse el. Báró Hadvánszky protestáns egyetemes főfel
ügyelő á r  legutóbbi beszéde remélem alkalm as lesz az 
általános felekezeti béke létrehozására és fentartására. 
0  azt ta rtja , és vele együtt én is azt tartom, hogy

a régi mitológia egész állatseregletével nem ér 
annyit, m int a legegyszerűbb keresztény hívő

nek buzgón elmondott crcdója.

A z  évad kimagasló eseménye:
Un liKPUMl - fGGERTH aflKTfl

P rodukció : R ab lnow itsch -P ressbu rgcr, Berlin
Nyilvános díszelőadás szerdán este fel 10-kor

M E IN L - T E A
KÖZVETLEN BEHOZATAL

Afa^am is meggyőződtem arról a helyszínén, hogy 
semmiféle pogány mitológia glorifikáció, s W otant k i
sérő két fekete holló, vagy esetleg a hadúr fehér táltosa 
nem hasonlítható egybe az emberiség egyetemes érdeke 
szempontjából a legegyszerűbb szegény embernek buz
gón elmondott imájához.

E zután  C zettler  Jenő  beszélt, m ajd Tobler  
Ján o s  fe jtegette, hogy a dolgozó m unkásság  
jövője csakis a szabadsáv levegőjében  v irághozha- 
tik ki.

Farkaskutya rohant rá Újpesten 
egy motorkerékpáros 

jazzdobosra: kísérőnője 
koponyaalapi törést szenvedett

(A  R eggel tudósítójától.) V asá rn ap  délben 
m o torkerékpárjával robogott végig az ú jpesti 
V áci úton W ald inbrett A n ta l 29 éves jazzdobos, 
aki m ögött a hátsó nyergen B akonyi Rózsi 24 
éves ú jpesti h ivata lnok leány  ü lt és m egkapasz
kodott a jazzdobos vállában. M ikor a  33. szám ú 
ház elé értek,

vad ugatással ugrott neki a motorkerék
párnak egy hatalmas farkaskutya.

egyenesen B akonyi Rózsira, aki lezuhant. 
koponyaalapi törést és súlyos belső sérü

léseket
szenvedett.

D élután öt ó rak o r a  m űtőterem be v i t 
té k  B akonyi Rózsit, kisebb operáció t h a jto tta k  
hogy nem  fogja m egérni a reggelt.

PÁRATLAN ÉLM É N y
HFinGVERSEny 
OPERA
RRGIJOGÓ FILm 
VILÁGHÍRŰ ÉnEKES 

_  _ RlRGyHR VILÁGSZTÁR 
y jÉ S  H LEGJOBB KOITIIKUS TRIÓ

!!!Váltsa meg jegyét e líre ü !



6 A P eccet 1984 október 29.

1LKOVITS J .
központi fűtés és vízvezetéki 
vállalata

I . ,  A tt ila  u . 2 9 .  Tel. 5 3 0 - 6 9

K oh n e r Bsíván báró  sógorának, 
a hoIBand te x tilm illio m o s n a k  halá losvégű, 

húgának K oh n e r Auguszta bárónőnek 
sze re n csé s  k im ene te lű  au tóba lese te

(A  R eggel tudósító já tó l.) Szom baton délu tán  
'Kohner Is tv á n  báró t sürgöny! I cg é rtesíte tték  a 
ho lland ia i D ahlcm böl, hogy sógora, N ils  M cnho, 
az A m szterdam  és H arlem  közötti országúton

autójával felborult és szörnyethalt.
'A fia ta l textilm illiom os — a k it a pesti tá rs a s á g 
ban  igen jó l ism ertek  — egy ökrös fogato t a k a r t 
k ikerü ln i, a kocsis azonban az utolsó p illa n a t
ban, n y ilvá n  álm ából felriadva, valósággal k e 
resztbe á llíto tta  az úton, úgyhogy a ka tasztró fa  
e lkerü lhetetlen  volt. N i/s  M enhót az összoütközós 
ereje az ú tm en ti á rokba  vetette,

koponyaalapi törést szenvedett és a kór
házba való beszállítása közben kiszen

vedett.
A pja, J u le s  M cnho H artogcnsls, a  leg h a talm a

sw vem ber m iso d sk  feSében  
ággífia Z siW w t a fő v á ro si e g y s é g e s -

párt é lére
(A Reggel tudósitójától.) Zsitvay  Tibor volt Igazság

ügym iniszter fővárosi m egbízatásának híre, amelyet 
A  Reggel hozott nyilvánosságra, állandóan foglalkoz
ta tja  nemcsak a városházi, hanem a politikai életet is. 
Ma m ár kétségtelen, hogy Gömbös m iniszterelnök 
Z sitvay t szemelte k i a fővárosi egységespárt elnökéül 
és a volt igazságiigym iniszter ezt a neki szánt szerepet 
cl is vállalta  és így csak az van hátra, hogy

a miniszterelnök « nyilvánosság előtt, újabh 
fővárosi zászlóbontó gyűlés keretében ajánlja 

fel Zsltvaynak a pártelnökséget.

A Községi Polgári P ártnak , vagyis a jelenlegi fővárosi 
cgységcspártnak körében izgalmat és elkeseredést oko
zott még a lehetősége is annak, hogy a városházán ed
dig kívülálló politikus nyerjen most — a jelenlegi ve

—
i.

Az fősínért pesti szépség* nagy port, felvert grófi 
házassága két gondolatot ébreszt fel bennem. Az 
egyik, hogy: nini, m ilyen gyakori, hogy az ariszto
krácia férfilagja i kö tnek úgynevezett mcsalliancc-ot, 
és nini: m ilyen r itka  eset, hogy az arisztokrácia  
hölgytagjaí m enjenek rangjukon alul férjhez! Nőm 
mondom, van ez utóbbira is példa, de akkor a rang- 
ta lan  férj legalább is anyagiakban  nyújt, a tapasz
ta la t szerint, busás kárpótlást a pedigrébeli hiányos
sá g o k é r t ... A másik gondolatom túlságosan is szub
jektív, de azért ideírom: nem irigyeltem  szombaton 
azokat a grófi ^vőlegényeket*, akik  m ég nem ve tték  
el szívük választoltjait, akikkel Pest pedig már régen 
összeboronálta őket. Képzelem, hogy m it kellett hall
gat niok szegényeknek, dühsápadt korn reggeltől, 
pulykamérges késő estig, hogy: tlátod, így , meg látod,

M l e g m a g a s z t o s a b b ,  fe le d h e te tle n  le lk i é lm én y  C e c i l  B .  d e  M i í l e  
örökbecsű fllm re m ek é n e k  hangos v á lto za ta , a V

k i r á t i j o f e  k i  r a l i j a
Film , am elye t m in d en k in ek  m eg ke ll n ézn ie  /

P r e m ie r  k e d d e n  l

<v
0

A .KOCH gyártmány
n  a jelenkor legjobb w b I í s ü  kályhája
SsJ'lár: Budapest,viSzondu uSpél: 20»69

sabb holland toxtilkonszorn elnöke, aki szintén 
jóism erőse a  pesti tá rsaság i köröknek, — m int em
lékezel cs, ez év elején, agyvérzést kapott a bécsi 
Sachcrben és m eghall. K ohner Is tván  báróék ép
pen a napokban v á rtá k  szerenesétlon véget é r t  ro 
konuk lá toga tásá t. É rdekes, hogy a halálosvé^n 
baleset e lőtt huszonnégy órával K ohner Is tv á n  
báró húga, K ohner A u g u sz ta  bárónő, aki C seh
szlovákiában tú rá z o tt kocsiján, T r e n e s é n k ö z e lé 
ben lett m ajdnem  áldozata autószenvedélyének. 
Túlm erészen ve tte  az egyik  óles fordulót, s ko
csija  nekiszaladt egy ú tszé li fá n a k  és

felborult.
A bárónő szorencsére néhány könnyebb sebe

süléssel úszta  m eg a balesetet, a kocsi azonban  
pozdorjárá  tört. K ohner báró feleségével egyii/tt 
szombat, este H olland iába  u tazo tt szerencsétlen 
sógora tem etésére.

zetők hát térbe szorításával — döntő befolyást a kor
m ánypárt fővárosi politikájára  és múr-m ár n legmesz- 
ezebbmonő következmények lovonására készültek arrn 
az esetre, hogyha Zsitvny az eddigi Tabódy—Mecsér- 
vágányon, vagyis a Községi Polgári Párttal élesen 
szembehelyezkedve kívánná fo ly ta tn i a fővárosi szer
vezkedést. A nagy nyugtalanságot vasárnap legalábbis 
enyhítette az a hír, hogy

Gömbös miniszterelnök még Zsitvay formális 
megbízatása előtt tnnáeskozni kíván a Községi 

Polgári P á r t vezetőivel a fővárosi helyzetről, 

sőt ki is je lentette, hogy m ihelyt római útjáról vissza
tér, november második felében okvetlenül sor kerül 
ezekre a tárgyalásokra  és csak ezeknek lebonyolítása 
u tán  veszi á t  Zsitvay a fővárosi egységespárt vezetését.

úgy és bezzeg ők és bezzeg T e l . ..«  (A >menyaaszo- 
nyok« m igrónroham airól nem Is beszélve.)

2.

Amiről viszont ax, ju t  eszembe, hogy az elm últ 
napok egyikón megjelent a Fővárosi Oporottszínház 
egyik páholyábnn gróf Nádasdy Pál if jú  nejével, aki 
valam ikor ennek a  színháznak tag ja  volt. A fia tal 
grófné kollegiális együttérzése jeléül 50 darab 
Gerbeaud-Mignont küldölt le egykori pályatársnöinek 
a görlöllözöbe, szívélyes barátnői üdvözleteivel és 
jó  kívánságaival e g y ü t t . . .

*
Toscanini, a  vilálgbírö karm ester, peetl hnngvcnsenyo 

utóm az Arizona  mulatóba lá togato tt el, amelynek tu la j
donosa Rozsnyói Sándor, 1910-ben a nowyorki Metropoli- 
ta in  operában m int korrepetitor, Toscanini a la tt műkö
dött. Az ősz m aestro csókkal üdvözölte volt tan ítványát.

8.

Érdekes eljegyzés volt vasárnap délben a W er
bőczy uccai Iladik-paloIában. Néhai Hadik Iléla gróf 
és Pallavicini S tefánia őrgrófnó leányát, Hadik 
E telka grófnőt jegyezte el szűk családi körben Sza-
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ZONGORÁJÁT
Jól, olosón, garanciával az ország egyedüli gynrvnllnlntánál, h

MUSiCA"^
VII. Erzsébetkörút43.Tel.450-63
Royal Apollónál, jav ítta th a tja  =

Költségelőirányzat 
díjmentes!
Kérjen árajánlatot t

páry  György gróf taksonyi földbirtokos fia, Szapdry 
Gyula gróf. A menyasszonynak — egyébként — a 
jövő héten verscskötetc jelenik meg Babits Mihály 
előszavával.

4.

A világhírű  hóthársi Neum an  professzornak 
unokahúga az a csinos és müveit f ia ta l hölgy, aki 
főmütősnő az egyik budapesti kórházban és aki az 
»Or'Uos«-ban is a főm űtősnőt ^alakította*, hogy az elő
adás minél szakszerűbb és élethübb legyen. A főiníi- 
tősnő válófélben van •— és az u rá t a  minap behozták 
gyors m űtétre a kórházba. A főmütősnő azonnnl be
öltözött és segédkezett a mül étnél. A mikor a sikeres 
operáció u tán a férj felébredt a narkózis kábulatából, 
olső pilluntása a feleségére e s e t t . . .  Kibéküllek.

*
[Pestre érkező am erikaiak és angolok állandóan fel

keresik P yth lá t, az am erlkábnn is hírős J>sychogrnfol6- 
gusuőt Váci ucca 2G. számú lakásán. xSh-o is woudcrful.c 
Telefon (87—79G.)J

5.

Hudacsck Nolly, az egykori híres oporettpriina- 
donnn, ifjabb Szaczclláry György feleségo — lapszer
kesztő lösz, A jövő hónapban új háztartási lapot 
indít.

*
Üj kö-zpiondást hallo ttam : »Sanli«-ezobron gyertya 

ég — házasságban bókesség.
8 .

Száz francia hotelportás — a legelőkelőbb párizsi 
ós riv lera i hotelek alkalm azottjai _  jön november 
1-én Budapestre tanulm ányútra. Az egész akciót n 
D unapalota népszerű főportása, Molnár ú r Indítol'a
meg.

7.

Kellér Andor, A Reggel m unkatársa és R c ichh ,,. 
ger Zsuzsi ma délelőtt házasságot kötnek a V ili .  ke
rü le ti anyakönyvvezetöségon. Tanuk lesznek Lázár 
Miklós ós Egyed  Zoltán.

*
[Az ú ri köfeönség — úg> látszik — ismét a régi kávé 

ház i c igányzene  felé o rie n tá ló d ik . E zt lá tju k  es tén k én t 
a  Rodó kávéház-ban, ahol Bura  Sándor nagy sikerrel 
muzsikál.]

8.
Rém történeteket hallunk — kétségbeesett panaszo

k at — a telefonbetyárok újból lábrakapó garázdálko
dásáról. A nap különböző szakaiban, de a késő é j
szakai órákban is feltárcsázzák áldozataikat, s részin' 
válogato tt gorombaságokkal és sértésekkel halmozzák 
oi őket, részint valamelyik hozzátartozójukkal törtért' 
balesetet vagy szerencsétlenséget lihegnek be ti 
kagylóba. A főkapitány ú r legkomolyabb figyelméb • 
ajánlom ezt uz elszomorító neveletlenséget, umel 
ta lán túl is nő u neveletlenség határain , mert blsze: 
frafli/cua eseményeknek is okozója lehet. Az áldozatok  
megkérhetnék a postát, hogy figyeltesse az áHcmásat 
kát, s a rendőrséggel karöltve ilyenform án talán 
mégis eredményre vezethetne a m egfigyelés.

Sólyom Janka
kótsógtolon Ardemo ós sikere, az esetirő l-estire  zsúfolá
sig megtelt dunapartl JVppreseo, amelynek finom As lel 
kés knziinsógo önfeledten hallgatja  a r/i.-őz sziveket si
mogató, Ady, Vajda János, I ld iü l, Sd-p slb . legszebb 
vorssornlnnk ókkővoklől csillogó mflsorút. Sólyom Jnne-I 
ú j s tílust oslnúll .«  új stílust Is Jele,,!! Snjútus, vonzó 
előudómíívAszetóvel meghódította a  pesti publikumot 
a tiszta, igaz, kom oly Irodalom szrírnára, És nemcsak, 
hogy niegbnllgatjnk, — úliítuttul As rajongva linllgstjni . 
Ami nemcsuk a Sólyom dicsősógo, u publikumó is

b’odsT '
Bura Sándor

m uzsiká l

Sárossy M ihály*nehei

K i t ű n ő  v a c s o r á k
----------  /
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A  V Ő L E G É N Y -A D Y ,
A  M É N  Y A S S Z O N  Y- C S IN S Z K A  

IS M E R E T L E N  L E V E L E I
Minden jog fentartva. 

Copyright by A Re gyet.
M ilyen megdöbbentő, hogy az a m indig  bátor 

és néha vakm erő gyerm ek, aki Csinszka volt, ily  
korán  elm ent. M ennyi bátorság  kellett ahoz, hogy 
borús, fé lá rva  gyerm ekkorát, m agányos leány- 
éveit, trag ik u s  a sszonyrafordu lását, a  mai v ilág 
ban küzdő és dolgozó m űvész é le ttársának  komoly 
so rsá t: derűsen , fölényesen, gúnyos és öngúnyoló 
okos m osollyal viselje. M ennyi vakmerőség, hogy 
húszéves dsen trilány  korában m egfogja a súlyo
san betc^ (is súlyos láng észben szenvedő nagy 
poéta  kezet!

Tgy m ent á t  C sinszka az örökkévalóságba. 
B átran  és vakm erőén, a term észetévé vált, a rcára  
rögzült m osollyal. Gyerm ek az örvények f e le t t . . .

*
M ilyennek lá tta  őt Ady, am ikor magához kap

csol! a  sorsát?
M ilyennek lá tta  C sinszka — sajá t sorsát, am i

kor k ilépe tt ú rilány  sorából, hogy egy m agyar 
ha lh a ta tlan  felesége legyen?

M ert Ady E n d ré t — akkor — még nem igen 
lá th a tta , legfeljebb: sejtette . T ú lfia ta l volt mé-g 
akkor, tú l já ra tla n  az élet bonyolult dolgaiban, 
hogy azt a sokrétű , in indentitkú  férfit, a m isz
tikus csipkéim kor láng jában  elégő, Illés szekerén 
égbejáró  m űvészt a m aga való jában fölismerje.

De sa já t, húszéves szíve lüktetését, lányos vá
rakozását, a  so rsába villanó sors különös tükrö
zését ko rá t m eghaladó érte  lm ességgel és simuló 
ta lá lékonysággal m ár akkor is figyelte s nem egy
szer m egörökítette .

I t t  feküsznek asztalom on a húsz év’ előtti 
hűségesen m egőrzött levelek. Ady E ndre 
fírm indszcntrő l és C súcsáról ír t  levelei 
Boneza B ertukáró l, akivel (hosszas levél
váltás u tán ) a k k o rtá jt ism erkedett meg.
A ham arosan  »Csa-esinszkává« előlépett 
Boneza B erta  levelei Ady E ndrérő l és 

küzdelm es m eny asszonyságáró l. . .
B ertu k á t akkor még nem ism ertem . Ady volt 

a jópajtásom , ha ennyi év  u tán  szabad ezt a  k ife
jezést használnom : m eghitt barátom , a k it Léda 
után és C sinszka e lő tt ad a to tt m egism ernem . A 
szokottnál is trag ikusa id ) éve volt ez: 1913 véne, 
1914e le je . . .  C sinszkának C súcsán beszélt rólam . 
Talán csak anny it, de lényegben C sinszkának ez 
elég volt, hogy e lhagyato ttságában , összevissza
ságában hasznom at vehette. És ennek fejében sok
szor röppentek  hozzám B iharból levelek, ök, 
tudom, nem vennék rossz néven, hogy ezekből 
most va lam it közreadok. Sokkal okosabbak vol
tak, sem hogy no tu d ták  volna: nevük örök a  ma
g y a r irodalom történetben. A férfié  a  tehetség 
jogán, az asszonyé, m ivel a férfihoz tartozott.

*
Érmindszcnt, 1914 június 18. 

Z.su/cdm, ne haragudj, hogy v iharos
hálaér zéseim ből csak most ju th a t hozzád  
ez a hullám . No m ost adva van a szójáték: 
esetleg a hullám . De nem. hiszen egészen  
másról, ellenkezőről akarok neked vallani. 
Ső t nem csak-va llan i, de a jóságodat ú jra  
ébreszteni, sőt m ajdnem  tanácsot kérni. 
K edvelek  egy húszéves k islyány t, ak i nar- 
gyon  g en try  és m égis a ti pesti előkelő
zsidó genre-tok m inden erényét s bűnét 
hurcolja. De ezenfelül igazán erdélyi, úri, 
finom , ha nyug ta lan  is és

. Ó  *»
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E setleg  szökte tnem  kell, s büszke fe je 
m et bárm ely járomba, m ely  tőle jön, le- és 
behajtani. K ülönös, pompás lyány, m égis

tanácsolj nekem, m it te g y e k t Ne szólj er
ről senkinek, m ert boldog voltam , hogy te  
vagy  és kérhetem  igazításodat. (A d y  levele.)

Levélrészlet. Érmindszeut, 1914 július 8.
. . .M i  lesz t N em  tudom, Ízlésem , « k ü l

detésem  ellenére Jókai-regény hőssé kell ta 
lán válnom . E rdély , fia ta l, rajongó lyá n y  
(a m i korunkban h isztérikának is nevez
ték; vedig  nem  az), zsarnok-apa, m indenre  
felszántság, s tö b b . ..  Én magam csupa  
odaadás, de idegeim  kem ény m egpróbálta
tása m iatt csupa okta lan  csapongás. N eked  
ezeket, de csak neked, jogod van  tudni és 
akarom, hogy tudjad . Ha a k islyány  m el
le ttem  van, akkor az ö álm ainak m éltó  és 
m éltóságos hőse tudok  lenni. Ú gy vélem , 
neki (m ert neked is sikerü lt volna) lehet 
olyanná tennie, am ilyenné akar. Te in te l
ligensebb, azaz több vagy, m in t K. M argit, 
s ő Cs-, olyan kivéte les, m in t te, legalább is, 
bocsáss meg. (A d y  levele.)

Levélrészlet. Csúcsa, 1914 augusztus li.
. . .H id d  el, kedves, néha kom olyan azt 

hiszem , hogy vo ltaképpen  az egész v ilá g 
háború ellenem  in d u lt meg. Legalábbis 
nekem  a n n y i ju to tt  belőle, m in t m egugra
to tt m onarchiánknak: sem m i bizonyosság  
a holnapban, a hogy-lesz-ben, a kenyérben, 
semmiben. Pedig nagyon szépen gondol
tam  k i és ta lá ltam  el: örökös gyerm ekko 
rom végső napjaira, egy  kedves, n y u g ta 
lan kis já tékszert választo ttam . Se te, se 
G yurka  (B ölöni G yörgy) nem  is sejtitek , 
m ennyire  szükségem  lesz rátok, hiszen a

f, 1, ( mii

eltartani és közben m inden devalválódik  
(a pénz is, am i nincs), csak én, a vágyaim , 
önzéseim  és követeléseim  m aradnak meg. 
Képzeld, alig  tudok va lam it a világból és 
ez nyafogó, szerencsétlen, fu ldokló , szegény  
ördöggé te s z . . .  A dd ig  is m ondj el G yur- 
káéknak m indent, am it tudsz, k is bolon
dos leányt, k i t  feleségnek akarok, szigorú, 
kitagadó, Jókai-apát, ezer akadályt, szűzi 
életem kém es fe lku ta tá sa it, névtelen leve
leket, fenyegető  terrort, s tö b b . . .  és azt 
is, hogy alapjában, ha meggondolom, 
m indez nagyon m ulatságos. A z  árvaszék
nek kellene, apai átok ellenére, dűlőre  
vinnie  az ü g yü n ke t, de m ost az árvaszék  
is csak a leendő árvák  apáinak elhurcolá
sával s am azok elárvitásáva l fogla lkozik. 
M ilyen szép terv  vo lt: egy évig M ünchen
ben és Párizsban a k is  Csa-Csinszkámmal: 
15 m ennykő  ü tö tt belel (A d y  levele.)

Levélrészlet. Csúcsa, 1914 november IX 
. . .  Bandiért sem m i áldozat nem áldo

zat. de én becsapom magam  után az a jtó t  
érette és neki nagyon kell m egöleljen en
gem. hogy ne fázzak, m ert az borzasztó  
lenne. Szeretem , ú g y  szeretem, hogy sok
szor fiz ika ila g  fá j  m ár ez a nagy, m indent 
m egsem m isítő  szeretet. Akarom , hogy eg y 
másba leg yü n k  erősek, szépek cs boldogok 
— m ár am ennyire em ber az lehet, és hálás 
vagyok  az életem  m inden  bajának, örömé
nek, hogy ötét adta nekem . H ogy nem  kés
tünk  el egym ástó l! A  többi az Isten  dolga. 
A z t tudom, hogy soha nem fog  eszembe 
ju tn i, úgy  jobb le tt volna.

Én m ár nagyon  várom  az árvaszéki 
döntést, borzasztóan kínzó  lelkctlenség ez 
a váratás, ez a sehová sem tartozás. K ét 
egy-em bernek csúnya  szét vágása. M it akar  
velem  az apám és a tö rvé n y t Halasztással 
sem m it sem  érnek cl. csak k iö lik  úgy is  kc-

o

vés respektálásom at a társadalm i form a- 
ságok ir á n t. . .  Ír já l nekem, drágám. Írjál 
sokat és szeresd v iszon t ölelő k is  C sinszká
dat.

Levélrészlet. Csúcsa, 1915 január 28.
i . .  Bandi m ellett szeretnék lenni, aki,

m it se vonva Le belőle, könnyebben lesz 
passzív, m in t én, k i e lő tt nincs lehetetlen
ség! . , .  N em  v agyok  form aságos ember, 
két nevelőintézet összes öreg és i f jú  k is
asszonya nem tudo tt azzá g y ú r n i . . .  A z  
embert, m ég ha asszony is, ú g y  érzem, a 
finom sága, a jóízlése, az akarata teszi 
szépnek. M aradjon m eg m ind ig  önm agá
nak, ne legyen gyári m u n ka  és legyen egy  
nagyon k ic sit ügyes. C sak hiszem  és kér
dem, nagyon rossz recept ez? A ztán  tudjon  
szeretni és legyen jó l szeretve, akkor fe l
té tlenül szép is. Zsukám , A d y sn a k  m ondd  
meg, hogy nem m ind ig  jó  a színérzéke, 
sokszor fehér h e lyett fe k e té t lát, s a leg
szebb rózsaszínbe olvadó liláskéket 
tangó-sárgával téveszti össze. E z  baj. 
. . .D e  szép volna, ha Tisza, úrkén t, em ber
ként, egyform án  akarna, tudna, tenni. És 
ha nem: m áskép kezd jük, de nincsen út, 
járhatatlan. És nincs az a cél, am ihez ne 
vezetne ösvény. Csókol Csinszkád.

Levélrészlet, Csúcsa, 1915 február.
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Levélrészlet. Csúcsa, 1915 március 2.
. . .  A dysnak, a drága rossznak, pótol

hata tlanul egyetlennek — jó itten. Késön  
és kényelm esen végzi a toalettjé t, neki 
való m enüt kap, rossz gyerek-virtuskodás
sal hátiéról le kicsi, tavaszi m adarakat a 
fá kró l (ezért kom olyan haragszom rá), 
délu tán  pihen és kom olyan dolgozik, ami 
legfőbb, a veronaija  pedig nálam van. 
M inden rosszból, am i rendesen vágyn iva ló  
jó  is (ezt m ár ősanyáim, is tudták), kap, de 
csak annyit, hogy em lékezzék. Különben  
jókedvű  és tegnap, m ert szokat lun fölé
nyesnek lá ttam  és m ondtam , azzal vigasz-

________  —  _ _  -  — P r ó b a d o b o z

HEZ®MTE 2 4
a r c á p o ló  gyorsboro tvakrém m el víz, szappan és ecset nélkUI 

1 P E R C E S  B O R O T V J ÍL K O Z A S
A  2 4  f i l l é r t  v i s s z a t é r í t e m  e r e d e t i  d o b o s  v é s é r l é s é n é l .  E r e d e t i  n a g y  d o b o s  P  1 .5 0

E L IS M E R T E N  JÓ, M E G B ÍZ H A T Ó  E S  O LC S Ó I
Knnbnló minden szokúrlclhcn és n készítőnél P R . M O H I  E H  illatszcrtíirnhiin, Teréz, körút 8, sz.

az értéke, mint az ára. Elsősor* 
bán ilyen a Kalhreiner malátakává- 
és a Franck kávépótlék, amelyek 
kiváló tulajdonságait (iz és láp* 
értek) azzal a néhány fillérrel 
nem is lehel egészen megfizetni.

Z.su/cdm
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i HYPEROL
szájvíztabletta ideális
SZÁJ- ÉS TOROKFERTŐTLENÍTŐI

fa lt meg, hoqy sohasem szeretett, v á gyo tt 
és érte tt jo b b a n . . .

Szeretve ölelnek 
A dyék.

CéJida, dátum nélkül. Csúcsa.

Ö .  o C ^ . • 0, , i  *

ó-e^Te^,-- 'L? .

*
N e m  k e ll id e  m e g b e s z é lé s .  O ly a n  ez  a  h a n g ,  

a m e ly  a m ú l tb ó l  v i s s z a já r ,  i ly e n  s z e r e p lő k  h a n g ja ,  
m in t  a  n a g y  s z ín j á té k .  S z ó t la n u l  m e g y  k i a z  e m 
b e r  a s z ín h á z b ó l.  N e m  is  g o n d o lk o z ik .  C s a k  é rz i ,  
ú g y ,  m in t  s o h a  m á s k o r ,  a z  e lm o n d h a ta t la n  d o l
g o k a t.

D é n e s  Z s ó f ia ,

— Budapest Székesfőváros Elektromos Miivel érte
síti a fogyasztóközönsóget, hogy e hó 31-én és folytató
lag minden szerdán <1. u. ’/t6-kor Honvéd ucca £2. alatti 
előadótermében villamos főzést-siUést bemutató előadást 
ta rt. Ebédfőzés, süteménysiités. Minden hétfőn, csütör
tökön, pénteken d. e. ’/slO-kor ugyanott különböfeő éte
lek készítését, tan ítják  díjmentesen.

— Mii tegyek? Mit tegyek? Ha baj van. no veszítse el a 
fejét: tartson otthon állandóan egy palack valódi Diana-sósbor- 
’zoszt; annak használati utasítása megmondja, hogy minden 
ssetben mi a teendő.

KERESZTREJTVÉNY =  
N é p s z e r ű  v e r s e n y  V f f .

Ki a tizenkettedik?
R ejtv é n y ü n k b e n  12 m o d e rn  m a g y a r  író  re j l ik . 

T izen eg y n ek  a  n e v e  szépen  k ia la k u l a  m e g fe jté s  
köziben, de a  tizenke tted ik  egy  k is sé  elbúj,t. T essék  
azo n b an  fig y e lm e sen  szem lé ln i a  m e g fe jte tt  r e j t 
v én y t, nem  is  o ly a n  n eh éz  r á ta lá ln i!

A m egfejte tt re jtv é n y t a lapból k ivágva, névvel 
és pontos címmel ellá tva, a szerkesztőségbe kell 
küldeni.

FÜGGŐLEGES:

A 12. író :

CsteriaLido ‘s’eM“o lasz vendéglő Scumpi, Humard

L A M É
V A G Y  N E M  L A M É ?

1.
Patou előtt, a rue St. F lorentinben megállt a Itolls 

Royee-sza. Egy hosszú-vékony társalkodónő kisegítette a 
kocsiból. Fenn, az ezüstszürke bem utatóterem ben — 
eocklailillatban — felvonultuk előtte a manucquinek. 
D élainerikai volt, legendás gazdag. A hatvanadik ruha 
lá ttá ra  biccentett, Rózsaszínű taftruha volt, tamébeszö- 
véssel. Merev, merész anyag és ruha, a húszéves, negy
venkilós próbakisasszonyon: álom.

Megrendelte. Lehetett, hozzávctöcn, hatvanéves és 
— hnrribile diclu — százhúsz kiló.

örök tanulság, hogy mit nem szabadi
Még annyi argentínai termőfölddel sem, m int egy 

m agyarországi vármegye.

Nem szabad bedülnl a divatnak. Különösen nem az 
ideinek!

A z esti ruha, például éppúgy pártfogolja a lágy, 
m int a merev anyagokat, éppúgy a csillogókat (lanté-, 
fém- és cellolunbeszövés), m int a sejtelmesen fénytelene
ket. (A hölgyek m ostanában gondolkoznak azon, milyen 
esti ruhát rendeljenek.)

Nos hát, a tipek:
J tt van mindenekelőtt az idei bársonyok egész sereg 

változata, csupa lágy, vékony  és francia kivitelben 
gyűrhetctlon anyag, úgym int a velourtransparent 
(amely a velourcliiffon újabb válfaja), n vclouim ai te 
(amely a- nemfényes bársonyokat képviseli), a vclour

VÍZSZINTES:

1. »Kakuk Mnrcl« írój:
10. »A juas« írója
13. Habnak vannak
14. Időmutató alkatróazo
IC. Id. valuta — mássalhangzói 
17. »Bhes város. Írója
19. Id. összetótolekbon — kettő
20. Szívben lakik 
22. Nagyon régi
22 a. Fejedelm i rang
24. Zsargon név
2G. Id. összelótolekben — főid
27. Nőmet szcniólyos névmás
29. Állati h8ng
30. Női nóv. (Ek. felesi.)
32. Csíra — más nyelvűn
34. Hoine-mö Ciliiének egyik 

szava
3G. Fülünkkel órzókoljük
37. Latin személyes névm ás. (Ék. 

felesi.)
38. É rteke — szinonimája
39. F a  alján nő
40. Kollüs betű
41. »Údcs A nna. írója
44. Ige
45. Latin személyes névmás 
4G. Napszak
47. Francin Író m agynr mono

gram ja
49. Edényt borit
50. K iilv m c rté k  röv.
51. Görög törzs
52. Csomó
53. H a lo id -e lc m  vegyüln ie
54. Angol ketiőshangzó
55. Kötőszó
5G. Vonatkozó névmás
58. Cink vogyjelo
59. oHelkuló vágyak . Írója 
Gl. H angszer részo. (Névlv.)
G2. Napszak (lord.)
Gi. Hsztótiknl Író, főigazgató 
GG. M értani tost. (Ék. folosl.)
G7. Utca - más nyolven 
G8. »A börtön. írójn
70. ^Európai irodalom története. 

Írója
71. .Boldog omhoröltő. írója

í. Vágány
i. Ibsen dráma
i. Ktronliuui vogyjolc
. Gabonaféle
l. Európai félsziget
i. Nyúl közepe
I. Fűszer
. Gabona — más nyelven 

Ism ert liogodömUvósz
i. Férfinév. (Ék. folosl.)
I. Szárszóm
. .Szépapám  szerelm e. Írója
. T illa . írója 
i. Olaj — m ás nyolven 

a. Bolü (on.
. H áztartási eszköz 
. Nómot prepozíció 
. Számnév
. Tonnlszmöszó (lord.)
. B izánci császár
. Vármogyo
. M agyar karm ester
. Időhatározó
. Végtag
. Férfinév
. Kzlgotol — Id. szóval (fon.)
. Vnsútvállalat
. . . . , ak i mór. (Színmű elme.)
. Olasz város
. M agyar mlnlntűrfostö
. Kötőszó

52. Nomád arab nóp
53. N övök orvostanár
54. M egyek — inás nyelven
55. Görögországban lak tak  
57. Közigazgatási boosztás 
59. Fára vogyjolo
G0. Csapadék (lord.)
Gl. Cipő van  llyon. (N é v lv .)
G3. F ájdalm as dolog 
G5. Ig-kötö
G8. F io. olvasva iskolAskönyv 
G9. Oporaénoknsnö monogramja

Hallotta már, hogy — V. mog- 
íojlóso: v í z s z i n t e s :  1. sza
badiért játékok, 18. paleollth, 
14. Rya, 15. Iván, 17. Jan k a , 18. 
akad, 19. Potenssé, 21. tíz, 55. 
iiy, 24. szf, 25. kór, 28. sav, 23. 
'■<1, 29. őse. 30. ma. 81. emeli, 88. 
W olngartner, 86. vla, 88. rclsen, 
89. oá, 40. a rra , 41. ki, 48. Talg, 
46. Rómából Párizsba, 60. ád, fii 
bcllus. 62. ovoda, 64. zab, ft6. 
ilct, 67. Inál, 63. enne, 80. Rln, 
62. Ross, 84. olló, 00. Orlcg E. 
GO. nlc, 70. Boulder.

1. rJogonyók alntl, f r ó jj
2. Magasztos órzós Istnno
3. Vallás — Id. szóvnl

A m egfejtést csak a 2-ik oldalon lévő rejtvény- 
s z e lv é n n y e l  e g y ü t t  f o g a d ju k  e l !

ZONGORÁK Klfácmirkftí
Közöttük kevéssé h a s z n á l t  alkalmi darabok lcgzzolldabban! 
vásárolhatók ? Z P n r i Q 7 q  fu t Vbfmeves zongoratermében
ésbérelhetólr f&LtlUMÁi 1 Lu I V,Vilmos ca&ei&r út66

C’izclia, amely krepphatású  vékony bársony (Lelong  idol 
diadala), végül a vclour Caméléon, am ely színjátszó úgy, 
hogy az alapja színes és szála fekete.

Biztos, hogy azerősobb hölgyek is egészen megfelelő 
m egoldást ta lálnak  az idei bársonyok között. Annál is 
inkább, m ert ez a nemes ruhaanyag  rendkívül hízeleg 
az arcnak.

Következik — a d ivat sorrendjében a sokféle 
fém m el átszőtt, kelme, csupa selyem, szám talan válto
zatban, például: lamészerü és cloquészerü (a cloqué az a 
^hólyagos* felület), hol áttetszőén vékony és lágy, hol 
sűrűbb és merevebb anyagok.

Nagy dicséret a hölgy term etének, ha ezeket elbírja. 
M ár csak ezért is érdemes a karcsúnak ezekben síkra 
s z á lln i. . .

A nagyon kedvelt szatének neesnk azt tudják az 
idén, hogy fényesek. Hanem azt is. hogy fénytelenek. 
Egyik igen felkapott, fa jtá juk  a crépc Hawai. Párizs ki
mondott nagy sikere.

Kéf rokon selyemnek, a ta flnak  és n poult de sóié
nak  érdekes új változatait hozta az ősz; n sajátjában 
m intázott taftot és  poult de soio-t, am it így hívnak mű
nyelven, hogy fnijonnó.

Végül m egjelentek az esti porondon nagyanyáink' 
felejlbctetlon chiné anyagai, világos, virágos, árnyalt, 
c h i l ié  lá ttok , újabb tanulságul, hogy az em ber első sze
relmeihez mindig visszatér.

A szatenruhákhoz kis rövid esti kabátkákat viselnek 
fém taftból.

A taftokhoz, díszítésül, vastagnhhszálű selyemiüllL
Cslpkeanyagból is készülnek kis estik és nagy estik", 

do nem túlzott arányban.

S.
Es a színek estére!
Fehér, világoskék, orchidea- 'Utas) rózsaszín, fekete, 

világos lángvörös (crcvettc), ez a sorrend.
A nagy hűhóval elindult zöld, n reménység színe, 

egy kissé cserbenhagyta a rem ényi két.

S ZŰ C S  ÉS M Á R K U S N Á L

K örülnézünk, hogy hol ta láljuk  meg nz idei esti divaf 
követelményeit. Szűcs és M árkusnál m indent fellelünk. 
A z összes velourehiffanokat, a Cizeliát, a színjátszót, a 
fényeset, a m attokat. Szatének sokréio változatát, n hírei 
llaw ai-krepct, fém m el átszőtt eloyuét, ta ft fagonnét, sz ín 
játszó taftokát, chinét, poult de soie-t, tö lti és fém taftfit, 
Párizs jóíze, zaniata, ízlése itt. találkozót adott. Csak az 
á rak  belátóim pestiek.

A Dénes-szalón esti ruhái
Dénes Jenő mindig híres volt ruhafantáziájáról, 

am elynek csak jóízlése szab korlátokat. Az idén ismét 
beigazolta öllctcssége jóhírét, am ellett, hogy rendkívül 
egyszerű. 40 modellt vonultat fel, ezek közt most esti-
ruhái érdelednek. Egy velourehif fon s tíl ruha brüsszeli 
csipkegallérral, egy rózsaszín ffaw aikrep -toilettc, elöl 
félmagas, hátban csak egy klippel, egy remekvonalét 
levélzöld csipkeruha a m ély hát kivágásra lógó Iámé sál
gallérral, egy selycm tüll- és szatenszalagruha finom  
brüsszeli vállkendövel, különösen tetszett.

Fiscfiem S im o n  és t á r s a i
saját megrendelésü sorozatokat hoz elénk. 1934- 35 őszi- 
téli estéinek divatanyagait: lágy velourokat, fémm el át
szőtt kelm éket, taftok és poult de soiek változatait, fé
nyes és fénytelen sza tén eke t, s tb . A  sa já t m eg ren d e lé s i  
azt je lenti, hogy a cég tekintetbe vette a pesti hölgyek 
különleges ízlését és biidséjé f.

~  A sztm a és szi vb ol-ysÁ g, m e ll- és ttldőbaj. g ö rvé lv  óm 
a n L '.lk ó r , a bőr m e g b e . , . f iiru n I. u l..z , 1,-11., i, n
m in d ig  k o llc m c s  ha tá sú  t . - zct I «• r c n c J ó z s e f  k , -  
s - r l i v iz  az .n i • / !  , ■-a l.-i b al alaposan k i l i - z i i i j ,  B a .
b e le k  m ű k ö d é s é t k i tű n ő é i,  .-za b á i,ó zza .

D r. F e k e te  A n d o r  és fiai d r .  F e k e te  J á n o s  
és F e k e te  M ik ló s  b á n a tb a b o ru l t  lé lekkel t u 
datják, hogy felesége, édesanyjuk

dr. Fekete Andorné
szil!. S tra e tz  A ltte

életének 45-ik, boldog, harm onikus házasságá
nak 25-ik évében, bosszasszenvedés után elhunyt

D rága  ha lo ttu n k a t az ágostai cvagélikus val
lás szerta rtása  m ellett helyeztük örök nyuga
lom ra a reform átus temetőbe.

Egész élete, m inden gondolata  az övéiért való 
gondoskodás, figyelem, jóság, szeretet volt.

Emléke áldott lesz mindenkor.
T árgu-M ure^— M arosvásárhely,
1934 október 20. napján.

Tengeri halak. — IV., Gróf
K árolyi ucca 26. T. 66-2-S2



I93Í október 29. a Reccel 9
„ G a a l  G a s to n  p o r ló  t e te m e i  f ö l ö t t  
b e s z á m o ló t ta r to k  a  h a lo t t  v e z é rn e k !"  

m o n d o tta  E c k h a rd t B a la to n b o g lá ro n
Ralaíonboiflár, október 28.

(A  Reggel k ik ü ld ö tt tudósítójától.) A fü e -e t-  
lon k isg azd ap árt vezérkara  és képviselői v a sá r
nap  reggel a  nagykan izsai gyors kiilőnkoesli, 
B alaton,boglárra utazlak,
hnfry Gaal G aston halá
lának -második évfo rd u 
lóján  a  h a lo t t  v e z é r  e m 
lé k e  e lő t t  f e j e t  h a j t s a 
n a k .  M ik o r  a  v o n a t  b e 

fut, B a l a to n  b o g i  á r r a ,  
c z e r f ő n y i  , k ö z ö n s é g  é l-  
j  ő rizi a  k é p v is e lő k e t .  A z  
i i d vö  zl éae k  e lb á n  gzáis 11
u tá n  a  B Írbo  l lb o z  h a j 
t a t t a k ,  a m e l y e t  w é/7  
Gaal Gaston ép ítte te tt 
magas hegyen, ahonnan  
az egész lia la tonra  kiló  
ás nyílik-  A f e n y ő f á k  

és  lu g a s o k  k ö zé  a z ó ta  kis  
kápolnát is ép íte tte k  a 
családi sírbolt fölé, m e ly  
k ö r ü l  m o s t  több m in t 
négyezer em ber szoron
gott é s  h a l l g a t t a  E c k 
hardt T i b o r  b e s z é d é t .

— K é t  e s z te n d ő v e l  
e z e lő t t  t e m e t t ü k  e b b e  a  
k r i p t á b a  n a g y  v e z é r ü n 
k e t, G a a l  G a s to n t ,  — 
íg y  k e z d te  E c k h a r d t  —  
d e  a  f iz ik a i  h a lá l  n e m  
á l l í t o t t a  m e g  G a a l  G ü s 
tö n  m ü v é t ,  m e r t  o sz m é i k i á l l o t t á k  a z  id ő k  p r ó b á 
j á t .  I t t  Gaal G aston norló tetem ei fö lö tt most be
számolót tartok  a halo tt vezérnek arról, hogy mi, 
az ö hírei, hogyan  sá fá rko d tu n k  az ő eszm éivel és 
po litika i hagya tékáva l.  A z  e lm ú l t  e s z te n d ő  E u r ó p a  
p o l i t i k á j á n a k  z a v a r á b a n ,  ú j  éa r é g i  o sz m é k  h a l á 
lá n a k  é s  s z ü le té s é n e k  j e g y é b e n  t e l t  e l. E  k ifo rra t
lan világban, e veszélyes és végzetes időkben Gaal 
G a s to n  e s z m o k ö re ,  h a z a f i a s s á g a  és  p u r i t á n s á g a  
v o l t  «. m i  v i l á g í tó  s z ö v é tn e k iin k .

Gnnl Gas tón utolsó be
széde 1932 október első 

napjaiban
(Gáspár Antal rajza 
A Reggel számára)

M indig voltak és lesznek politikai á ra m la 
tok és d ivatok , azelő tt a kom munizmus 
vörös színe je len te tte  a d ivato t, m a a  d ik

ta tó rik u s  á ram latokon  van a sor. •

De az erős népek nem  m ennek  a d iva tok  után, az 
erős népet az ösztönük  és ezredéves hagyom ányuk  
vezeti a történelem  ú tján . Gaal Gaston úrnak is
merte a tö rvényt, m ert csak törvényes alapon le
het nem zetet m egtartani, előre, v in n i és m egm en
teni a forradalm aktól. N  k i s g a z d a p á r t  is  s o k s z o r  
tragikus helyzetbe  k e r ü l t ,  d o  m i

m indig követtük a törvény szavát és meg
ta rto ttu k  azt, még a  felülről jövő erő

szakkal szemben is.

N e h é z  h a r o o t  v í v tu n k  a  f a lu s i  n é p  e g y e n jo g ú  
'á g á é r t  é s  ez a po litika i harc közeledik a befe je
zés felé. A d d ig  a  p e r c ig ,  a m íg  e z t a  h a r c o t  v é g le 
g e s e n  b e  n e m  f e je z tü k ,  n e h é z  n a p o k , s ú ly o s  k ö z 
ie k n e k  v á r n a k  r e á n k .  M e g  kel! m é g  g y ő z n ü n k  a z  

u r a lm o n  le v ő  r e n d s z e r t  a r r ó l ,  h o g y  n e m  lelket to 
v á b b  k i t é r n i  a  n é p  jo g o s  k ö v e te lé s e i  e lö l. A z é r t ,

Jó könyvek  f il lé re k é n t
a magyar és külföldi irodalom java terméséből.

K iv o n a t a z a E  k a ! m  i k ö n y v je g y z é k b ő l ,  S  nű:
S z é p iro d a lo m , Ú lle irá s , G a z d á sz a t, M űvészet, F ilo zó fia , T ö r té n e le m , író i  é le t ra jz o k ,  N y e lv k ö n y v e k , A g y a k o r la t i  é le t k ö n y v e i

A z áraik 1 9 3 4  decem ber hó 37 -Jg vannak é rvén yb en !
Ajánlatos a rendelést mielőbb megtenni, mivel az egyes müvekből a készlet kevés. (..Fjeiben a mű oldalszáma van jelezve

Vozórcstllagok. Velős mondatok és kőitől gondolatok h ata t ás 
1 külföldi remekírók művelhid. Albumalakú (682) íl.— helyett 

Üjabb nomzotl dalkönyvocsko. A legjelesebb m agyar kfi't.ík 
verseiből ö*sz<:álll'<.r»a: Kadó Antal (414). Kötve 2.80 helyett

Rnlassa: K r i s z t u s ............................................• • • • • • •
Ducii bajon: Csók. V íg játék ..................................<•— helyett
Drnscl.o Lúzár A lfréd: I A . kis keze Regény (381) I.no helyett 
Oollóri Andor Lindrs: A nngymosúda. Regény (220, 2 00 helyeit 
Gracza György: A nevető M agyarország. Egyetemes adoma- 

g j lijleni' iiy két kötetben. Alhumalakú. Neves művészek 
rajzaival, (750, A két kötet .....................................................

Jósika Miklós: II. Rákóczi Ferenc, regény három kötetben 
(i |;,0) .....................................................................12.80 helyett

Jósika Miklós: A két barát. Tőrténolnil regény (642) 8 20 helyett 
K arinthy Frigyos: Legenda az ezerarcú léinkről és egyeli 

elbeszélések ..................................................................................
Krúdy Oyuln: Az ú titárs (1 8 0 ) .............................2 — helyett
Markoviig Rodlon: Sánta farsang. Regény (268) 2.00 helyett
M érny-Horvóih Károly: A m erika cézárja (817) Kötve . . .
Molnár Ferenc: Pesti erkölcsök. Humoros r a jz o k ....................
Móricz Zsigm ondi C sitt-csati és löhb elbeszélés . . . . 
Műnk Artúr: A nagy káder (440) kötve . . . helyeit 
Vörösmarty válogatott költomónyol. Kötve . . 10.— helyett

1.20
1.
1.60

1.30

30.—

amiért Gaal Gaston harcba indult, a titkos 
választójog közvetlenül az előtérben áll!

;— Sokszor és sokat tám ad tak  bennünket, de 
k ib ír tu k  azt, a jövőben is fognak tám adn i m in
ket, nyugodtan  v á rju k  n roham okat. Ism erjü k  az 
e rőnket és szélm alom harcot ne várjon  tőlünk 
senki.

A haladás csak fokozatosan, az okos re á l
po litika  ú tján  érkezhet hozzánk.

rA  fa lu s i nép nem lehet m ásodrendű polgár, a 
titk o s  szavazásnak u gyanazt a jogát köeveteli 
csak, am i a városi liin táslegényt is m egilleti, A  
ny ílt szavazás rendszere m egfertőzi a fa lu s i em 
ber le lkét, ez a rendszer m eg ron tja  és erkölcsei
ből k iv e tk ő z te ti a fö ld  m unkása inak  tömegeit.

Most, am ikor az egész hatalom  pártszem 
pontból készül berendezkedni az országban 
és eszerin t b írá lják  felül a  p o lg á ri m eg
bízhatóságot, a közéleti erkölcs becsülete 
m egköveteli a sv ind lire  é p íte tt  n y ilt sza

vazási rendszer lebontását.

E z é r t  h a r c o l tu n k  é s  e z ze l a  h a r c c a l  h ív e k  m a r a d 
t u n k  G a a l  G a s to n  e s z m é ih e z . G a a l  G a s to n  e s z m é it  
k ö v e t j ü k  a k k o r  is, a m i k o r  a z  i n g ó  n a g y tő k o  k i 
z s á k m á n y o ló  r e n d s z e r e  e l le n  h a r c o lu n k ,  a m ik o r  
a kartel-belyéirság hálóiban vergődő ország se
beire m u ta tu n k  reá. ü k  t é p i k  le  a  m a g y a r  f a lv a k  
n é p é r ő l  a z  u to ls ó  i n g e t  is  és  g a z d a s á g i  j o b b á g y 
s á g b a  s ü l ly e s z t ik  az  o r s z á g o t !  N e k ü n k  e z e k k e l  a  
h a t a l m a s  ö rö k k e l  is  m e g  k e ll  b i r k ó z n u n k ,  h o g y  
m e g te r e m th e s s ü k  a z  ig a z i  n e m z e t i  e g y s é g e t ,  h o g y

egyform a jogok és kötelezettségek a lap ján  
m indenki becsületes munkából meg tu d 

jon élni, szabad ország polgáraként!

—  A  m agyar nép a  D unántúl, a Tisza vidékén,

71 női halottba őfüII volt,
mozdelGníií fiiváö tt éi&zuba. 

a foideg D unában
(A  Reggel tudósi!ójától.) V a s á r n a p  h o s s z a s a n  

f a g g a t t á k  a  f ő k a p i t á n y s á g o n  Iiéldi K á lm á n  a l 
k a lm i  m u n k á s t ,  a'kj « boncasztalon ism erle fe l a 
D una cölöpéiről leszedett káló inges női halottat. 
Iiéldi m in d e n  t a g j á b a n  r e s z k e tv e  m o n d o t ta  e l, 
h o g y  a  h a lo t t  Illési J é n o s n é  47 é v e s  a lk a lm i  m u n 
k á s n ő ,  a k i  közös háztartásban élt vele  a  M e s te r  
u c c a  56. a l a t t i  e g y s z o b a - k o n y h á e  l a k á s b a n  é s  m á r  
h o s s z a b b  id ő  ó ta

olyan különösen viselkedett, 
h o g y  a s z o m s z é d o k  elm eháborodoltnak  ta rto tták . 
Iiéld i e lő a d á s á t  a  v a s á r n a p r a  m e g id é z e t t  m e s t e r 
im e n  i s z o m sz é d o k  m in d e m b en  m e g o r  ős í t é l t é k .  A 
s z e r e n c s é t le n  Illésinének  m án iája  volt. hogy é j
szaka elszökött hazulról és

Conan Ooylo: A köd országa. Regény (242) kötve 5.— helyett 1.50
Anatolo Francé: Elbeszélések (Molnár F e r e n c ) ................... —.30
Gootha: Faunt tragéd iá ja . F o rd íto tta : Dóczi Lajos. 0.— h e lye tt 5.00
Raau! Francó: A föld é l e t e ...............................................................1.—
Jac k  London: A játék. Sportregény. (100) Kötve 2.40 helyett 1.—
Mornnd: szerelem. (ISO, K ö t v e ....................8.30 helyett 1.50
Hugi: W alpolo: .lerem lá-. Egy nyolc variéves fin regénye.

(808) K ö t v o ............................................................... 6.60 helyett 2.50
Ponson du Torralls ltoeambole élete és kalandja i. 3 kötet.

Kötve (1 1 5 0 )...........................................................10 — helyeit 3.60
Ponson du Torrall: Roeambole hőstettel. 4 kötet kötve (1350)

2o. - helyett 4.80
Ponson du T errall: Egy k irály  ifjúsága. 3 kö'e: fftzvo . .

4.60 helyett 2.50
Ponson du T orrall: A két Flenrik harca 8 kötet fűzve . .

4,50 helyeit 2.70
Ponson du Torrall: Valols-család tragédiája. 2 kötet fűzve

3. - helyett 1.80
H. G. Wolls: Klpps Egy Jámbor lélek története. (370) Kötve

6.40 helyet: 2.40
H. O. W ells: Csodálatos történetek (248) . . . 4.00 helyett 2.— 
H. CL Wolls: Bealby. Vidám regény. (264) Kötve 3.00 helyett 1.50 
Schultz Alwiu—Lázár Béla: Bevezetés a művészetbe 136 kép

pel, kötvo ( 1 0 4 ) ......................................................  6.60 helyeit 2.40

az egesz országban öntudatra ébredt. A mi h a r
c u n k n a k  m e g  le sz  a z  e r e d m é n y e  és  m e g  le sz  a  
f o ly t a t á s a  is. A  titkos választójog birtokában pe
dig a jövő  parlam entjében e llenünk és né lkü lünk  
az országot korm ányozni nem  lehet!

A  N e m z e ti  S z á lló  b a n k e t t j é n  S üm eg i  V i lm o s  
ü d v ö z ö lte  E c k h a r d t  T ib o r t ,  a k i  G a a l  G a s to n  a e m -  
z o tn e v e lő  h a t á s á r ó l  s z ó lo tt .  M a jd  a  k i s g a z d n k é p -  
v i s e lö k  K a p o s v á r r a  u t a z t a k ,  ahol koszorút helyez* 
tek  cl N agyatádi Szabó István  szobrára. N k a p o s 
v á r i  g y ű lé s e n  Erdélyi. A l a d á r  b e s z é lt .

a legkeményebb téli időben a jeges D uná
ban fürdőit.

A lig  e g y  é v e , h o g y  r e n d ő r ö k  f o g fá k  el, m ik o r  
teljesen m ezítelenre vetkőzve, lubickolt, é jje l két 
órakor az óbudai Duna-ágban. A k k o r  h e  is  v i t t é k  
a  k ó r h á z b a .  D e  a z ó ta  se m  t u d o t t  le s z o k n i  f u r c s a  
s z e n v e d é ly é r ő l  é s  m o s t  m á r  b iz o n y o s ,  h o g y  h a l á 
l á t  is  ez  o k o z ta . É j s z a k a  a D u n a , t a r tó n  le v e tk ő 
z ö tt ,  b e le m e n t  a  v íz b e , a h o l  a z u tá n

sz ív szé lh ü d és  é rte .

E z z e l  a z  é rd e k e s  v a s á r n a p i  v a l l o m á s s o r o z a t ta l  
t e h a t  t e l j e s  v i lá g o s s á g  d e r ü l t  a  k é tn a p o s  r e j t e 
le m re .

A lexander B ornál: Shakespeare (416)................... n .— helyett 1.—
Gollórt Jenő: Vörösmarty Mihály eletc és költészete (144)

í.oo helyeit —.70
Gyöngyössy bászló: Arany János élete és m unkái. Sok kép

pel ( 3 9 ? ) ....................................................................3 ._  helyeit —.00
K a ti R ichárd: Vidám napok barna emberek közölt. 32 mély- 

nyomású műmolléklettel és l  térképpel (286, kötve . . . - .80
A. E. Jolinnn: 40.000 kilométer az ismeretlen Ázsián keresz

tül. A szerző eredeti felvételeivel (348) k ö t v o ................... —.80
Brankovics György: A m agyar szabadságharc története. 138 

képpel, 7 mftmelléklettel, többszlnnyoniású boritékbnn (120)
8.— helyett 2.50

Gracza György: Kossuth Lajos élete, m űködése és halála. 
Kossuth Ferenc előszavával, m agyar művészek rajzaival,
47 kép (3 0 4 )...............................................................  6.— helyett 1.—

Gserszilvásy Ákos: A vadászat m estere , , . 6.— helyeit 1.50 
Pólix Endro: A vadász és vizslája («8) , , . 2.40 helyeit - 80
Rombay Dozsö: Gazdák k ö n y v o .........................6.— helyeit 1.—
Móhon: Pohárköszöntö. Az éleiben előforduló minden alka

lomra (384) kötvo ................................................. a. -  helyett 1.30
T ipray János: N émet-magyar, m agyar-ném et szótár egybe

kötve ..................................................... ....  6.— helyett 2.—

V idéki re n d e lé s e k e t  u tá n v é t te l ,  v ag y  nz ö ssze g  e lő z e te s  b e k ü ld é sé v e l  
n e k  s z á l l ítá s ra .  K a p h a tó  m in d e n  k önyv  
k e re s k e d é s b e n ,  v ag y  n fó tc r jc s z tő n é l

ntéznnk cl. Húsz pengőn felüli rendelések előzetes pénzküldés esetén portóm cntcsen kertül
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Méltóságos

Láng Lajos
felsőházi tag úrnak

Büntetőtörvényszék
Kedves B arátom !
Mai életünk bizony kevés alkalmat ad rá, 

hogy jóízűen, teliszájjal kacagjunk. A Te eseted 
a Vásárpénztárral ilyen ritka alkalom: az őszi 
idény legmulat&áigosabb tragikomédiája.

Talán éppen ma négy éve, hogy a főváros 
közgyűlésén először hallottalak a Vásárpénztár- 
ról beszélni. Az ünnepélyes tölgy faburkolatú ta
nácsteremben vacsoraelőtti hangulat honolt, a 
padsorok tátongtak az ürességtől és Te szárazon, 
nyugodtan előadtad, hogy Budapest egyik nagy
üzeménél, a Vásárpénztárnál már 1928 óta go
nosz, buta. erkölcstelen gazdálkodás folyik, hogy 
ennek az adófizető polgárság vagyonából alapí
tott részvénytársaságnak m érlegeit hamisítják, 
hogy 4 m illió pengőjére már keresztet vethet a 
város. de ha tovább folyik ez a bűnös gazdálko
dás, úgy néhány év múlva a veszteség 14—15 
m illió pengőre fog emelkedni. Halk, sz-envedély- 
tölen felszólalásod nem is keltett nagyobb feltű
nést, a polgármester rövid beszédében bejelen
tette, hogy vizsgálatot rendel a Vásárpénztár 
ellen és a rovancsolás lefolytatására a főügyész
nek és a főszámvevőnek már megbízást is adott.

Közben három év múlt el. háromszor hullot
tak le a levelek, három, esztendővel lettünk öre
gebbek (harminc évvel szegényebbek), amíg el
jutottunk a Vásárpénztár felszámolásához, amely
nek során minden vádad, minden adatod, minden 
tényállításod valónak bizonyult. Ezen a nyáron, 
1933 augusztusában, azután engem is elhagyott 
korunk legjellemzőbb és egyben legveszedelme
sebb ragálya, a birkatürelem, fél tűrtem az ingem, 
megmarkoltam a fustélyom és vagy ayolc-tíz 
cikkben hangot adtam a polgári lelkiismeretnek.

A közvélemény sorompói elé idéztem a vásár
pénztári botrányt és annak hősét!

Ügy hatottak ezek a cikkek, mint haudgraná- 
tok robbanása a meglepett, alvó lövészárokban. A 
sorozatos leleplezések és támadások végső ak
kordja az volt: »Nem én idézek, aki egymagám
ban senki vagyok, de mint porszeme ennek a m il
liós városnak, amely meg van becstol enítve, mint 
szikrája annak a dclejáramnak, amely háborogva 
hullámzik a magyar társadalom lelkiismeretében, 
mint érző, gondolkodó, szégyenkező atomja an
nak a polgárságnak, amely meg van csalva: 
azokért a százezrekért, akik hallgatnak, tűrnek, 
szenvednek, dolgoznak és fizetnek, számonkérem 
a Vásárpénztár elherdált millióit!*

A Vásárpénztár Btk.-be ütköző cselekményei
nek megvizsgálására kiküldött 6 os bizottság, 
amelyben a törvényhatósági pártok a legkitűnőbb 
és legkeményebb embereikkel képviseltették ma
gukat, egyhangú határozatával igazolta, megerő
sítette szenvedélyes állásfoglalásomat. A törvény- 
hatósági tanács pedig a szörnyű bűnlajstrom ha
tása alatt úgy döntött, hogy a vásárpénztár: ak
ták az ügyészségre kerüljenek.

Most már tudom, hogy a magisztrátus azért 
5árt ólomlábakon a Vásárpénztár ügyében, azért 
kezelte a vesszőfutásra túlérett közbotrányt stá
tustitokként, mert a Vásárpénztár még megma
radt vagyontárgyait'egy országra szóló skanda
lum árromboló következményeitől féltette.

Vádjaimért, amelyeknél megdöbbentőbbet és 
lesujtóbbat aligha emeltek ebben az országban 
közintézmény felelős vezetői ellen, a Vásárpénz
tár vezetőségének egyetlen tagja som indított 
büntető pert ellenem. Ellenben pereltek azok az 
egyénileg általam is nagyrabecsült szem élyisé
gek, akikkel szemben a politikai felelősség kér
dését vetettem fel: a polgármester és a törvény- 
hatósági tanács tagjai. E gy paraszthajszálon mú

lott, hogy nem én lettem a vásárpénztári bűntény 
egyetlen vádlottja. A képviselőház bölosesége 
ugyanis úgy határozott, hogy ezekben a sajtó
perekben nem függeszti fel a mentelmi jogomat, 
miután a cikkek szelleméből következik, hogy 
azoknak becsületét, tisztességét, akik pert akasz
tottak a nyakamba, eszem ágában sem volt érin
teni. Hiszen csak néhány héttel a vásárpénztári 
pergőtűz m egnyitása előtt írtam meg e hasábo
kon, hogy a polgármester és a két alpolgármes
ter hozzáférhetetlensége a főváros vagyoni mér
legének legértékesebb aktívuma.

A Vásárpénztár gazdálkodásáért felelős té
nyezők ellenoffenzívája nem ellenem, de Ellened 
indult meg, kedves Barátom, akinek az a bűnöd, 
hogy már négy évvel ezelőtt perrendszerüen meg
állapítottad azt, amit a hivatalos vizsgálat, fáj
dalom, csak három évvel később konstatált. Ha 
szavaid annakidején meghallgatásra találnak, ha 
jóslataidat megszívlelik, ha közérdekű leleplezé
seid konzekvenciáit levonják, úgy ma legalább 
10 m illió pengővel több pénz van a főváros kasz- 
szájában és talán azokra a kegyetlen szanálási 
rendszabályokra sem kerülne sor, amelyek sötét 
árnyéka olyan egészségtelen légkört teremt a 
városházán.

Háromszáztizenhat mázsássúlyú vádat emelt 
a 6-os bizottság a Vásárpénztár kriminális gaz
dálkodása ellen! Ebből 9-et (kilencet) kifogásol a 
Vásárpénztár elnöke, a többit rágatlanul nyelte 
le a tudós Ereky, aki bárcsak maradt volna él
vezetes agrárszimfóniáinál. De a kilencből is 
visszavont a tárgyaláson kettőt, bánatosan beis
merve, hogy a tantiémeket bizony szabálytalanul 
vágta zsebre a csőd szélén tántorgó közüzem el
nöksége és igazgatósága és a Ferencvárosi Nagy
vágó, amelynek Ereky úgyszintén elnöke volt, 
tényleg lógva maradt a Vásárpénztúrnál, amely
nek úgyszintén elnöke volt, vagy háromszázezer 
pengővel. Ami kifogása maradt, még annyi se, 
mintha pernye szállt volna az o rrá ra ... fmo az 
»Ereky—Láng-párbaj« jegyzőkönyvei

Fáradhatatlan munkásságodért és e közönyös 
időkben oly szívós, hősi küzdelmeidért elnyerted 
jutalmad: mindazok helyett, akiket esküjük köte
lez a székesfőváros vagyonának megvédésére és 
mindnyájunk helyett, akiknek a polgárság bizal
mából a törvényhatósági életben szerepünk van. 
Te állsz egyedül a Vásárpénztár szennyesének 
mosóteknőjénél. Te vagy a mérgezett nyilak cél
táblája, Ellened szórnak badar vádakat, már-már 
Neked kell védekezned, mea culpáznicd azért az 
égbekiáltó gaztettért, hogy tevékeny részed volt 
a főváros Augiász-istállójának kiseprésében.

H át ez az, ami megremegteti az idők folya
mán elernyedt nevetőizmaimat. Nem hiszek többé 
abban a közfelfogásban, hogy a derű. a mosoly, 
az Önfeledt kacaj eltűnt a mi életünkből. ÍJn, ked
ves Barátom, olyat nevettem szombati tárgyalá
sod után, hogy a könnyem is k icsord u lt...

Lázár Miklós

— Csendes, ködös idő. A M eteorológiai In té 
zethez érkeze tt jelentések szerin t N yugat- és 
Lszaik-Európában tovább ta r t a  viharos, csapadé
kos idő járás, de csak lassan terjeszkedik a K ár
pátok felé. Hazáinkban még országszerte ta r t  a 
csendes, ködös idő. A  ködrétegböl m ár csak a 
legm agasabb h egyek  ( íg y  'például a M átrának a 
csúcsai) em elkednek ki. Az é jje li lehűlés a boru lt
ság  folytán seholsem te rjed t a fagypontig , sőt 
többnyire  az 5 fok felett, m arad t a hőmérséklet. 
E gy ikét helyen .jeleuitéktélén köd szí tá las  volt. 
B udapesten v asárnap  délben a  hőm érséklet 7 fok 
Celsius, a  tengerszin tre  á tszám íto tt légnyom ás 
768 m illim éter, a lig  változik. V árha tó  idő járás  a 
következő 24 ó rá ra : Gyenge déli-délnyugati lég
áramlás, m ég sok h e lyü tt köd. E g y k é t  helyen  
kisebb ködszilálás. A  hőm érséklet nem  'változik  
lényegesen,

—  G á z o l t  a  t e h e r a u t ó ,  a z t á n  t o v á b b r o b o g o t t .  Üllő
határában egy telierautó clgázoltn Veres Im re ötéves 
kisfiút. A gázoló teherautó nem állt meg, hanem eloltva 
reflektorát, tovább robogott. Mire a mentők a szeren
csétlen kisfiút kórházba szállították, n Gyermek meg
halt. M egindították a nyomozást.

— Nógy új Róval-kiadás a könyvpiacon. Az ö.«zl könyvpia
con négy kiváló magyar író müvével Jelenik meg a Búval 
könyvkiadó: K o m á r o m i  János remek regényével, Z á g o n  
f e l é ,  amely amikor folytatásokban egy napilapban meg
jelent, országos feltűnést keltett. R o h u n i c s k y  Stefi: S z e 
g é n y  e m b e r ;  S z e n t m l h á l y i n ó  S z a b ó  Mária: I r é n  
é v e l ;  T e r s á n s z k y  J. Jenő: S z e r e n á d  elmfl regényei 
egészítik ki a ezép magyar kollekciót, amelyek méltatására leg
közelebb visszatérünk.

I»all
M É G  C S A K  N É H Á N Y  N A P  t*

az £iteftlő pincér
vezetése mellett megnyílik a Belváros egyik  

legszolidabb és l e g o l c s ó b b  zenés szórakozóhelye a

IiLACKandwmiE
restaurant-bar I V ,  P á r i s i  u c c u  9

— Báró Gerliczy Félixot nem valutaügyei 
miatt tartóztatták le Becsben. Récsből je le n ti 
A  Reggel tudósító ja : Azokkal a h írekkel szemben, 
hogy G erliczy  Félix  báró t a  m ag y ar hatóságok 
m egkeresésére ta rtó z ta ttá k  le és, hogy ism eretes 
valu taügyében rövidesen k iad ják  M agyaro rszág 
nak, illetékes helyről azt az inform áció t kap ta  
H Reggel tudósító ja , hogy a letartózta tás egészen  
más okból történt. A  báróval e g yü tt egy fia ta l 
festő t is bekísértek  a Landesgericht fogházába és 
m ind ke ttő jü ke t o ly bűncselekm énnyel vádolják , 
am ely  az osztrák bün te tö lö rvénykönyv  12!)lb sza
kaszába ü tközik . A kínos ü g y e t valószínűleg máj* 
a jövő héten fog ja  tárgy a ln i zrírZ a jtó k  m ögött a 
törvényszék egyik tanácsa Osio főtanácsos elnök
lete a la tt. G erliczy bárói ezután nem  ad ják k i 
M agyarországunk, m ert a k iada tási tö rvény  re n 
delkezéseit az osztrák  hatóságok valu tn  csempéi 
szésro nem alkalm azzák, de valószínűleg Liechten
stein nagyhercegségnek sem. am ely ugyancsak  ®C 
báró k ia d a tásá t kérte  A usztriátó l.

— K risztus k irá ly  ünnepe a Vigadóban. Október 
utolsó vasárnapján , Krisztus kirá ly  ünnepén szép ün
nepséget rendeztek a Vigadóban. Angelo Rótta  la tin- 
nyelvű megnyitóbeszéde után W olff K ároly beszólt; —> 
A mai kor nem él a krisztusi eszmék szerint! De a ma 
uralkodó szellem is érzi, hogy nem tud továbbhaladni 
irányító eszmék nélkül. Ezeknek a hiánya teszi szánah  
más vergődéssé a mai irodalmat, filozófiát, a m ai tár
sadalmi és állami berendezkedést. Megvan ez az eszme, 
de nem tudunk élni vele. Ma még egymás kezét sem  
tudjuk megfogni és még egymást sem tud juk szeretni. 
Ha egy miniszterelnök kijelentené, hogy K risztus király 
parancsai szerint fogja kormányozni országát, mindenki 
naiv, álmodozónak tartaná. Az  igazi eszméket a fá j
dalom szüli és talán a m ai kor fájdalm ai is elvezetnek 
majd a krisztusi igaz eszmékhez. Iiiró Ferenc jezsuita 
tartom ányfőnök emelkedett szellemű beszédet mondott a 
családi életről és a mindenható anyai szcrctctről.

— Cserkészszcrencsétlenség. V asá rnap  délben 
N agykovácsi h a tá rá b an  táboroztak  diákcserké- 
Mzck- Gál Endre, 17 éves eserkésztiszt az egyik bu
dapesti gim názium  V JII. osztályának tan u ló ja  
felm ászott egy ba rlan g  tetejére, hogy onnan fény
képezze le cserkésztél vsait. A tetőn m egbotlo tt és a 
mélységbe zuhant. Súlyos sérüléseket szenvedett, 
a m entők az Új Szent János-kórházha szá llíto tták , 
alhol még v a sá rn ap  este m ű té te t h a jto tta k  r a j ta  
végre.

— A baloldali pártok vasárnap közös nagygyűlést 
ta rto ttak  Ú jpesten. A nagygyűlés a  november 11-1 v á r
megyei választások előkészítése volt. T ihanyi Kálmán, 
Negyedi Szabó Béla és Kászonyi István beszédei után 
Fábián Béla képviselő szólalt fel. — Tx'gyen a polgár
aiig és a m unkásság szövetsége — mondotta — fák 
lyája  a demokrácia gondolatának, világítsa be az egész 
országot és hirdesse, hogy a dem okratikus elveknek  
hatalmas tömegei vannak. A vármegyeházán tettekkel 
és cselekedetekkel, nemzeti alapon állva védtiik a pol
gárság jogait eddig é« az egyenlő elbánást fogjuk kö
vetelni a jövőben Is. — Székely György beszéde u tán 
Propper Sándor képviselő arról szólott, hogy a de
mokratikus polgárság és munkásság a várm egyeházán  
hasznos m unkát tudott végezni és reméli, hogy a nj<*' 
tant Összefogás is eredményes lesz.

— Száz pengő Jutalom, aki nyomravezeti a rendőr
séget a  Belvárosi Szőrmeáruház betörése ügyében. Szom
baton délben Ismeretlen tettesek fel feszítették a k irak a
tokat és 30 indiai perzsát és 30 sziirko am erikai buenót 
zsákmányoltak. Nyomravezetők az üzletben is jelentkez
hetnek: Belvárosi Szőrmeáruház, IV., Kamermnyer 
Károly n. 4. Telefon: 81-5-41.

— Angol szövőtök Rudaposlon. 8—S’4 méterei, sr.ebbnél-sr.obb 
valódi angol öltöny kelm e-darab m étere el vámol' a 1 0 .— P. Min
den darabon az eredeti angol gyári plomba látható. Téliknbát- 
kelrnék hasonló jutányos árakon, Fenyves Aruház, K álvin tór 7. 
Mintáit, árjegyzék díjtalanul.

— A ParlNOtto KAvóházbnn (Vörösmarty tér) november 1-tM 
*111 a s s  e r e  1 e m« prim adonnája, II a r a b A n Sári, L  ö- 
r I n d  Pál és C z a u n e r Ferenc gondoskodnak jó hang i- 
latról.

Utókúra, sport, szórakozás

Svábhegyi Szanatórium
Mérsékelt u tó idényórok

M ÉRff

T e le fo n  i 
9 8 - 8 - 8 8

TEHERTAXIVAL
olcsón, gyorsan cs m egbízhatóan szál
líthat árut, cicimet, csom agot, bútort, 
stb. Kocsi raksúlya 4 q, pótkocsival 7 q

B u d i p e s t  le g ú ja b b  p e n z ió ja

S A V O Y  P E N Z I Ó
K á d e r  u t c a  3 8 .  i i ,  (a Parlament mellett). Telefon 28-8-28, 28-8-33) 

Hideg és meleg folyóvíz, központi fiilés. Fikélvcs, (elefonns és fürdő
szobát szobák kilátással a Dunára. K é n y e lm e s  tá-sasbelvlségck 
Magyar, francia és d ié t á s  é tk e z é s  (bejáróknak és házon kívül is)
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í r t a :  H E LT A I J E N Ő

N y o m o n  k í s é r  a z  é j s z a k á b a n  

V a l a m i  h a l k .  s e j t e lm e s  é n e k .

A  c s ö n d e s s é g b e n  a z  Ö re g  f á k  

E g y m á s n a k  t i t k o k a t  m e s é ln e k .

S z e l í d e n  e g y m á s h o z  s i m u l n a k  

A  m e s e m o n d ó ,  k a r c s ú  á g a k  

É s  m i n t h a  m i n d n e k  l e l k e  v o l n a .  

S u t t o g n a k ,  s í r n a k ,  m u z s i k á l n a k .

M a j d  e l h a l l g a t n a k .  B á n t j a  ő k e t  

A z  ő s z i  é j j e l  s z ö r n y ű  c s e n d je  

S  r e s z k e t v e ,  f é lv e  ö s s z e b ú jn a k ,  

M i n t h a  a  l e l k ű k  d i d e r e g n e .

A  s z é l  s u h o g v a  v á g  k ö z é j ü k ,

A  s o k  l e v é l  s ó h a j t v a  r e z d ü l  —

A  h e r v a d á s  f e h é r  t ü n d é r e  

M o s t  m e g y  a z  é j s z a k á n  k e r e s z t ü l .

—- Sziámbán — kikiáltják a köztársaságot.
Londonból j e l e n t i k :  A s z iá m i  k i r á l y  t i t k á r a  t e g 
n a p  e s te  k i je l e n t e t t e ,  h o g y  a k irá ly  közülié a 
sziám i korm ánnya l lem ondási szándékát. Ü g y  
t u d j á k ,  Im g y  ez  a h a t á r o z a t  a  k i r á l y i  jo g o k  t e k i n 
te té b e n  a /.irá ly  és a nem zetgyű lés közöli k itört 
viszály  köveií.i zményc. A  hadsereg kél részre osz
tott. a z  e g y ik  a  k i r á l y  m e l l e t t  á l l ,  a  m á s ik  e lle n e  
f o g la l t  á l l á s t .  L e h e ts é g e s ,  h o g y  k o r m á n y z ó ta n á 
c s o t  v á l a s z t a n a k  és  a  k i r á l y i  c s a lá d  e g y ik  i f j ú  
t a g j á t  ü l t e t ik  a  t r ó n r a .  M in d a m e l l e t t  n a g y  a 
v a ló s z ín ű s é g ű  a n n a k ,  h o g y  k ik iá ltjá k  a köztársa
ságot.

— V asárnap délután leleplezték Langer Jenő sír
emlékét. V asárnap délután a kerepewlútl temetőben le- 
leplezték dr. L a n g e r  Jenőnek, a büntetőtörvónyszék ta 
valy elhányt elnökének síremlékét. A kegyolotes aktuson 
nagyszámú közönség vett részt, közöttük Dési Géza kép
viselő, C s e r n y d n s z k y  Aladár ny. kúria i bíró és Krayzell 
Miklós törvényszéki tanácselnök. A bűnügyi védők kül
döttségben képviseltették magukat, M edvigy Gábor el
nök és Földes István titk á r vezetésével. Az egyházi 
szertartás után H a v a s  Károly emlékezett meg Langer 
Jenő bírói és emberi erényeiről.

I r t a : Bús F e k e te  László
F ilm re  í r ta  : M ih á ly  Is tván
R e n d e z te : S z é k e ly  Is tvá n

Áldott a föld, hol a nap tüze érleli búzánkat 
Áldott az ég. hol a jégteli záporok nem járnak. 
Áldott a réten a pipacs,
Áldott a tarlón a fehér ekevas...
Áldott a föld, hol a nap tiize érleli búzánkat...

Szereplők:
Agai Irén, Vizváry Mariska, Erdélyi M id, Berky Lilly, 
Eszterházy Ilona, Páger Antal, Rózsahegyi Kálmán, 
R á tk a i  M á rto n , N a g y  G yö rg y , P e th e s  S á n d o r

— Gömbös november 15-én a parlament kül
ügyi b izottságában számol be az utóbbi hetek kül
politikai eredm ényeiről. Gömbös m iniszterelnök 
róm ai u tazásának  időpontja  még nincs végleg 
m egállap ítva. M inden valószínűség am elle tt szól, 
hogy a  m iniszterelnök a jövő  vasárnap u ta z ik  
Kómába és ezt az utazását összeköti Schuschniofj 
osztrák kancellár m eglátogatásával.- E  szerin t 
vagy R óm ába menet, vagy Róm ából v isszatérve 
e/73/ napot tö lt Bécsben és tanácskozást fo ly ta t az 
osztrák kancellárral. A m iniszterelnök a képvise
lőház összeillésének napján , vagyis novem ber  
12-ére m indenesetre visszatér Becsből és Kóm ából 
Budapestre  s nyom ban gondoskodik a képv ise lő 
höz, m a jd  ezt kővetően a felsőhöz k ü lü g y i b izo tt
ságának összehívásáról. A felsőház k ü lü g y i bi
zottsága e lő re lá tható lag  novem ber li-én  v a g y  
15-én ül össze és Gömbös m iniszterelnök ekkor fog 
beszám olni nem csak varsói, bécsi és róm ai ú t já 
ról, hanem  az összes időszerű külső po litika i kér
désekről is. m indazokról a kü lpo litika i esem ények
ről, am elyek  a k ü lü g y i bizottság legutóbbi ülése 
óta, vagyis  egész nyáron á t m ind a m ai napig tör
téntek.

— Negyvenegyszer ugrott n folyóba. Londonból je
lentik: Yuriko Yamagucsl liuszoncgyóvcs tokioi gésát 
elnevezték ^öngyilkosság kisasszonynak*, m iután egy 
hónapon belül negyvenegyszer ugrott az Arakawa fo
lyóba, de m indig kim enteitek.

— A bácsm egyei a lispán m egsértése m ia tt fel
függesztettek  egy főjegyzőt. Bajáról je len ti 
yí Heggel tudósító ja : Vitéz Szabó  G yula tom pái 
főjegyző ellen Szabó-Szabovljevits a lispán m eg
sértése m ia tt e lrendellek a fegyelm i v izsgá la to t és 
a vizsgála t tartamára, állásától fe lfüggeszte ttek . 
A v izsgála to t K ollár Oszkár bácsalm ási főszolga
bíró fo ly ta tja  le. ak i T om pára u tazo tt és m eg
kezdte a tanúk iha llga tásokat.

— D éri F rig y esn ek  szobrot á llí to tta k  D ebrecenben. 
D e b re c e n b ő l  je le n ti  A  H e g g e l  tu d ó sító ja : V a sá rn ap  ü l 
ték  m eg kegyolotes ü nnepség  kere téb en  a  ÖJrt-wúseMM- 
önn, a  m úzeum  a la p ító já n a k , D Jri F r ig y e s n e k  t í z é v e s  
h a lá lo zá s i  é v fo r d u ló já t .  Az ün n ep i beszédet E c s e d y  I s t 
v án  m ú zeu m ig azg ató  m ondotta. Az ü nnepség  keretében  
lep lezték le D é r i F r ig y e s  m e lls z o b r á t ,  am e ly re  E c s e d y  
Is tv á n  a  m úzeum  nevében, S z e s z t  in a  Jenő  felsőházi tag  
ped ig  a  kereskede lm i és ip a rk a m a ra  nevében he ly eze tt 
koszorút.

—  L e u g r o t t  a  v i l l a m o s r ó l  a z  I ta lo s  ö r e g  em
b e r :  f iz é tr o u e s o ló d o t t  a fe je .  V a s á r n a p  e s te  b e t  
ó r a k o r  u  V á c i  ú to n  Ú jp e s t,  fe lé  h a la d ó  55; s z á m ú  
v i l l a m o s  e ls ő  p e r r o n j á n  á l l t  lí'e im ann  K á r o ly  (51 
é v e s  g é p m u n k a s ,  a k i  erősen italos állapotban volt. 
A k a la u z  f ig y e lm e z te t te ,  h o g y  a  k o c s in a k  e z en  a  
r é s z é n  csak k isszakaszjeggyel l e h e t  u t a z n i .  A  m á 
m o ro s  e m b e r  e r r e  lelépett a mozgó villam osról es 
a kocsi fa la  elkapta, m ajd há tra laszíto tta . B á r  a  
v i l l a m o s  ig e n  l a s s a n  h a la d t ,  W eim ann  fe je  a p ó t
kocsi vaslépcsője és a gyalogjáró kövezete közé  
szorult. A  s z e r e n c s é t le n  e m b e r n e k  a koponyája  
borzalm asan széjjelroncsolódolt. A z  ö r e g  e m b e r  
nem veszte tte  el eszm életét, é s  f e l e lg e t e t t  a  h o z z a  
in té z e t t  k é rd é s e k r e .  A  m e n tő k ,  a k ik  K ussivurm  
R e z s ő  d r .  fő o rv o s - s z n k s e g é d  v e z e té s e v e i  r o b o g ta k  
ki a  h e ly s z ín é r e ,  sú lyos állapotban  v i t t é k  k ó r 
h á z b a  a z  ö r e g  m u n k á s t .

— Vádiratot adtak ki Veszprémben az asz- 
szonyszöktető grafo lógus ellen. Veszprémből je 
len tik  A  K eg gel-nok: A veszprém i ügyészség 
szom baton vádirato t adott k i S ilberer S. A ndor  
grafológus elten, aki hónapokkal ezelőtt m egszök
te tte  B ungc K udolf százados feleségét Veszprém
ből. Silberer  jelenleg  is a veszprém i, ügyészség 
foglya. A v á d ira t csalással, rágalm azással és ki* 
vándorlásra való csábítás bűn tettével vádo lja  a  
grafológust, aki a  százados feleségével — a  vád  
szerin t — e lh ite tte , hogy három ezer pengő hav i 
jövedelm e van és nem sokára harm incezer pengőt 
fog keresni egy könyvével. A tá rgyalás, am ely 
december elején lesz, . valószínűleg kél napig  fog 
ta rtan i, m ert huszonöt tanút hallga tnak  ki.

— V asárnap ta rto tta  közgyűlését a Bányászati és 
Kohászati Egyesület az Akadémia kistermében. Pete. 
Lajos miniszteri tanácsos elnöki m egnyitójában kegye- 
leles szavakkal emlékezett meg az egyesület elhunyt 
elnökéről, Zorkóezy Samuról. Ezután statisztikai ada». 
tokát sorolt fel; k im utatta, hogy a széntermelés 1929-ben 
7R m il l ió  méterm ázsával érte el a maximumát és a ta
valyi minimum uldn az idén ismét jelentős javulás ál* 
tolt. be, m ert az idei te rm é s  el fogja érni előreláthatólag 
a 74 m illiót. Schiavcfz Ferenc titk á r számolt bo áíf 
egyesület multévi működéséről, majd azután megválasz
to tták  az új tisz tikart: elnök Hóik F lőrls bányaügyi fő
tanácsos, alelnök pedig Qnirin Leó lett.

— Oyászünnepély Nagyatádi Szabó István  s írjánál 
és szobránál. Kaposvárról jelenti A  Heggel tudósítója: 
Nagyatádi Szabó István halálának tizedik évfordulóján 
a Nagyatádi Szabó István Emlékbizottság vasárnap 
délelőtt kegyeletos gyászünnepélyt rendezett Erdőesoko- 
nyán, az elhúnyt kisgazdavezér sírjánál. Az emlék
bizottság nevóbe-n Neubauer Ferenc volt igazságügyi 
állam titkár beszélt és te tte le a  koszorút. A Nem zeti 
Egység Pártját Tankovits János, Nagyatádi Szabó Is t
ván vejc képviselte. — A Nemzeti Egység P ártja  egyéb
ként ma délelőtt tizenegy órakor a földmívelésügyi mi
nisztérium előtt felállított szobornál ta r t  gyásziinno- 
pólyt, amelynek szónoka Jánossy Gábor. Az emlék- 
bizottság elhatározta, hogy Nagyatádi Szabó István  
s ír ja  fölé mauzóleumot építtet, amelynek terveit Hor- 
vay  János készíti.

— Ne fizessen szállítási költséget. S o lty  László 
kertép ítő  telepein gazdag választékból személye
sen v á la sz th a tja  ki gyüm ölcsfá it, d íszfá it, rózsáit, 
évelőit. D íjm entesen házhoz szállítjuk . U nghváry, 
László F a isko la  rt. Cegléd egyedüli leraka tn i: II., 
11 idegkúti út 31; II. Olasz fasor 47. (Fogaskerekű- 
á llom ással szemben.) Telefon: 64—4—31.

u. Itt vannak a flllóros könyvök! F illéres könyv, nem fillé
res Irodalom. Ezt bizonyltja bo R o z s n y a i Károly cég könyv- 
akciója. A m agyar és külföldi Irodalom leg java term ését hozta 
forgalomba, olyan áron. amely példátlanul áll a  m agyar könyv
piacon. A remek ötletet a közönség hálásan fogadta és nagy 
tömegekben keresi fel a  cég helyiségolt, Múzeum körút 16. éa 
Vilmos császár út 44.

— Svédországi rádiózók a statisztika szerint minden S-lk 
évben ú j  r á d i ó t  v á s á r o l n a k .  Nálunk is mindenki, ha 
módjában van, a rógi helyett jobb rádiót vásárol. Az Orion 
rádiógyár őszi újdonsága a :i í 2 csöves 803-ns Orion rcEIex-siipor, 
rövid, közép é.s bosszú hullámokon egyaránt autom atikus fading- 
kiegyonlitésscl működik: a távoli és kisenergiájú állomások is 
teljes hangerővel hallhatók. Minden Orion rádiókercskedö kész
séggel bem utatja.
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Szeghalomtól Southwalesíg
IRTA: KISS DEZSŐ

Szeghalom a m agyar Alföld kele ti perem én 
fekszik, a  walesi ta rtom ány  déli része pedig  az 
angol szigetország n y u g a ti szegélyén. Szeghalom  
határa zsíros fekete  föld, am elyen  k is  szerencsé
vel, hosszú századok óta beidegzett nehéz m u n k á 
va l a m agyar zsellér könnyen  m egterm elhetné a, 
m aga s családja mindennap': kenyerét. W ales ég
ha jla ta  nedves, esős, fö ld je  köves, agyagos, term é
kenységben nem  veteked ik  a m agyar ta la jja l, 
de a  walesi szénbányák kitűnő szene bőséges m eg
élhetést ad o tt a vallásos, szigorúan p ro testáns, az 
angoltól még m indig  elütő, a m aga fa já ra  büszke 
ke lta  lakosságnak, am elynek törzséből Lloyd 
George is szárm azott. De akárm ilyen  m esszire  
fe k sz ik  Szeghalom  a Southwálesi szénbányától, 
akárm ilyen  elütő is a fö ld je  és éghajlata,

egyben megegyeznek: itt is, ott is, a bőség 
közepette éhező emberek élnek.

Szeghalom  határában százon fe lü li m agyar m un
káscsaládnak nem  ju to tt az idén m unka, nem  ju 
to tt részes gabona, a w alesi szénbányák v idékén  
Pedig m ár éve k  óta tart hol kisebb, hol nagyobb  
m unkanélküliség . Ig az  ugyan, hogy a walesi bá
nyam unkás m unkanélküli segélye, két, szoba- vagy 
három szobakonyhás, fürdőszobás háza, a  m agyar 
földm unkás szemében elérhetetlen ábránd , am ely
ről csak azé rt nem álm odik, m ert el se tu d ja  kép
zelni, hogy m unkásem ber így  is élhet a  földön, de

a niunkátlan, szűkös élet éppolyan fájda
lom a walesi vájárnak, mint a kenyér
félén, szalonnátlan, fíitetlen téli tengődéa 

a szeghalm i magyar zsellérnek.
De A nglia  déli verőfényes partv idékétő l fel 

a  cum berlandi hegyekig családok százezrei ten
gődnek így  gyö trő  nélkülözésben, kü lön  elneve
zésük van  e sötétbe borult, az ipari term elés nagy  
lendületéből k iesett területeknek', am elyeke t »dis- 
U'essed areas«, a ^nyom or járásainak* neveznek. 
E zeken  a területeken, az angol élet testén  ékte len 
kedő fekete  fo ltokon  az angol quakerek, a leghum á
nusabb, legérzőbb szívű  angol va llási közösség, a 
Socie ty  o f Friends, a Barátok T ársaságának tag
jai, Southw alcsen  kezdve igen érdekes s m egszív 
lelendő kísérletre válla lkoztak. Ö sszegyű jtő itek  
43.000 fon to t, nem  egészen egym illió  pengőt, am ely  
összegnek a fe lé t is m unkások, m unkásszervezetek  
adták össze, s ezen az összegen a w lesi bányavidé
ken, az ipari M idlandben, m indenü tt, ahol évek  
óta ta r t a m unkanélkü liség , kisebb-nagyobb par
cellákat béreltek ki, vetőm agot, m ű trá g yá t, szer
szám ot vásároltak s ezeket a parcelláka t és ter
m elő eszközöket a m un ka n élkü li ipari m unkások  
között kölcsönképpen k ioszto tták . A z  eredm ény 
m egrendítő  és m egható! Szinte lázas szenvedéllyel 
vete tték  m agukat a  földtől nemzedékek ó ta  elsza
k ad t ip a ri m unkások a földre, a k ikö tö tt alacsony 
b é rt és kö lcsönd íjat pontosan m egfizették, ezen
felü l a  nagy  k ísérle t jövő esztendei fo ly tatásához 
je lentékeny összeggel hozzájáru ltak , m ert

kölcsönföldön, köl esőneszközökkel meg
ötszörözték a befektetett tőkét s közel 
negyedm illió angol font értékű élelmiszert 

termeltek.
A m i m agyar népünk  nem  távolodott el annyira  
a földtől, m in t az angol ipari m unkás, a m agyar  
zsellér szerényebb, óh, m en n yive l szerényebb igé
n y ű  ember, m in t a w alesi vájár,

mennyivel könnyebb volna, mennyivel 
kisebb pénzen lehetne elérni, hogy a ma
gyar földön ne éhezzen a földmunkás,

M e g s ' e i i d s z a f o á f y o z k i  a  p é n z ü g y m i n i s z t e r  
a z  á r d r á g í t ó  g y u i a t r ö s z t ö t

(A Reggel tudósítójától.) N éhány nappal ez
előtt rendelet je len t m eg a h ivatalos lap hasáb
ja in , a hasonló közlem ények m egszokott szürko és 
igéinytelen címe a lá  rejtőzve. Senki sem ve tte  
észre, m ekkora gazdasági szenzáció húzódik  meg  
lm ré d y  Béla  pénzügym in iszter rendeleté m ögött, 
am elynek sem m it mondó címe a  következő: »A ni. 
k ir. korm ány rendelcto  a  g y u fa  csom agolása és 
á rának  újabb m egállap ítása  tárgyában® . . .

3929 feb ruár 1-én a lak u lt meg a  M agyar Á lta 
lános G yufa ipar B t., a  svéd S táb  leányválla la ta . 
A kölcsönt — á lta láb an  úgy tud ták  — Iv a r  iKr e lí
gér, az akkori ip a rk irá ly  nem zetközi szélhám os 
csoportja fo lyó síto tta  M agyarországnak. A zóta 
m ár k iderü lt, hogy a tőkét a Bothschild  és az. am e
rika i Morgan-ee-opovt folyósíto tta , a svédek, — 
Iva r  K rcugcr  és jogu tódai — csupán

közvetítési ju ta lé k  címén kap ták  a  tíz 
m illió pengős évi nyereséget,

biztosító m onopólium ot az országiól. A svéd 
gyu fa trö sz t leán y v álla la tán ak  budapesti , elnöke 
gróf Lew enhaupt G. Gusztáv és vezérigazgató ja Lak- 
ncr  B éla  volt, ak inek  a he lyé t nyugalonibavonu- 
lásakor, körülbelü l két évvel ezelőtt Reisncr  
A rth u rra l, egy vidéki kis g y u fa g y á r ügyvezető 
igazgató jával tö ltö tték  be. A zóta csaknem

naponta  érkeznek panaszos m em orandu
mok,

felszólalások a kereskedelm i és a p énzügym in isz
térium ba a M A G IR T  ellen. Ezekben a m em oran
dum okban a  gyufáva l foglalkozó kereskedők 
el panaszolják, hogy az 1928 m ájus 16-án a lá ír t  
szerződés szerin t a svédek negyvenszázalékos k e 
reskedelm i hasznot biztositól la k  a. közve títő  ke
reskedelem nek, am elyet most önálló lag  78 száza
lékra szá llíto ttak  le. U gyanakkor a nagykereske
dők érthe te tlen  módon nem ka p ta k  elegendő m eny- 
nyiségű  g y u fá t a M A G 1 RT-tól. M agyarországon  
m ég vannak  o lyan  városok és községek, így pé l
dául Abony,

ahol a gyufát szálanként egy fillérért 
á ru lja k .

B u rk o lt árdrágítással is vádolják  a gyufa- 
trösztöt, m ert szerződéscllenesjn a kötelező 54 szál 
helyett 44—45 darab g y u fá t helyeztek  a dobozba. 
K önnyű k iszám ítani, hogy az így  ta rta lm ila g  
csökkent, dobozok aránylag  nem hat, hanem  nyolc  
fillérbe kerü llek . M ég súlyosabb á rd rá g ítá s i eset
ről panaszkodnak a  gy ufakereskedök. A p a p ír
zacskóba tö ltö tt úgynevezett »parasztgyufából< 
is 105—110 darab  volt egy csom agban. Ennek az 
á rá t  a gyű faka rtel 40 százaiéi,Icát emel le. A 
M AGIRT vezérigazgató ja , Jleisner A rtliu r , íveke t 
körözte te tt a g y u fá t áruléik közölt, azzal a szöveg
gel, hogy a m agyar kereskedelem  teljesen m eg van

dollár 6sloatra  wtóló zálog- t i  IBKPaPll OKI 9 levelekre m éltányol felté
telek mellett hosszúlejáratú kölcsönt folyósít B a r n a b a n k ,  
V., N'.Jor uccu 20. Tőzsdével szem ben. Telefon 213-10 , 104-67

hogy átengedjék neki azt a talpalatnyi 
főidet, amelyen a maga s családja téli 
cleségét, ha más munkája nem akad, meg

keresheti.

M ilyen szom orú s m ilyen  gyám olta lan  ez a 
m agyar társadalom, hogy ilyen egyszerű és te r 
mészetes eszközlökkel nőin tud  segíteni m agán s a 
szerencsétleneken, akik o földön élnek. A háború, 
u tán  a lerom lott m ag y ar városi gyerm ekeket Bel
g ium  és H olland ia  em berbará t családjai á llíto tták  
ta lp ra , nem mi m agunk, pedig ennivaló akkor is 
a k ad t bőven M agyarországon. Ü gylátszik, m ost is 
azt vá rjuk , hogy az angol quakerek a m agyar fö l
dön uralkodó nyom or hallatára idejö jjenek s a 
m aguk pénzén m egism éte ljék  azt a kísérletei, 
am ely  angol fö ldön olyan ragyogóan bevált.

elégedve a M A G IR T  vezetőségével és p roduk
tum aival. A M A G IR T-nak ez az. akció ja  teljesen  
m egbuko tt, m ert ezt az ívet

hatvanezer gyu fáva l foglalkozó kereskedő 
közül hárm an  írták  alá.

A gyu fa trö sz t p o litik á já t betetőzte az, hogy a 
M A G IR T  tisztességtelen  verseny  cím én sorra

perelte  a  kereskedőket, ak ik  olcsóbban ad
tá k  a  g yu fá t,

m in t ahogy azt a svéd trö sz t elő írta . A perek’ 
azonban a lig  kerü ltek  tá rg y a lá sra , m ert a  kis- 
tra  fi kosok 20—30 P-ös ü g y vé d i kö ltség  e lm én k i
egyezlek  a M A G I RT-tá l. A. panaszok késztettek a 
m a g y ar pénzügym in isztérium ot a rra , hogy bele
nyú ljo n  a g y u fa  m onopólium  ügykezelésébe  és tö r
v ényad ta  jogánál fogva fe lügyele te t gyakoroljon, 
í g y  szü le te tt meg lm r é d y  m in iszter szigorú hangú  
rendeleté.

— Tíolnap kezdődik az ankarai balkáni kon
ferencia. A nkarából je len tik : A balkáni egyez
m ény a lá író  ha ta lm ain ak  tanácsa  október 30-án 
kezdi meg tanácskozásait. T itu lescu  v asá rn ap  
dé le lő tt m ár m egérkezett A nkarába. M axim osz  
Köráff kü lügym in isz te r és P urics  jugoszláv  he
lyettes  kü lügym in isz te r Isz tanbu lban  tartózkodik 
és holnap érkezik meg.

— Izg a lm as  k ö zg y ű lés t t a r to t t  a sopron i kereske
dőim! és ip a rk a m a ra . Sopronból je len ti A Reggel tudó
s ító ja :  V iharos g y ű lés t t a r to t t  v a sá rn a p  a  sopron i ke
reskede lm i és  ip a rk a m a ra , am elynek  fen h n tó ság a  a lá  
n ég y  v á rm eg y e  ta r to z ik . Szókéig  Géza elnöki raegnyi- 
tó j a u lá n  h a n g o s v i tá t  v á lto t t  ki, hogy a jegyzőkönyv  
<lr. Rendé A tt ila  fogalm azó t, a k it  a  k am ara  e lb o csá to tt 
és a kereskedelm i m lp isz te r  v isszah e ly eze tt á llá sáb a , 
»sétáló tisztviselőnek®  nevezi. A k a m ara i fő ti tk á r  ez
u tá n  e lő te rje sz te tte  a  jövő  évi költségvetést, am elyben 
szem élyi k iadások  cím én 39.000 pengő t irán y o z tak  elő, 
in ig  ip a rfe jlesz tés i cé lo k ra  m indössze 3000 pengő s/xirc- 
l»el. E z  ellen Samu  L a jo s  szó la lt fel.

— K öltözködés e lő tt. Ű j lak á sá b a n  m indenk i ig y ek 
szik ú g y  berendezkedn i, h o g y  az az eddig inél cé lszerűbb  
é« d e rű seb b  legyen. E n n ek  t i tk a :  jó  világ ítás*  A c s il
lá r  c sak  ak k o r m egfelelő, h a  az e sz té tik a i k ív á 
na lm ak o n  felül lak á su n k  kellő m eg v ilág ítá sá ra  is a lk a l
m as. E nnek  m eg á llap ítá sáh o z  tu d n u n k  kell, hogy o tth o 
n u n k n a k  fénysziikség leto  h á n y  Dekalum en. E gy 4X5 ni 
n a g y ság ú  n ap p a li szoba á lta lá n o s  m egv ilág ílásához  
120-150 D okalum en fény k ielég ítő , kézim unkához m ég 
külön 40—80 D okalum en erősségű  fén y fo rrá s  szükséges. 
H a vend ég ek et fogadunk, a k k o r 250 -300 D ekalum en 
fény t a lka lm azzunk . C sillá rv á sá rlá sn á l leg y ü n k  te h á t 
tek in te tte l o tth o n u n k  fény-szükségletére, hogy lak á su n 
k a t m eg h itté , b a rá tság o ssá  tegyük .

Hétfőn, október 29-én indul
az Esti Kurír új riportsorozata AZ IGAZI j 

GANGSTERVILAG
Sok regényes történetet írtak már az am erikai a lv ilág ró l, de 
reális ismertetést még nem olvashattunk róla -  Most Déri 
Imre, a v ilág já ró  m agyar újságíró, aki tíz  évet tö ltö tt Am e
rikában, m egrajzolta az am erikai gangstervilág hiteles képét

JVsm hazug ro m a n tik a  hanem  a z  ig a zsá g  1 
JVem p le ív ^ é h , h a n e m  v e n d ö p i  a k tá k !
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Reggeléi levél
„Shanghai L i l“ vőlegénye

y f plrosTiajú angol fiú már részeg volt, ami
kor a ruhatárban a kabátját levetette. Este ér
kezett Bukarestből, ahol atyjának, a glasgowi 
üveggyárosnak képviseletében járt üzleti ügy
ben. Ez volt az első üzleti útja, nem is volt ne
héz az ügy, amit rábízlak, inkább amolyan 
próbafutam félének szánta az öreg liocking: 
22 éves már a fiú, — gondolhatta magában — 
menjen, tanuljon, tapasztaljon. Mindezt és sok 
másegyebet magától a ifjú Ilockíngtől tudtam 
meg, aki hajnal felé odabotorkált az asztalom
hoz, édes, buta borjúszcmeivel rámnézett és 
üveges tekintetét belém fúrva, valamilyen két
ségbeesett, szinte segítségért rimánlcodó viny- 
nyogással megszólított:

— Do You spcak english?
— (jf course! — feleltem csodálkozva.
Forró öröm olvasztotta fel egy pillanatra 

alkokol merev arcvonásait. Ilála Istennek, hi
szen akkor semmi baj nincs, ez az idegen, ez a 
Hungárián tud angolul. Most már nincs el
veszve semmi, most már rendbejöhet minden.

— Mit lehelek érted? — intéztem hozzá a 
frázist mosolyogva. tWhat can l do fór You?

Támolyogva, nagynehezen leült az aszta
lomhoz. Kezével belemarkolt komikusán piros 
üstökébe, rántott rajta egyet, az arcán elhin
tő!!, báva mosoly suhant el. Pocsék pofa volt 
szegényke, szeplős, elrajzolt fejű s az a tégla
piros haja! Arról jobb nem is beszélni...

—• Itt van egy lán y .., — kezdte dadogva. 
— Azt én el akarom venni feleségül! Holnap! 
•—  s  agresszíven közelfordította felém az arcát, 
mintha azt. akarta volna mondani, hogy mer
jem csak kifogásolni a dolgot, rögtön lesóz ne
kem egy horogütést..,

— It’s all right, vedd e l . . .  M e ly ik  az?
Félfordulatot csavart magán a székkel 

együtt és rámutatott az énekesnőre a pódiu
mon. A  csinos, fiatal lány éppen a nShanghai 
Lilt-t, a mozislágert énekelte. Határozottan 
ügyes volt, jól nézett, ki a kicsike. Tényleg: ez 
az a típus, akit a hollywoodi filmeken ripsz- 
ropsz el szoktak venni a gazdag amerikai pa
pák gazdag csemetéi...

— Ez az — dadogta szin te  sírásán. — T lia t’s
she!

i—  Szere ted ?  —  k é rd e z te m  m oso lyogva .
•—« Ne nevess ki! — vágott az asztalra. 'A 

whisky ki fröccsent, elkomolyodtam. Nem Sze
retem a. hajnali részegeket, pláne, ha semmi 
közöm hozzá juh. Na. de hát ez mégis idegen, 
angol, gondoltam, fiatal fiú, miért mondja, 
hogy Magyarországon rosszul bántak vele. Há
tét t cm a vállára a kezemet.

— Dehogy nevetlek ki. Mióta ismered?
Most következett a riport. A múlt héten 

utazott /'esten keresztül Bukarestbe, egy napra 
itt kiszállt. Akkor ismerkedett meg vele. Char- 
ming girl, Bukarestben folyton reágondolt, 
akart ívni, siirgönyözni neki, de nem tudta a 
nevét. Ma este érkezett, már korán bejött, a 
helyiségbe, a lány örült neki, bár nem tudja 
egész biztosan, hogy rögtön megismerte e . . .  
Azt, hiszi ugyan, hogy igen..,

— Miről gondolod? — kérdeztem.
Bizonytalan mozdulattal a hajára mutatott 

és vadul rámnézett. Üvöltött ez a tekintet: 7>Iláb 
lehet ezt a hajszínt, e!felejteni?!n

~ •— Biztosan megismert — nyugtattam meg.
— Na és aztán? — kérdeztem.
•— Bele vagyok örülve. Tm crazy about her. 

El akarom venni.
— Hát. vedd cl! 
f— De nem jön hozzám!

Miéri?
— Azt. mondja, hogy — nem szeret! Pedig 

gazdag vagyok! Apámnak négy gyára van!— Fs 
rám nézett, mint. aki azt kérdi: térted te ezt?',

á  N ovem ber hó Ptől
„ It t  a  szere lem " prlmadonriáfa

Barabás Sári „Lőrinczi Pál
2 - z o n g o r á s  d u e t t j e

Czauner Ferenc
h a n g u l a t o s  e s t é i  a

Parisette Kávóházban
V ö r ö s m a r t y  t é r  4

E E R E T V A SI)  é I ti t A n a z o n g o r á n á l :

Hm. E z m ár baj. A  fene ezt a Pestet, 
m ennyi baj van vele. H át hallott m ár valaki 
olyat, hogy egy gazdag angol fiú  el akar venni 
egy k is  éjszakai pacsirtát feleségül, azonnal, 
gondolkodás nélkül, s az nem  akar hozzá
m e n n i . . .  A  m oziban vagyunk?! M iféle lány  
ez?!

A  dalnak vége volt. tShanghai L ili leszállt 
a pódiumról. A  fiú  felugrott, s z in té i  ellökte az 
asztalt, odam ent hozzá és hurcolta oda az asz
talhoz. A  lány leült. B elenevetelt a szegény, ré
szeg, p iroshajú gyerm ek arcába:

— Szóval, elveszel?! Merry?! —  m ondta a 
betanult szót angolul.

A  fiú  fe je  nagyot csuklóit:
— Yes. I tt  Y ou  m erry. E l akarlak venni. 

Gyere holnap a követségre, ő  is jöjjön — s meg
ragadta a, kabátomat.

Shanghai L il felnevetett. Fdesdeden, hosz- 
szan, jóízűen.

— Jó. M ajd holnap találkozunk. Embassy, 
követség, jó, igen, értem . T e  csak várjál. De ha 
karácsonyig nem  jönnék, — te tte  hozzá csufon- 
dárosan, m agyarul, — akkor ne várj tovább.

Valaniilyen ürüggyel o tthagytam  őket. E gy  
óra m úlva  a k ijára tná l találkoztam  a fiúval, 
hajadonfővel, kabát nélkül, kalap nélkül, támo
lyogva állt az uecán, üveges szem ekkel bám ult 
be egy autótaxiba, am elyet éppen bekurblizott

Kisszakasszal — premierről premierre
1. A N D R ASSY ÜT.

A  szinlap ugyan  V aszary  Jánosnak, az And- 
rássy  ú ti Színház főrendezőjének nevét hirdeti, 
m in t szerzőét, de ha D évai v a g y  Savo ir  neve állna  
a darab alatt, szem pillantásig  sem kételkednénk a 
francia szerző valódiságában. Vaszarynak már 
régi vágyálm a, hogy va la m ely ik  pesti színházba  
egy '.M aibarin s '- b i j i ,  estét varázsoljon át, ezeknek  
az édes k is  párizsi ska tu lya  színházaknak m inden  
hangulatával s egy  szü le te tt párizsi darab m in 
den espriljcvcl, különleges illa tával és ízeivel. 
Most végre sikerült neki a coup! A  darab, kü lönö
sen a m ásodik fe lvonás első harmadától kezdve, a 
legöszintébben m eghódíto tt bennünket, am iben  
tálán a rendező V aszarynak  van nagyobb érdeme, 
m in i a szerző Vaszarynak, aki m in t já tékm ester, 
minden számot x helyzete t, k on flik tu st, tréfát, oly  
könnyed, karik irozó  tehetséggel szervírozott, hogy  
az egész darab finom  gerbeaud-bonbonként. for
m álisan elolvadt a szá ju n k b a n ...  A  szereposztás 
élén a Fejes—Gombaszögi- és a K ertész—Ráday- 
pár haladnak. K ülönöst u a két. hölgynek. van. dü
börgő sikere. De kiugró  sztársikere van  a másod- 
osztályú garn itúra  tengerhabjaiból kom ihavénusz- 
ként kiem elkedő Szász L ilinek, az érvényesülés  
hullám aival ugyancsak régóta küzdő s m ost végre  
partot, érő briliáns Jiiliesinek, va lam int az ezúttal 
rendkívü l fr iss  Boross Gézának is. A  beugró Róna  
K lári kisasszonyról legnagyobb sajnála tunkra  
n in c s  m ódunkban kedvezően m ii latkozni. A z  ügyes  
F enyvesi Fen és a k itű n ő  László M iklós já tszanak  
még két szerepel. Gora Zoltán elegáns színpadán. 
Eisém ánn zenéje az utóbbi évek legjobb, igazi slá
gerparti túrája. egy v a g y  k é t szám nem  v o lt csak 
k ü lö n ö s ,  a többi, egytő l-egyig  kom oly exportértek. 
Ha az első fe lvonás s ió foki kabinunalmát, kiszi- 
i-tilIgú::ál> a darabból, u tána nyugodtan m egbuk
hatnak három  darabbal egym ásután. K i fo g já k  
bírni.
2. T E R E Z KÖRÚT.

nPesii k iraka t" cím en m u ta tta  be a Terézkürúti 
Színpad ú j m űsorát, am elynek  szerzői Fodor, Nót.i, 
K elt ér, K öváry, k é t k iem elkedő sikerét pedig  
R é k rffy  László cs V aszary  János írták . B é k c ffy  
ezútta l tragikom édiával kér figye lm et önnuiga  
iránt, úgyis m in t szerző, úg y is  m in t — drám ai 
színész iránt. N agyobb fig ye lem  az utóbbi iránt 
ny ilvá n u lt meg, furcsa, de igu  van: m ert a kom i
kus és drámai R é k e ffy  túlságosan átm enet nélkül 
való gyors v á l to z á s a i  —  háttérbe szoríto tták  az 
írót, in tencióival e yy ü tt.  A  kísérletet m inden 
esetre nagyon érdekesnek ta lá ltuk , R é k e ffy  k is  
part nem ű jét m ár kevésbé. Növendék. V aszary  
darabjának s ikerét húga, Piroska, zseniális ala
kítása b iztosítja , a darab m aga egy k icsit el van  
n a g y o ln . Rajna Alice, K ökény  (ak it szeretnénk  
■most m ár ezentú l m ind ig  o lyan egyszerűnek és 
diszkrétnek  lá tn i, m in t a Salamon-darabban), 
G árdonyi és Sárost játsszák, még a m űsort, am ely
nek kél magaslati, pon tján  Salamon Bélát. é lvez tü k  
Ildiben. ( R uta cm bcrt-beli m aszk já t m eg kéne, 
ö rö kíten i.) N agykovácsi, H onának  ne írassanak 
jazz-szám okat! E l a ka rjá k  rontani? A  m ásodik  
száma az igazi, o lyan  csend vo lt a nézőtéren, hogy  
az emberek egym ás szívdobogását m eghallották...

3. K A M A R A  S Z /N H A Z .
Riasztóan rutinos bonmot-lcchnikával dolgo

suk elejétől végig nGenf, 1931" című első darabjá

Tlnqol szövetek
Ss ŝsssísz

3—3*/i méteres szebbnél — szebb va lód i 
angol öltönykelm e-darab méterje elvá- 
moiva 19  P . Minden darabon az eredeti 
angol gyári plom ba lá tható, továbbá 
származási igazo lvánnya l és vám okm á
nyokkal igazoljuk ezen kelmék va lód i an
gol eredetét. Finom té likabátke lm ék ha
sonló jutányos árakon.

Fenyves Á r u h á z
B u d a p est, K á lvin  tép  7.

M i n t á k  és árjegyzék d í j t a l a n u l

a sofőr. Ab autóban a lány ü lt egy idegennel. 
Barátságosan in tegetett a fiúnak a kesével s 
n eve tve  kiá lto tta  k i  neki:

— Em bassy! Tomorrow! M erry! — S  vidá
m an in te tt, hogy rendben van a dolog. . .

A  ta x i elsúgott. A  fiú  m ost észrevett. A  ké t 
szeme tele könnyel, úgy  nézett rám. I t t  állt sgy 
idegen városban, az éjszakában, barátok nélkül, 
rokonok nélkül, a m am ája  nélkü l, szerelmesen, 
részegen, szívenszúrva, halálosssomorúan. A  
következő  pillanatban rám zuhanl, m in t egy 
zsák s a nyakam at görcsösen átkulcsolva, ke 
servesen, hörögve szakadt fel belőle a zoko
g á s . . .

Egyed Zoltán

ban N agy  fa lusi A ndor, a K am ara Színház ú jdon
ságának fia ta l orvosszerzője. De azért m ég eszünk- 
ágába sem ju t, hogy a k ritiku so k  szind iká tusának  
kebelbeli m űitészeit köve tve , betolakodott m űked 
velőnek tartsuk  ezt a k itű n ő  svádájú , darabírás
hoz speciálisan persze m ég nem  nagyon értő, de  
figyelem rem éltó  és bizony nem  tehetségtelen  
orvosírót. V a lakinek  valahol csak el kell kezdenie, 
kár m ingyárt úgy  fö lényeskedn i a tiszte lt kritifte- 
reknek, a színpad nem  gyém ántm ező, m ég abban  
a tek in te tben  sem, hogy arra a területre, ahová  
va la k i a cölöpét bcsziírla, m ás m ár nem  leheti 
a lábát. A z  előadás elég jó, H arsányt választékos, 
pácolt arcú kü lügym in isztere , S zaká ts  szolgabiró- 
kackiás attaséja. G árday remek, jóízű, bölcs ko 
m o rn y ik ja  s a k is  tündértehetségu  Szem lér Mária  
já tsszá k  a főszerepeket. M ezey Mária kissé  pasz- 
szív . M eglepetés vo lt szám unkra  K oór Ida  néhány  
nagyvilág i jelenete, bárm ilyen  pesti együ ttesben  
sikerrel állná m eg a helyét. I ly e n  szép színpadot 
pedig a K am ara Színházban m ég nem  is lá ttunk .

I .  K IR Á L Y  SZ ÍN H Á Z .
A  K irá ly  Színház a nN ew york szépé"-! m u ta tta  

be rcprízben szom baton este. A  készületien , k iáb 
rándító  előadás, a derm esztő sta tisztéria  s a sebté
ben összetákolt színpad fe lm en t bennünket az 
alól a kötelességünk alól, hogy a darabbal és az 
előadással részletesebben fog la lkozzunk. (e.)

w  V e r e s  g y e r m e k f ó n y k ó p - s p e c la l is t a ,  D o r o t t y a - u .  1.

vígszínház
Szombaton, november 3-án e l ő s z ö r

M o ln á rF e re n c
ú j  s z í n d a r a b j a

Az ismeretlen

D rá m a  3 f e lv o n á s b a n

DARVAS LILI
fe lléptével.

A premierre már minden jegy elkelt. A további 
előadások jegyeit a p é n z t á r  árusítja.



14 a R e c c e l 1934 o k tó b e r 29.

a  R e g g e l  s p o r t j a

Galambos betegsége miatt lemaradt a finisben 
és a prágai Sulc nyerte Kassán 
a marat honi futóbajnokságot

Kassa, október 38.
(A Reggel tudósítójától.) V asárnap  rendezték igen 

kedvező időben a m arathonl futóbajnokságot, amelyben 
30 futó vett részt. A ICAC pályáján és végig az ú t
vonalon körülbelül 30.0(10 ember gyönyörködött. a fu tók  
rendkívül erős küzdelmében. A m agyar színeket hét a t 
lé ta  képviselte. A pontversenyben a prágai Sparta  győ
zött három pontkülönbséggel. Galambos m agyar bajnok 
m ár a  verseny előtt rosszullétröl panaszkodott és az 
orvosi vizsgálat magas vérnyom ást állap íto tt meg nála. 
A  verseny u tán  kórházba vitték. A versenyt egyébként 
a  kassai rádió két nyelvén is közvetítette.

Eredmények:
Csapatversenyben első: Sprírta (Prága) (1—4—6) 11 

ponttal. 2. Magyarország (2—5—7) 14 ponttal. 3. Kassai. 
AC (11—12—13) 36 ponttal, egyénileg: 1. Sulc P rágai 
S parta  2 óra 41 p 26.3 rap. 2. Galambos M agyarország 
2 óra 42 p 57.7 mp, 3. Kuokka Finnország 2 óra 47 p 29 
mp, 4. Bénát Prágai Sparta 2 óra 47 p 35 mp. 5. Zelenka 
M agyarország 2 óra 47 p 40 mp, 6. Csernyik Prágai

A H u n g á r ia  
a  b a jn o k i ta b e lla  é lé n

(A  Béggel tudósítójától.) A vasárnapi bajnoki m ér
kőzések után érd ‘késén alakult ki a bajnoki tabella. 
A z élen még mindig a Hungária van tizenkét ponttal. 
Igaz, hogy eggyel több mérkőzést já tszott, m int a m á
sodik helyen veszteglő, tizenegy ponttal rendelkező Fe
rencváros. Utánuk a Kispest, majd az Újpest, a Bocs
kai és a Budai II következik. Figyelemreméltó, hogy a 
Hungária és a halódik helyen levő Budai 11 közölt 
csak négy pontnyi differencia van. Mindebből az tűnik 
ki, hogy a további bajnoki mérkőzések során, különö
sen a hat egyesület között rendkívül nagy lesz a  csata, 
amelybe azonban még beleszólhat a Szeged FC és a 
Phöbus is. Mind a két csapat emelkedő formáról tetl 
tanúságot. Szomorú a helyzete a Somogynak, amely
nyolc játékkal csak két pontot tudott szerezni és 3Ő gól-
lal búsulkodik az utolsó helyen. A tabella állása a va-
sárnapi forduló után a következő;
1. H ungária 8 5 2 1 27:9 12 Ul
2. Ferencváros 7 5 1 1 24:12 11 (4)
3. Kispest 7 3 3 1 17:13 9 (5)
4. Újpest 7 2 4 1 17:5 8 (6)
5. Bocskai 6 2 4 . — 18:7 8 (4)
6. Budai 'Al- 7 3 2 2 21:12 8 (6)
7. Szeged FC 7 3 1 3 11:12 7 (7)
8. Phöbus 6 2 2 2 13:18 6 (6)
9. A ttila 7 2 1 4 9:24 5 (9)

10. 11T. kér. FC 7 1 2 4 9:14 4 (10)
11. Soroksár 7 1 2 4 8:18 4 (10)
12. Somogy 8 - 2 6 9:39 2 (14)

Á i  Attila védelmének köszönheti,
hogy csak 2:0-ra kapott ki 

a Hungáriától
(A  Heggel Iadási lójától.) K étezer  néző e lő tt 

n H ungária 2:0 (0:0) arányban legyőzte  M iskolcon  
az Attilát..

Az első félidőben egyenlő erők küzdöttek.

A második félidőben n H u n g á ria  fe lü lkerekedett 
és a. 13-ik percben sarokrúgásból Cseh 11. m eg
szerezte. a vezetést. Állandóan a H ungária tám a
dott, de a k itűnő  m isko lci védelem  m ia tt csak, a 
35-ik percben szü le te lt meg a budapesti csapat 
m ásodik gólja Szabó I I I ,  lövéséből. A H u n g á ria  
csa tá ra i is sok h ibát követtek el, de

feltűnő volt a miskolci csatársor széteső 
játéka.

Hiczenik  Ede közmegelégedésre vezette a m érkő
zést.

A II. liga eredményei: M illenáris—Erzsébet. 3:3 (2:0), 
V asas-V áci Kemény 3:1 (1:1), Budafok—VAU FC 4:1 
(2:1), Budntétény-Csepel 3:1 (1:0), Nemzeti D rogisták 
3:1 (2:1). A Szentlőrinc—Szürketaxi mérkőzés elm aradt.

Az FC Palermo hétfőn este érkezik Budapestre. Az 
olasz futballistákat ünnepélyesen fogadják a keleti p á 
lyaudvaron. A csapni, csütörtökön játszik  a Ferencváros 
kombinált csapata ellen az üliőiúti pályán.

S parta  2 óra 48 p 49 mp, 7. Gyetvay M agyarország 2 óra 
50 p 40 mp, 8. M otmüllcr B iga 2 óra 53 p 52 mp, 9. 
Csonka M agyarország 2 óra 54 p 05 mp, 10. Bosenberger 
Bées 2 óra 58 p 30 mp, 11. K assai Kassai AC 2 óra 59 
p 10 mp, 12. Nyikoscsik Kassai AC, 13. Hál la 1. Kassai 
AC, 14. Jiiekl Saarbrücken. Sulc ideje cseh rekord.

A verseny első 5 kilométerén M ottmüller vezetett, 
ideje 16 p volt, míg közvetlen mögötte Bénát és Sultz 
fu to tt. A 10 km-nél M ottmüller ideje 35 p 30 mp, köz
vetlen mögötte Nyikoscsik. Bénát, Sultz, Galambos és a 
finn Kouka  haladt. 20 km-nél ugyanez volt a helyzet, 
21.650 m-nél, amikor fordultak, még mindig nem válto
zott a helyzet, M ottmüller ideje pedig 1 óra 35 p 10 mp 
volt. 25 kilométerrel a lábában M ottmüller m ár nem 
b ír ta  az iramot, amikor Sulc és Galambos vette át a 
vezetést.

A.7. utolsó négy kilom étert a  pályán futották. Ga
lambos az utolsó métereken nem tudott megbirkózni 
a szintén kifulladt Sulc-eal, aki azonban mégis győz
tesként szakíto tta  el a célszalagot. Az első két helyezett 
babérkoszorút is kapott.

F é i f u c a f i  fougB ai g ó S  
a  S o m o g y  h á l ó j á b a n  

Susías „11“  Som ogy 6 : 0  ( 3 ; 0 )

(A  Heggel tudósító já tó l.)  A d e rb im é r k ő z é s  
e lő t t  m á r  e lé g  s z é p s z á m b a n  g y ű l t  ö s s z e  a  k ö z ö n 
s é g  a z  ü l iő i ú t i  p á ly á n ,  a m i k o r  a  B udai » / /«  én a 
Som ogy  c s a p a t a i  a p á l y á r a  l é p te k .  A k ö z ö n s é g  
n a g y r é s z e  e z ú t t a l  i s  a  zö ld -fehér ingben m eg
je lenő  B udai »U« c s a p a t á t  f o g a d t a  k e g y e ib e  é s  a z  
e ls ő  p e rc tő l  a  m e c c s  v é g é ig  h e v e s e n  » d r u k k o ! t«  
m e l l e t te .  A  k a b a lá b ó l  E e r e n c v á r o s - d r e s a z b e n  j á t 
sz ó  Budai 11' vég ig  kezében ta r to tta  a meccs 
sorsát é s  m in d e n  k ü lö n ö s e b b  m e g e r ő l t e té s  n é lk ü l

tetszés szerin t bán t el a  Somogy csapa
táva l.

M á r  a  j á t é k  e le jé n  a  f ő v á r o s i  c s a p a t  v a n  h a 
t á r o z o t t  fö lé n y b e n ,  d e  g ó l t  c s a k  t íz  p e r c  u t á n  é r  
e l, a z t  is  s z a b a d r ú g á s b ó l ,  H éjja s  bum balövésc ré
vén (1:0). N e m  s o k k a l  u t á n a  ú j a b b  s z a b a d r ú g á s 
h o z  j u t  a  B u d a i  »11«, a m e ly b ő l  H éjja s m ásodszor  
is gólt szerez (2:0). A B u d a i  >J1« t á m a d á s a i t  n a g y 
r e s z t  a  líö/ck—Szla.ncsik-s7.ii.rny v e z e t i ,  d e  í g y  is 
so k  a k c ió j u k  m e g l i iu s u l  J u h á sz  A t t i l a  d r .  t é v é s  
í té l e t e i  m ia t t ,  a k i  lesállás  c ím é n  f o ly to n  le f ü ty i i l i  
ő k e t .  A  közönség em ia tt — nem  ok nélkü l— heve 
sem tü n te t a bíró ellen. A h a r m a d ik  g ó l  t i p i k u s  
»po tyayó l'< v o l t :  Schuszter  ív e lt labdáját a h á tvé 
dek és Bárdos kapus elnézte és íg y  a labda a há
lóba h u llo tt (3:0).

H elycsere  u tán  a 3. percben Pozsonyi fu t
(d, a ko rnervonalró l ccnterezni akar. am i
kor M iklósi I. csúnyán  íö lvágja- T ipikus 
esete a 11-esnek, a b író  azonban legnagyobb 
elképedésre, nem ítéli meg a v ita th a ta tla n  

btiu te tö r l i g á s t .

K ai t i  é s  M e g y e r i  c s ú n y á n  ö s s z e a k a s z k o d n a k ,  a  
b í r ó  p e d ig  j á m b o r u l ,  m in t h a  m i se m  t ö r t é n t  vo lna., 
f ö ld o b ja  a l a b d á t .  A Som ogybán  e lö l  c s a k  Hajszán. 
é s  K u li  v e s z é ly e s ,  ő k e t  a z o n b a n  s a k k b a n  t a r t j a  a 
b u d a i  v é d e le m . A J4. p e rc b e n  S z la n cs ik —B ökk  
ü g y e s  j á t é k á b ó l  B ü kk  a k ifu tó  Bárdos m elleit az 
üres k a puba  g u r ítja  a labdát (4:0), m a j d  n é g y  p e re  
m ú l v a  a  l e f u tó  P ozsonyi b e a d á s á t  u g y a n c s a k  
B ü k k  é r tékesíti szép lövéssel góllá (5:0). E g y  pere 
m ú lv a  B ü k k  egyéni já té k ka l szerzi m eg a Budai 
» // ; utolsó gó ljá t (0:0). A  B u d a i  >-11" t o v á b b r a  is 
n a g y  fö lé n y b e n  m a r a d ,  d e  a góllövéscil nem  eről
te ti.

KISOK—BLASz ifjúsági válogatott mérkőzés lesz, 
vasárnap  az, Elektromos latoreauceai pályáján. A két 
k itűnő ifjúsági válogatott csapat két évvel ezelőtt ta 
lálkozott u to ljára , aiaikoris összecsapásuk 2:2 arányú 
döntetlen eredménnyel végződött. Mindkét csapatnak ez 
lesz. az egyetlen őszi mérkőzése, amelyen azonban föl- 
vunulnak a középiskolai és az iskotánkfriili, futball után
pótlás legjobb erői. Amíg azonban a KI SOK csapatában 
néhány ismertebb elsőesnpatbeli am atőrjátékos is he
lyet kap, addig a BLASz  ifjúsági együttesét egy két k i
vétellel, ismeretlen tehetségek alkotják. A csapatokat 
egyébként mindkét részről hétközben állítják  össze A 
mérkőzés fél 1 órakor kezxlödik. Ezt követi iíZ amatőr- 
bajnokságra nézve nagylöntosságú Eleid, om os-Törrk- 
vés találkozás.

Vasárnap bclejcalík a lovaspdló azrzónt.

(A  Heggel tudósító já tó l.)  A m a g y a r  s p o r t  kél: 
^expedíció já t ért, e l a z  e lm ú l t  n a p o k b a n  m ara
dandó sikert, kü lfö ldön. A  M agyar Testnevelési 
Főiskola  b u l g á r i a i  ú t j a  a l t ó l  a  p e rc tő l  k e z d v e , 
a h o g y  á t l é p t é k  a  b o l g á r  h a t á r t ,  —  diadalát volt. 
S zu ko v á lh y  I m r e  d r . ,  a  T e s tn e v e l é s i  F ő i s k o la  
i g a z g a t ó j a  é s  k é t  p r o f e s s z o r a .  B e r ti  L á s z ló  é s  
K m e tty k ó  J á n o s  v e z e t té k  a  44 t a g ú  b e m u ta tó -  
e s o p o r to t ,  a m e ly  m egm uta tta  Szó fiában, V árnában  
és B uszosukban a fe jle tt  m agyar te stneve lés t. F ő 
i s k o l á s a i n k  a z z a l  a z  ö r ö m h í r r e l  j ö t t e k  h a z a .  h o g y  
a bolgár korm ány  rendeletére B u lgáriában  is ma* 
gyár  m in tára  szervezik  át a testneve lést és a 've
zető pozíciókba csak o lyanok  kerü lhe tnek, a k ik  
a m agyar fő isko lán  végeztek.  A z  id é n  n y o lc  b o l
g á r  h a l l g a tó  i r a t k o z o t t  b e  a  v i l á g h í r ű  m a g y a r  
T e s  t  n  o v e  l é s  i F ő  is  k o  1 á r a .

A  m á s ik  s i k e r t  vízipóló- és uszóesapafunk  
S to c k h o lm b a n ,  a  v á ro s i  f e d e t t  u s z o d a  f e l a v a t á s á n  
é r t e  e l. F adgyas  M ik ló s  d r .  é s  H om onnai f f .  M á r 
to n  v e z e t té k  a  c s a p a t u n k a t ,  a m e ly  h á r o m  m é r k ő 
z é s t  j á t s z o t t  a  s v é d  f ő v á r o s b a n .  M indenki el vo lt 
ragad ta tva  a m agyar sportem berek te ljesítm ényé- 
töl, a zonkívü l a társada lm i életben szim pa tikus  
ú ri fe llépésüktő l. Ér. ú s z ó e x p e d íc ió  s v é d o r s z á g i  
k i r á n d u l á s a  n e m c s a k  k im é ly íte tte  a s v é d - m a g y a r  
s p o r t b a r á t s á g o t ,  h a n e m  r e n d k ív ü l  é r t é k e s  m a 
g y a r  p r o p a g a n d á t  v é g z e t t  a z  é s z a k i  s p o r t  g ó c 
p o n tb a n .  A  svédek  a fig ye lem  ezer je léve l halmoz* 
Iák  el a m agyaroka t.

*

Az Országos Testnevelési T anács v izsgá la té i 
in d íto tt a  Y acht Szövetség ellen. A .v izsg á la t so
rán  K lösz. K áro ly  dr., a szövetség igazgató ja  le
m ondott. Ezek u tán  a szövetség ira ta i és könyvei 
á tk e rü ltek  a  T estnevelési T anácsba.

*

Hagy József, az MTK volt sokszoros válogatott fut-, 
balllstá ja, aki az utóbbi óvekben egyiko volt a legkerc* 
settebb  trénereknek külföldön, m int svéd tolmács a m a
g y a r  vízipólócsapattnl u tazott Stockholmba, ahol sokat 
seg íte tt úszóinknak és vízipólózóinknak. Ez alkalommal 
a svéd fulballszövetség és Nagy József között tárgyaltig 
sok indullak meg. Arról van szó, hogy Nagy József át
venné a svéd válogat ott trenirozását. Könnyen tehet
sége h tehát, hogy Nagy nem fogadja el az olaszországi 
m eghívást, hanem a közeljövőben Svédországban telep* 
szik le.

*
N e g y v e n e z e r  p e n g ő t  f o r d í t a n a k  az, o l im p iá t  

e lő k é s z ü le te k  c é l j a i r a .  A z  O T r  ez t az, ö s s z e g e t  
a  s p o r t s z ö v e t s é g e k n e k  o s z t j a  k i. T ö b b  h e ly e n  f e l 
m e r ü l t  a k é rd é s ,  helyes-e, hogy a szövetségeid 
ka p já k  ezt a tám ogatást, am ikor  a tu ta jdonképen i 
olimpiai, e lőkészületeket, a versenyzők úgyneve 
ze tt a lapm unkájá t az egyesü le tek  végzik  el. A z o k  
az, e g y e s ü le te k ,  a m e ly e k  t a g j a i  k ö z ü l  az, o l im p ik o 
n o k  k ik e r ü ln e k ,  r e n d k ív ü l  n a g y  k ö l ts é g e t  f o r d í 
t a n a k  az, o l im p ia i  s z e r e p lé s  s z e m p o n t já b ó l  fig .ve- 
l e m b e jö h e tő  v e r s e n y z ő k r e ,  anélkü l, hogy bárm i
nem ű h iva ta lo s tá m o g a tá sb a n  részesülnének. V h ih  
n a k  v is z o n t ,  s z ö v e ts é g e k ,  a h o l  az, o l im p ia i  e lő k é 
s z ü le te k  c é l j a i r a  s z á n t  ö s s z e g e t  e laJm in iszti a l
ják .  Az, a d m i n i s z t r á c i ó  s ik e r e  n y o m á n  m ég eg y 
szer sem repüli fe l a győzelm i árbocra a m agyar  
lobogó.

Az, Országos Testnevelési Tanács decem ber 
első nap ja iban  teljes ülést ta r t,  a m e ly e n  f o g la l 
k o z n a k  a v irám esterképzéssel é s  h a t á r o z n a k  a 
kőtelező orvosi v izsgálatról. Az, O T T  e g y é b k é n t ,  
novem berben  ü n n e p i  b a n k e t t e t  r e n d e z  a m a g y a r  
világba jnokok  és Európa-bajnokok tiszteletére.

A f ő v á r o s i  p o lg á r i  l e á n y -  é s  f i ú i s k o lá k b a n  
egységesen ta n ítjá k  a testnevelést aszerin t a /<//«- 
m enet s z e r in t, ,  a m e ly e t  k iv á ló  f ő v á r o s i  t a n e r ő k  a 
K m e tty k ó —M isángyi f o r r á s m u n k a  é s  sajá t ta
paszta la ta ik  a l a p j á n  s z e r k e s z te t t e k .  Az, ú j s z e r ű  
g y a k o r l a to k  ren d k ívü l e lőm ozd ítják  a leány- és 
fiú isk o lá k  testnevelését.

Kr. O rszágos F ro n th a rc o s  Szövetség  au tó - és m otor
s p o r t  szak o sz tály a  házi ba jn o k i ve-sen.M  rendezeti Vác- 
h á rty á n  és B u d ap est között a gödöllői o rszág ú to n . 
Landa V ilm os dr.. Kovács K álm án . Illám  Béla, l lu d is  
S ándor, BÖröcfy K áro ly , Kesjár János, .In d u s  K rich 
és hcnyvcsi L a jos győ/,ö tt. A versen y  ü nnepélyes d íj
kiosztás,, szerd án  este  8 ó ra k o r  lesz.

A M ag y ar A utósok és M otorosok Nem zeti Szövet
sége v a sá rn a p  dé le lő tt a lak u ló  n«igyg> ütést ta r t  tt. 
Héjjas Iv án  d r.- t  v á la sz to t tá k  m eg e lnöknek. F e lszó la lt 
az ülésen Kazinczy  G ábor és Szakáig I s tv á n .

E p e -  és. m á ^ b e te g s é n e k n é l,  elsősorban cpehólyng- 
kntarrus. cpeknképződés és sárgaság cseleiben a mindig enyhe 
hatású természetes „ F e r e n c  J ó z s e f 11 keserűvíz a hasi 
szervek funkcióit elénkebb tevékenységre sorkenti.
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Kát liapushiba eredménye:
1:1

A z  y jp e s t  és a  Ferencváros is m e g n y e rh e tte  
voSna a  m é rk ő z é s t

(A  Reg fjei tudósítójától.) T izenkétezer  n éző  
e lő t t  t a r t o t t á k  m e g  a z  ü llő iú ti  s p o r t t e l e p e n  a  Fe
rencváros -Ú jp e s t  n ié r k ö z .ó t .  K ü lö n ö s e n  a z  U j-  
x js tn e k  f o r g o t t  a h e ly z e to  k o c k á n :  ha m egint b i
caj), okkor  elszakad az elsőktől és a Ferencváros 

fe lta r tó zta tha ta tlanu l nyom ul előre a bajnokság  
élén, v iszont, ha az Ú jpest győzne, akkor a Ferenc
város és a H ungária csak 'minimális vontelőny- 
nycl v e z e tn e .. .  és  m a  a  m in im á l is  p o n t d i f f e r e n 
c i a  n e m  sz fu m ít s o k a t .  E n n e k  m e g fe le lő e n

az Ú jpest m inden e re jé t kone.ertrálta és 
átszervezett csap a tta l á llt ki.

Ez az átszervezés az együ ttes ja v á t szolgálta, 
m ert a  lila-foliérek

emelkedő form áról te ttek  tanúságot. 
C supán a c sa tá rso r tervszerűségét és ezzel kap
csolatban  a  gólszerzést kell fokozni.

A mérkőzés e lő tt izgalm as jelenetek já t
szódtak le a  Ferencváros öltözőjében.

Sárost G y ö r g y ,  a  m a g y a r  f u tb a l l s p o r t  s z e m e 
ié n  y e , a  mu.lt vasárnap  m egsérült, egész beton 
b ic e g e t t ,  ú g y h o g y  m ár szom baton jelezte, nem  
tud. részt venni a já tékban, m a jd  a  m é rk ő z é s  e lő t t  
b e j e i m  le t  te , h o g y  a  lába m ég nem jö tt rendbe és 
kép iéire  a csapat rendelkezésére állani- A  v e z e tő 
s é g  m á r i s  in té z k e d e t t ,  h o g y

Lázár legyen a cen tercsatár, m íg a fede
zetsorba Bán kerüljön  i>c-

K özvctlenül a mérkőzés e lő tt azonban rábe
szélték  S árosit, hogy a csapat érdekében  sérü lten  
is á lljon  ki. Úgy gondolkoztak ugyanis, hogy 
Sárosi a bel cg hibával is jobb center lehet, m in t 
e .d le g  a helyeit.vse. íg y  tö rtén t lóhát, hogy Sárosi 
m é g i s  f e l v e t t e  a d'rcsszt és azután e g yü tt fu tó it k i  
a pályáira a csapattal. A mérkőzésen viszont be
bizonyosodott, hogy

a legjobb játékos sem tud sérülten megfe
lelően szo lg á la tá ra  á lln i csapatának 

és szegény Sárosi fogcsikorgatva, sokszor tehe- 
te tlenül küzdött az ú jpesti védőjátékosok között. 
Az m ár az ő külön nagy e x tra  k lasszisát bizo
ny ítja , hogy

fájós, bicegő lábbal is néhány egészen 
csodás akciót csillog tato tt, am ellyel 

tn p sra  ra g a d ta tta  a  közönséget.
K ó t - h á r o m  le a d á s ,  c g y - k é t  f e je lé s  m e g r n u ta t t a ,  
h o g y  a  ü t  Sárosival eg é szen  m áskép m űködne a 
ferencvárosi csatársor. Ú jp e s tn é l  ú jb ó l  sz ó h o z  
ju to t t .  A var,  a k i  tankszcrüen  t ö r t  e lő re !

Ü lés b o m b a lö v c s c iv e l  a z o k n a k  a d o t t  ig a z a t ,  a k ik  
örülnek, hogu öl a centerbe á llíto tták.  M o s t  m é g  
c s a k  a r r a .  v o ln a  s z ü k s é g ,  h o g y  partnereit is  m eg
felelően irányítsa . A  m é r k ő z é s  o re d m é n y o  a z  
.a d o t t  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö tt  reálisnak  m o n d h a tó ,  
b á r  m ind az Ú jpest, m ind  a Ferencváros m eg is 
ny erh e tte  volna a m érkőzést. A c s a t á r s o r o k  a z o n 
b a n  n e m  tu d tá k  é r t é k e s í t e n i  a  k ín á lk o z ó  g ó l h e l y 
z e te k e t  é s  a ki t g«d is  —  kapush lbdk m ia tt k ö ve t
keze it be. A m e c c s rő l  a  k ö v e tk e z ő  r é s z le te s  t u d ó 
s i tú rit  a d ju k :

Először ú jp est fu t H  Dórival az élőn, utána jön a 
Fi nncváros. Megjelenik Klein  Árpád bíró is határ- 
bí iá ival együtt. Toldi 6s Ulernbcrg, m int csapatkapitá
nyok mennek sorsolni.

Az Újpest kapja a főbejárat felöli kaput, bá r a  hely
választás joga ezúttal sommi előnyt nőm Jolent.

Felállnak a csapatok: Újpest: Ilóri — Futó, Storn- 
berg  — Seres, Szűcs, Szulay — Tninássy, Kiss G., Avar, 
K ocsis, Dóri. — Fezímerdros; Iláda — Tolgár, Korányi 
- l lo ffm n n n , M oóré, Lázár — Táncos, Székely, Sárosi, 
Toldi, Kovács. — A Ferencváros kezd, do rövid mezőny- 
jé téli után újpesti támadások alakulnak ki, do a Ferenc
város védetnie minden tám adást visszaver.

7'dnco.y lefutásával válaszol a Ferencváros, a szélső 
lövése azonban a kapu mellé ju t. A 6. percbQn Polgár 
bendszet vét. do J c u r  a 18 méteres szabadrúgást a kapu 
fölé em eli. K irú g ás  u tá n  Kocsis csúnyán belép Polgárba.

Em iatt szabadrúgás nz Újpest ellen. A 8. percben 
Táncos kornern Aljút Lázárhoz, nkl megvesztegető s tí
lusban átdolgozza m agát több újpesti védőn, n labdát 
Sárnsilioz emeli, akinek n fejesét azonban mentik.

.íz Újpest a többet támadd. A já ték gyenge, kevés 
a szín, még kevesebb az ötlet. A 15. percben Kocsis

Testét, lelkét 
erősíti az

Járjon rendszeresen télen is a
S z e n t G e l le r t  f ü r d ő  ú s z ó c s a r n o k á b a !

30  méterea úszómedence. Pezsgő víz. mesterséges napfény

lövése Korányiról kornerre pattan, amely eredményte
len, majd egy perc múlva Avar  ballábus lövését Háda 
elvetéssel kitolja, a labdára rá fu t Kocsis, lövés helyett 
lepasszol Dérinek, aki

nagyszerű helyzetben a kapu fölé bombáz. 
Továbbra Is az Újpest támad, Kocsis lövése a Jobbsarok 
fölött halad  cl, majd Tamássy pauszával Avar ugrik  ki, 
do oldalról küldött nagyerojü labdája a kapu fölött 
süvít el. A z Újpest tovább támad. Avar hallábas lövése 
a baloldali lóo mellett csúszik el. Most rövid ferenc
városi tám adás következik: Táncos komoréből Székely
nek  nyílik kitűnő helyzete.

éles lövése az oldallécről a kapu mögé kerül.

Eredménytelen újpesti fölény u tán a 27. percben Lázár 
beívelt labdája Sárosiról Székely elé perdül, aki kitűnő  
helyzetben hibáz. Két perc múlva az Újpestnek adódik 
pompás helyzete, am ikor is Avar jobbra kitör, lapos 
beadását azonban a belsők sorra lekésik. A já ték válto
zatos, de. meglehetősen gyenge. Alig akad átgondolt, 
szebb akció. Úgy kezd alakulni a helyzet, hogy az első 
félidő gól nélkül múlik el. A 37. percben azonban egé
szen váratlanul mégis gól esik.

Seres 30 méteres ívelt labdáját H áda elvéti, 
mellébokszol és a  labda a hálóba ball mellette. 

Védhető gól (1:0).
'A gól fölrázza a Ferencvárost, Toldi kiadásával Kovács 
elfut, vele futnak a belsők is, Kovács azonban ahelyett, 
hogy lepasszolná a labdát a  jobb helyzetben lévő tá r
saihoz, önzőén és elhamarkodva kapura lő, t  labdáját 
Hóri könnyen fogja. A következő ferencvárosi akció 
azonban m ár eredményes.

A 40. percben Táncos beadására H óri egy pilla
nattal megkésve ugrik ki és a nagy iramban 
befutó Toldi fejes gólja az üres kapuba hull (1:1).

Gól után az Újpest Jön föl. Korányi kom ért vét, 
amely azonban eredménytelenül végződik. Majd az el
lenkező oldalon Kovács lövését Dóri elvetéssel kiüti, a 
labda Táncos elé korül, aki sokáig igazgatja, majd lő, 
de labdáját Hóri elvetéssel kornerre to l ja  Toldi azóp 
lövóso a lig  ju t a kapu fölé, majd Déri száguld le, de hat 
méterről a kapu fölé vágja a labdát. Rövid mezőnyjáték 
u tán  szünet következik.

A Második félidő első percei a Ferencvárosé. Ez a 
fölény azonban nem meggyőző, komolyabb veszély nem 
adódik nz újpesti kapu előtt. Az 5. percben Avar kézzel 
eltolja Volgát t. a bitó nem fü tyü li le a  szabálytalan
ságot, az újpesti center Így tiszta helyzetet teremt ma
gának, lő is élesen, de Háda szép elvetéssel k iü ti a lab
dát. A  6. percben Toldi gólt érhetne el, de hatalmas 
lövése a felső lécről a kapu mögé vágódik.

Kovács magas előreadását Hóri védi, míg Férés lab
dájából Kocsis fejese Háda zsákm ánya lesz. Ú jpesti kor- 
ner Uoffmann  m iatt, a sarokrúgást mentik, Székely be
adásából Sárosi fejese a kapu fölé ju t. Az ellenkező ol
dalon A var rém íti a ferencvárosi híveket, de. éles lövése 
a kapu fölött halad cl. Polgár kornerre szereli Avart, 
amely u tán  nagy kavoadás a zöld-fehérek kapuja előtt, 
do Kiss Gábor t isz tázza  a helyzetet, m ert a kapu fölé lő. 

A 21. percben a ragyogóan játszó Lázár elcsúszik,
Tamássy Így könnyen beadhatja a labdát. Kocsis kapja, 
de közvetlen közelről Hádának rúgja, akiről lepereg a 
labda, de a ferencvárosi védelem nagy üggyel-bajjal 
tisztázza a helyzetet. Kovács beállását Hóri kiüti, Tán
cos lapos lövése mellé ju t. A rövid szünet után Kiss Gá
bor kerül jó helyzetbe, do lövóso Hdddé. A z utolsó ne
gyedóra következik, a já ték  azonban csak nem akar 
élénkebbé lenni.

Az Újpest érezhető fölényben van.

A lilák komorhoz jutnak, amelyből Avar  fejese el
kerüli a kap u t A Ferencváros eredménytelen kornere 
után Seres sérülése miatt áll félpercig a játék. Most 
ferencvárosi támadások következnek. Toldi 16 méteres 
rossz lövése a kapu mellé ju t. A i3. percben

A Ferencváros megszerezhetné a győztes gólt:
Toldi baloldalt lefut. Jó érzékkel emeli á t a lab
dát Sternberg feje fölött a hatosra érkező Sárost- 
hoz. akinek még arra  is volna ideje, hogy leál
lítsa n labdát, ehelyett azonban belsővel könnyö

dén Hóri ölébe emeli. Meccslabda voltl

A 44. percben Déri fut le s ebből a  támadásból Szűcshöz 
kerül a labda, akinek 30 méteres hatalmas lövését Háda 
szépen menti.

/  Z

Elöpenyomuiíafi 
a  szegediek

S z e g e d  F C - S o r o k s á r  4 : 2  (2 :1 )
(A Reggel tudósítójától.) A mérkőzést nagy érdeklő

dés előzte meg. Szeged az Újpest elJen győztes csapatá
val állott ki. A mérkőzést a Szeged FC Somogyi és jó 
caatáreora révén megérdemelten nyerte. A Soroksár nem 
volt könnyű ellenfél.

Az első félidőben a Soroksár több tám adást vezetett.
A U. percben

Kelemen lövését Pálinkás újból Kelemen elé 
Ütötte, aki nem hibázott (0:1).

A Szeged FC csatársora csak lassan kapott lábra, végre 
a 28. pereben Somogyi átadásából Mester lő tt kapura,

a labdát a Soroksár kapus K orányi II. elé ütötte, 
aki egyenlített (1:1).

A 36. porcbon meleg helyzet adódott a Soroksár kapuja 
előtt: Mester bombalövését a kapus kiütötte, Vastag 
lövését pedig Vadász az utolsó p illanatban  fejelte kor- 
nerro.

A 39. percben Szeesel megsérült, kivltték és a 10 
játékossal játszó Soroksár ellem a 41. percben

Korányi II . megszerezte Szegednek a veze
tést (2:1).

A második félidőben a szegedi Bertók is megsérült. 
A 18. peroben

Bognár szabadrúgásból lőtte a Szegednek har
madik gólját (3:1),

majd a 15. percben Vadász—Vastag összeütközése követ
keztében Vadászt, aki jobblábán ujjficam odást szenve
dett, kivitték, helyére Zimonyi ment hátra.

Gólt Soroksár é rt el a  33. percben: Pálinkás túlkorán 
fu to tt ki kapujából és mellette

Szecscl megszerezte Soroksár második gólját.
(3:2).

A félidő hátralévő idejében ismét Szeged kerekedett 
felül és a 43. percben Korányi egyéni játékkal, 30 m-cs 
félmagas lövései lőtte Szeged negyedik gólját (édl).

Rengeteg gólhelyzet 
— kevés gól

Phobus—III. kér. FC 2:1 (1 :1)
CA Reggel tudósítójától.) A kies fekvésű bcrldnf- 

uccai pályára mintegy ötszáz főnyi közönség vándorolt 
ki mindössze, hogy tanú ja legyen a Phobus—III. kér* 
FC mérkőzésnek. Az óbudaink kezdik a játékot, de 
máris felhangzik a sok szócsövön keresztül a Phöbus- 
közönség új bíztatása: *Bd-rá — kapcsolj-rác. A hazaiak 
hamarosan sarokrúgáshoz jutnak, do azt Angyal nagy 
biztonsággal fogja el. Az 5-ik percben egy rálő tt lab
dáért a bíró szabadrúgást ítél a Phöbus ellen,

Fenyvesi a 16-os oldalvonalról íveli be a labdát, 
tumultus támad, do Sárvári félniagas lövése vé

gül is a hálóba ju t (0:1).
Ezután sorozatos támadásokat vezet a Phöbus, Soltit 
bombaszabadrúgása Angyal mellét döngeti, majd a he
ves iram közben egymást érik a Phöbus sarokrúgások, 
az óbudai védelem azonban, különösen Győri, nagy biz
tonsággal veri vissza a tám adásokat. P. Szabó szépen 
elfut, beadása a gólvonal veszedelmes közelségében gu
rul, de Angyalnak mégis sikerül elfognia a labdát.

A 35. percben csak nagy szerencsével menekül meg 
az óbudai csapat a kiegyenlítéstől. Szabó sarokrúgá
sát Angyal kiejti, Szikár lő, de a homorító Győri fejé
ről a labda a kapufa felső élére pattan, ahonnan merő
leges irányban hull fíéky elé, a szélső lő, de Tompa el
vetéssel kifejeli a labdát. A 41. percben

Tőrős II . k iugra tja  Soltyt, aki leállítja a labdát 
a élesen a felső sarokba rúg ja (1:1).

második félidőből még egy pero sem múlott el 
és a Phöbus csatársor pontos tologatással közelíti meg 
az óbudai kaput.

A labda végül Soltyhoz kerül, aki két lépésről 
sarokba gurítja  a  győztes gólt (2:1).

Az óbudaiak ezután nagyon belefekszenek a  játékba, 
Fenyvesi lefut, szélsebesen bekanyarodik és az ellenkező 
sarokra tartó éles lapos lövését Déri bravúros elvetés
sel keríti hatalmába. Óbudai sarokrúgássorozatok kö
vetkeznek, do a Phöbus védelem tömörül Egy III. ke
rülőt! tám adásra Déri k ifu t, a labdát azonban nem tudja  
megszerezni, az Sárvári elé gurul, de az összekötő lövése
elkerüli az üres kaput.

T izen két játékos u taz ik  
kedden P árizsb a

(A  Reggel tudósítójától.) Fábián Pál, a PLASz szö
vetségi kapitánya vasárnap este tizenkét játékost Jelölt 
ki, amelyből csütörtökön összeállítja Budapest csapatát 
a párizsi válogatott ollen. Ezek a következők: Szabó L  
(Hungária), Győri (III. kor. FC), Sternberg, Seres, Szücst 
Szalay (Újpest), Rökk, Sztancsik  (Budai »11«), Avar 
(Újpest), Nemes (Kispest), Cseh és Titkos (Hungária). A 
csapat kedden reggel utazik Budpcstről és szerdán esto 
fél 8 kor cikezik Párizsba. A Ferencváros vasárnap baj
noki mérkőzést játszik éz ezért e ltek in te ttek  attól, hogy 
játékosait igénybevegyék.
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P app  László Európa-bajnok szaltós gánccsal 
1 perc alatt győzte le ellenfelét

B ó b is , a B . V asu tas  b irkózó ja , bordatörést szenvedett 
a szabadstilusú b irkó zó  b a jn o k i versenyen

(A Reggel tudósítójától.) M agyarország szabad- 
stílusú birkózóbajnoki versenyének előmérközéseit a 
MÁV-kolónia nagytermében ta rto tták  meg.

Nagy izgalmakat okozott, hogy a íneccsbírő
Virág Ébnert állítólagos passzivitás m iatt lelép

te tte Bóbissal szemben.
A középdöntőmérközések eredménye:
Légsúly: Arányi (MTE) 21 perces küzdelem után 

győzött Rózsaföldi (Dorog) ellen. Könnyűsúly: Beké (Do
rog) 7 perces küzdelem után győzött Ferenczi (Ganz 
Gyár) ellen. Simkó (MÁV Előre) 16 perces küzdelem 
u tán  győzött Vidéki (BSzKRt) ellen.

Kisliözépsúly: Schaffer Elektromos 9 perces küzde
lem után győzött Káli MÁVAG ellen. Rétháti MTE 8 
perces küzdelem után győzött Kohut FTC ellen. Vinczc 
Elektromos 13 perces küzdelem után győzött Tornán y 
Dorog ellen. Bicó Törekvés 18 perces küzdelem után 
győzött Kohut FTC ellen. Rétháti MTE 9 perces küzde
lem után győzött Scnüffer Elektromos ellen.

Nagyközépsúly: dr. Papp MAC 4 perces küzdelem 
u tán  győzött Maróti Törekvés ellon; Rihcczky MAVAG 
29 perces küzdelem után győzött Krlpkó Dorog ellen. 
Kisnchézsúly: Virág  MAC 17 perces küzdelem után győ
zött Balatoni B. Vasutas ellen.

A  döntő küzdelmek este hét órakor a városligeti 
Beketow-cirkuszban kezdődtek.

Nagy érdeklődés mellett bonyolították le a küzdelmeket.

K is p e s t
a  d e b re c e n i s ta d io n b ó l  
is  p o n to t  tu d o t t  e lv in n i

B ocskai—Kispest 2 :2  (2 :0 )

(A  Reggel tudósítójától.) A  debreceni csapot hazai 
pályáján már 2:0 arányban vezetett, de balszerencséje 
■niiatt nem tudta megtartani előnyét a lelkes Kispest 
ellen. A Bocskai tehát újabb pontot vesztett. A mooes 
elején igen heves küzdelem fejlődött ki a Bocskai lá t
ható fölényével. A 15. percben Markos lefutott, a  kapu 
előtt kavarodás támadt,

Somlai tévedésből sajá t kapujára rúg ta a lab
dát, amelyet a vonalról Návay segített beljebb 

(1 :0 ) .

A Kispest erősítette az iramot, azonban Szabó 11. 
éles lövése sorra elkerülték a kaput. Lassan famdt a 
Bocskai kerekedett, felül. Markos a félpályáról lefutott, 
lövését a kispesti kapus sarokrúgás árún védte. Válto
zatos, kissé talán túlerős játék alakult ki. A 30. perc
ben

Teleki szöktette Hevesit, aki kicselezte a kis
pest* védelmet és n ráfutó Vágl mellett berúgta 

a  2. gólt (2:0).

A  Bocskai fölény© továbbra is megmaradt. TcZeZci 
nagyszerű iránytíása mellett veszélyes maradt a debre
ceni csatársor, azonban a. kispesti védelem is jól állt a 
lábán. A 45. percben a kispesti Rdtlcai megsérüli és a 
mentők vitték el. A második félidőben a 10 emberrel 
játszó kispesti csapat megfordította a mérkőzés sorsát. 
Az 5. percben

k a p u e l ő t t i  k a v a r o d á s b ó l  S e r é n y i  r ú g o t t  g ó l t ,  (2 :1 ) .

Tgen nagy Iramban durvaságokkal és sérülésekkel 
tarkítva  folyt a játék, a közönség pedig tüntetett a bíró 
ellen. A  75. percben Vince öt lépésről sem találta cl a 
kaput. A 20. percben Kávai lövését a kapufa védte. A 
Kispesti rohamok a  40. percben lettek eredményesek, 
amikor

Ú j v á r i  l e f u t o t t ,  é le s  b e a d á s á t  p e d ig  N e m e s  f é l i g  
a  f ö ld ö n  f e k v e  f e je l t e  a  h á ló b a  (2:2).

Az utolsó percekben a  Bocskai t á m a d o t t ,  a  Kispest 
pedig húzta uz időt.

H ada, a válogatott kapus m in t felolvasó. A
Corvin-filmszínhássban Verő  Sándor igazgató va
sárnap délelőttönként sportelőadásokat rendez. 
Vasárnap Háda József, a válogatott csapat és a 
Ferencváros kapusa >>Sportélményeim« címmel 
tartott érdekes előadást nagy sikerrel. November 
4-én, vasárnap délelőtt Lakner bácsi gyermokszín- 
háza szerepel a Corvinban, 11-ón pedig megint 
ndfijf sportelőadást rendeznek.

3000 m  s í k f u t á s :  1 . Szabó ( M A C )  8  p  47-2 mp, 2. Né
met ( M T E )  0 p  02 .4  mp, 8. Hernádi ( T ö r e k v é s ) .

Először felvonultak a birkózók, üdvözölték a közönsé
get, majd megkezdődött a nagy harc súlycsoportonként 
a győzelmekért. A  nagy közópsúlyban Próka (UTE) 
megverte Holtait (B. Vasutas).

A  könnyüsúlynak Beke (Dorogi AC) a győztese,
2. Simkó (MÁV Előre), 3. Vidéki (BSzKRt).

Ez az eredmény úgy alakult ki, hogy Beke a 8-ik perc
ben karfelszedéssel legyőzte SimZeóí. Ferenczy pedig ki
kapott Vidékitől. A kisközópsúlyban Vincze (Elektro
mos) visszalépett és így Rétháti (MTE) a győztes.

Nagy taps fogadta a porondralépő Papp László 
dr. Európa-bajnokot, akinek Klipkó (Dorogi AC) 
volt az ellenfele. Alighogy kezetfogtak a birkó
zók, Papp László hirtelen magáhozöleltc ellen
felét, gáncsos szaltóval a  szőnyegre vitte s az

után kétvállra fektette.

Az egész akciót 1 perc alatt v itte véghez. Bóbis Tarányi- 
val mérkőzött és a küzdelemből —- Tarányi került ki 
győztesen, mert

Bóbisnak az egyik akciónál eltört a bordája.

A mentők kórházba szállították. A pehelysúlynak 
Próka (UTE), a nagyközépsúlynak Papp (MAC), a nehéz
súlynak Pulotás (B. Vasutas) a bajnoka. A Magyar Bir
kózók Szövetsége nagy körültekintéssel rendezte a bir
kózóbajnokságot.

Kikapott az Elektromos 
Wekerletelepen, az M T K  elvett 

egy pontot a Törekvéstől
(A  Reggel tudósítójától.) Az amntőrha jnokság első 

osztályában vasárnap nem volt derbimórkőzés, ennek 
ellenére néhány nagy meglepetés adódott. íg y  a legmeg
lepőbb az Elektromos kettős pontvesztesége a WSC ellen. 
Ugyancsak váratlan  a Törekvés—MTK gólnélküli dön
tetlen eredménye. A Herminamezői AC »lelóptc« az UTE 
csapatát, s ugyancsak meglepetésnek számít az FTC im
ponáló győzelme, amelyet a MAFC ellenében é rt el. A  
részletes eredmények:

Pártos-csoport:
IVSC—Elektromos 3:2 (0:0). A IVSC m ár 3;0-ra ve

zetett. Mentségére szolgál az Elektromosnak, hogy 
amúgy is tartalékos és ennek folytán felforgatott csa
patából a  bíró m ár az első félidőben Orezifalvit k iá llí
totta, majd a  második félidő első percében Melicharik 
jobbfedezet egy összecsapásnál bordatörést szenvedett. 
A kilenc főre csökkent Elektromos ilyforinán nem tudta 
föltartóztatni a lelkesen, do helyenként túlcrélyoson 
játszó Wekerle ineg-mogújuló rohamait.

Kudarcszámba megy a Törekvésre nézve az MTK 
elleni gólnélküli döntetlen eredmény, annál is inkább, 
mert a Törekvésben ezúttal már játszott Készéi II . is, 
másrészt a meccset a vasutascsapat otthonában já t
szották. Az MTK  lelkesen küzdött régi vetélytársával 
szemben, a Törekvés viszont gyenge napot fogott ki 
Készéi I1-vc\ az ólén.

Az Üllői ú t  nagy műsorát bevezető FTC— MAFC 
mérkőzésen a zöld-fehér amatőrök váratlanul gólkópes- 
nek bizonyultak és 6:0 arányban tlehcngereltéh* az 
eddig kitünően szerepelt műegyetemistákat. A Fér. 
Vasutas a Cs. MÜVE ellen 3:1 (1:0). az EMTK  a BMTE 
ellen 5:1 (3:1) és a AMF/ÍÖ a Kőbányai. AC ellen 2:1 
(0:0) arányban szerzett megérdemelt győzelmet.

A  B í r ó - c s o p o r t b a n

a HAC—UTE mérkőzést kísérte a legnagyobb érdeklő
dés. A Hermir.amezőiek igazolták előkelő helyezésüket 
és azt. Is, hogy multheti vereségük nem volt igazságos. 
Kitűnő csatár játékkal 4:1 (2:0) arányban győztek az 
UTE fölött. A másik bainokjelölt, a Pamut csapata 3:0 
(0:0) arányban vorto a BSE-t.

A  BSzKRt úgylátszik ismét m agára ta lá l t  A  Turul 
fölött elért 4:0 (2:0) arányú győzelem figyelemreméltó. 
A Postás is meglepő gólképos volt, amennyiben 8:2 (2:1) 
arányban legyőzte n Testvériség csapatát. A TLK  foly
ta tta  jó  szereplését: ezúttal a ZSE ellen ért el 2:0 (1:0) 
arányú győzelmet.

Meglchetőson izgalmas hangulatban folyt lo az 
U RAK —III. licr. TVE  mérkőzés, umcly az U RAK  1:0 
(0:0) arányú győzelmét hozta. A bíró az U/MK-ból Kral- 
tort és M urint, az óbudai csapati. .1 pedig Pauluchot é8 
Schillert k iállíto tta verekedés m ia tt

A MAC változatlanul vezet 
a gyephokkibajnokságban
. (A Reggel tudósítójától.) Szokatlanul nagyszámú 

nézősereg jelen t meg vasárnap délelőtt a  gyephokki 
derbin. A bajnokságban vezető MAC és a voaztott pon
tok bán vele egyenlő BBTE  ütközött meg. A  derbi a 
MAC győzelmével végződött.

A  nagy csata a  gyephokki minden szépségét k i
domborította.

Különösen kiemelkedett a MAC okos és fair játéka. 
MAC—BBTE 2:0 (0:0). Bíró: Fischer és László M. MAC: 
Ludwlg — Batthay, Gamauf — íve, Belloni, Pavelka — 
Bartal, Berkes, Bliessner, Molnár, Kovács. BBTE: Szét 
hely — Rosztányi, Saly — Stoie, Bikár, Pogány — Kot 
váes, Turchfinyi, Baké, Hdray, Zsclénszky.

A MAC támadásával kezdődik a meccs. Különöseit 
Berkes remekel. A BBTE  minden igyekezetét csirá já
ban elfojtotta a 3Í-4C-védelem. A fedozetsor nyomása 
következtében a MAC támad, Kovács két kitörése gól
lal kecsegtet, a labda azonban mellé megy. Válaszul 
Baké nagy lövését Ludwig csak bravúrral tudja á rtab  
m atlanná tenni.

Csere után BBTE-íölény.
Bikdr teljesen kifullad és így felnyomni n MAC. Berken 
remekel a csatársorban. Kovácsot durvaság m iatt 10 
percre k iá llítja  Fischer. A halfsor és a bekkek ta rtják  a 
11 emberrel játszó BBTE-t. 10 perc letelte után Kovács 
visszatér és m ingyárt gólt is lő. Bartal, Berkes remek 
összjátéka után Berkes jobbszélről centerez és a befutó 
Kovács a halóba helyezi a labdát (1:0). Bikár és Hdray 
helyet cserélnek; Ez sóin használ. Bartal jól ad he, Ber
kes továbbítja a labdát Blicssnerhcz, aki lő és a kapus
ról leppattanó labdát Kovács kézzel stoppolja

és villámgyorsan beteszi (2:0).

Még líáray  és Bliessner kiállítása jelent izgalmat, aztán 
vége a mérkőzésnek.

FTC-SzH C 3:1 (2:0). Bíró: Buzinkay dr.

LOVAREGYLETI VERSENYEK
Részletes eredmény:

I .  Nyeretlen kétévesek versenye. 2500 P. 1200 m. 1. 
Krónika (2’/t) Csapiár, 2. Kagazzo (2), 3. Aranyláz (2*/»). 
lm.: Kántor, Col Santo, Sorompó. 1 h., % b. Tót.: 10:38, 
19, 14. Befutó: 5:58.50.

II. Kísérleti eladóverseny. 3000 P. 1300 m. 1 . Példái 
( l’/t) Balog, 2. Amourette (G), 3. Pici (1%). lm .: Tbank 
you, Fearless, Kisláng, Kritikus, Tiro, K arolinger. 3 h., 
2‘/» b. Tót.: 10:18, 13, 16, IL Befutó: 5:156. A könnyen 
nyerő Példásra az árverésen nincs ajánlat.

III. Lovarcgyleti díj. Pótverseny. 10.000 P. 2800 m,
1. Mulass (6) Schejbal, 2. La Nurra (3), 3. Casablanca (p). 
lm .: Oheeky, Essex, Árosa, Nicolas. 5 h., fojh. Tót.: 
10:19, 23, 16, 15. Befutó: 5:114.50. Casablanca nyugodtan 
startol, Nicolas nem u legjobban kerül el a géptől. 
Mulass, La Nurra, Árosa, Casablanca a  sorrend, majd 
a kanyarodébau Nicolas áll az élre. Az egyenes elején 
Mutass az élre szökik és fölényesen nyer La Nurra ellen. 
Fojbosszal Casablanca 3-ik, Nicolas lesántulva utolsó.

IV. Szobi handicap. 1000 P. 1000 m. 1. Napfelkelte (5) 
Szontgyörgyi, 2. Patria  (6), 3. Balsors (3). lm .: Szepes, Fo
kos, Puskapor, Bácska, Bellevue, Csak előre, Furcsa. 
Dénes, Százszorszép. Fcjlb, ’/» h. Tót.: 10:69, 18, 28, 15. 
Befutó; 5:299.

V. Handicap. 1200 P. 1000 m. 1. Pclcádor (20) Horák,
2. Forrás (4), 3. Pascal (7/|o). lm .: Bonyodalom, Rattrape, 
Bolívia, Szép Angyal, M artlnsberg, Nagymester, Ma.l- 
dánkn. Fojh., ’/» li. Tót.: 10:332. 52, 16, 14. Befutó: 5:3500.

VF. Kétévesek handicapje. 2000 P. 1100 m. 1. Quarnero 
(4) Gutái, 2. Amadeo (p). lm.: Gemma, Nem bánom, Ka
talin, Sentiinent, Dnlesz, Persze, Cndean, Pofás Antal, 
Búzakalász, Pozőr, K alakári, Hóvirág. Boecaolo és Al 
Capone, mely fejhossznl 2-iknnk érkezett be, do kiszo
rítás m iatt hivatalból diszkvalifikálták. Fejli. Tol.: 
10:78, 30, 16. Befutó: 5:95.

BÉCSI LÓVERSENYEK
Részletes eredmény:

I. Horkay-Handicap. 1500 S. 2800 m. 1 . Csatlós (5) 
Vasas, 2. L. Fellow (3), 3. Satyr (4). lm .: Ilorace, Szeles
III., Happy go lucky, Vuterlnnd. Tót.: J0:10u, 33, 15, 2(1.

II. Amaranthus-llennen. 2000 S. 2000 m. 1. Crickcter 
(2'/») Vasus, 2. Rumba (3), 3. Életke (l'/«). lm .: Derítő, 
Fundus, ltoxnne, Maris, Salambo. Tót.: 10:30, 12, 18, 12.

III. Fabula-Rcnncn. 2000 S. 1000 ni. 1. Murai (p) Va
sas, 2. Pnzmanitorin (4), 3. Lcicester (6). Jm .: Bengali, 
Fiúmon, Bonvcnuto, Vindobonn. Tót.; 10:23, 16, 19, 21.

IV. Gráf Hugó Henckel-Mcmorial. 8000 S. 1600 m. 1. 
Lesvári ménes: Raisonnenr (2) Szabó L. 11., 2. Oavullór 
(2). lm.: Pretnysl, Siva. Tol.: 10:44, 26, 24.

V. Hcrbst-Hürdcrenncn. 2000 S. 2500 m. 1. Bella tor 
(10) Prinzinger, 2. X nntha (2), 3. Taquin (l'/«). lm.: 
Günstling, Pulcsi, Ecarté, Marabu. Tót.: 10:74, 38, 18, 12.

VI. Siker Handicap. 1500 S. 1200 m. 1. Pan II. (4) 
Tuss, 2. Virgo ItegÍR (4), 3. Souvenir (4). lm.: Vnlentin, 
Brighton, Norma, Napcbick, F iam , Savóra, Adelbeld. 
Tót.: 10:59. 26. 37, 36.

VII. lVelter-Handicap. 1200 S. 1300 m. 1. Léda 11 (p), 
2. Sirdar (12), 3. V ilja Ligbt (3). lm.: Groy hope, Alisia, 
Bonaparte, Miehelo, Pengő, Holiano, Victorlus King, 
Cascade. Tót.; 10:21, 14, 38, 16.

Felelős szerkesztő és kiadó: Lázár Miklós 
Szerkesztő: Egyed Zoltán

Kiadótulajdonos: Lázár Miklós 
A Reggel Lapkiadó Részvénytársaság
Kizlratokal nem SrcUnk mén áa nnm adunk

ra. nm«u«eiua »ruu«uHi nyomaai reazvenyiarsuiAt nyoaXMU (Nyomdalcaac«t6 •  vvvaaawr j


